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ÖN SÖZ 

 

Tevârih-i Banaluka der-Diyâr-ı Bosna, eserin ilk sayfalarında bizzat yazarının 

belirttiği üzere 1736-39 yılları arasında Osmanlı Devleti ve Rusya arasında yapılan 

savaşların geneline temas etmeden yalnızca Bosnaʼda Avusturyalılarla cereyan eden 

kısmı ile sınırlandırılarak ve ordu ile gün gün hareket edilerek birinci elden olayların 

teker teker kayıt altına alındığı gazavâtname türünde bir tarihtir. Yazar muhtelif yerlerde 

kendisinden söz etmiş olsa da eserin herhangi bir yerinde yazarın kimliğini tespite 

yetecek bilgiye rastlanamamıştır. 

 Elimizdeki nüsha Hicri 1177 (M.1764)ʼye tarihlenen Yusuf bin İbrahim 

Kalafatzâdeʼnin istinsah ettiği Wien Österreichische Nationalbibliotek, 1103 numarada 

kayıtlı eserin fotokopisidir (Flugel, II, 291). Yaptığımız çalışmalar neticesinde tez 

olarak ele aldığımız bu eserin Novili Kadı Ömer’e ait mecmua şeklinde bir Bosna Tarihi 

olduğu, İbrahim Müteferrika’nın 3 kez baskısını yaptığı “Ahvâl-i Gazavât der-diyâr-ı 

Bosna”sının temel kaynağı olduğu ve Müteferrika’nın daha mufassal bir metin olan 

Tevârih-i Banaluka der-diyâr-ı Bosna’dan kendince lüzumsuz gördüğü kısımları 

çıkararak yeni bir metin inşa ettiği anlaşılmıştır. 

 Çalışmamız ana hatlarıyla Giriş ve bunu takip eden 2 bölümden oluşmaktadır. 

Giriş Bölümü’nde eserin tanıtımı yapılarak metnin tarafımızca hazırlanan özeti 

verilmiştir. Eser, Kadı Ömer’in mezkûr eseri ile karşılaştırılarak eserin kıymeti ortaya 

konmuştur. Ardından Transkripsiyonda İzlenen Yöntem izah edilmiştir. II. Bölüm’de 

Metin ve III. Bölüm’de ise metnin tıpkıbasımı verilerek çalışmamız tamamlanmıştır. 

 Öncelikle çalışmanın tespiti, şekillenmesi ve yazımı aşamalarındaki sabırlı ve 

yol gösterici tutumlarıyla her daim yardım ve desteklerini gördüğüm, rahle-i 

tedrislerinden geçmekten onur duyduğum kıymetli hocalarım Sayın Prof. Dr. Erhan 

AFYONCU ve Sayın Prof. Dr. Bilgin AYDIN’a müteşekkirim. Tezimi baştan sona 

okuyarak önemli tavsiyeleriyle çalışmalarıma yeni bir bakış açısı katan Yrd. Doç. Dr. 

Uğur DEMİR hocama; metindeki Farsça kısımları kontrol ederek yanlışlardan dönmemi 

sağlayan Yrd. Doç. Dr. Ümran AY hocama;  çalışmalarım sırasında gösterdikleri sabır 

ve anlayış için amirim Yazma ve Nadir Eserler Dairesi Başkanı Hüseyin KUTAN ve 

çalışma arkadaşlarıma; ne zaman ihtiyaç duysam yardımlarını esirgemeyen dostlarım 

Eray AKÇAY, Samet TINAS ve Sahure ERGÜZEL’e; her zaman engin bilgi ve 
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deneyimine başvurduğum, beni hiçbir zaman geri çevirmeyen ağabeyim Mustafa Haşim 

BOYACIOĞLU’na; bin bir emek ve zahmetle beni bu günlere getiren kıymetli ailem ve 

son olarak varlığı ve destekleri ile her daim bana güç veren sevgili eşim Selçuk 

KÜTÜKÇÜ’ye teşekkürü borç bilirim. 

Büşra AKTAŞ KÜTÜKÇÜ 

İstanbul, 2016 
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ÖZET 

 

Bu tez çalışmasında ele aldığımız eser Wien Österreichische Nationalbibliothek, 

nr. 1103’te kayıtlı Tevârih-i Banaluka der-diyâr-ı Bosna isimli müellifi belli olmayan 

gazavâtname türünde bir eserdir. 41 varaktan oluşan bu eserin İbrahim Müteferrika’nın 

baskısını yaptığı Ahvâl-i Gazavât der-diyâr-ı Bosna isimli eserin temel kaynağı olduğu 

ve İbrahim Müteferrika’nın bu metni esas alarak yeni bir metin oluşturduğu ortaya 

çıkmıştır. 

 Müellif eserine te’lif sebebi ile başlamaktadır. 1736-39 savaşları Osmanlı 

tarihçileri tarafından detaylı bir şekilde kaleme alınmış olmasına rağmen Bosnalıların 

bu eserlere ulaşması imkânsız olduğundan Bosna’da yaşananların kayda geçmesi için 

bu gazavâtname yazılmıştır. Yazar, eserin başında savaşın genelini değil, yalnızca 

Bosna’da cereyan eden kısmını, Bosna valisi Ali Paşa’nın savaşla ilgili aldığı tedbirler 

ile savaş idaresini ve düşmanların hezimetini anlatacağını belirtir. 

 Müellif, bizzat savaşa katılmış olup ordu ile hareket ederek gün gün saat saat 

gelişmeleri yazmıştır. Metnin muhtelif yerlerinde kendisinden bahsetmiş olsa da bu 

bilgiler kimliğini tespit için yeterli değildir.  

 Eserin sonundaki “Temme’l-kitâb bi-avn-i melikü’l-vehhâb fî mâh-ı Zilhicce fî 

yevm-i Pençşenbe fî vakt-i baʻde’z-zuhr sene sebʻa ve sebʻin ve mie ve elf alâ yedi’l-

hakīr Yusuf bin İbrahim Kalafatzâde el-hattu bâkî el-ömrü fânî el-abdü âsî ve’r-Rabbü 

âfî.” ifadesine göre eser H.1177 (M.1764) yılında Yusuf bin İbrahim Kalafatzâde 

tarafından istinsah edilmiştir. Ancak yaptığımız araştırmalar sırasında müstensihin 

hayatına yahut başka eserlerine dair bir bilgiye de rastlanılamadı.  

 Bu çalışma metnin transkripsiyon ve özetini içermekte olup eserin içeriğindeki 

bilgiler diğer çağdaş kronikler ve dönem tarihleri ile paralellik göstermektedir. Yazarın 

verdiği bilgilerin doğru ve diğer tarihlere göre daha detaylı olması ise eser açısından 

kıymete şâyân bir durum oluşturmaktadır. 

 

 

Anahtar Kelimeler: Osmanlı İmparatorluğu, Rusya, Avusturya, Osmanlı-Rus İlişkileri, 

Osmanlı-Avusturya ilişkileri, 1736-1739 Osmanlı-Rus Savaşı, Bosna, Banaluka, 

Hekimoğlu Ali Paşa 
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ABSTRACT 

 

This manuscript named Tevârih-i Banaluka der-Diyâr-ı Bosna which is chosen 

as our thesis is a kind of “gazavâtname” whose author is unknown. It is registered in 

nr.1103 in Wien Österreichische Nationalbibliothek. Our studies ascertained that our 41 

leafed manuscript is the primary source of Ahvâl-i Gazavât der-diyâr-ı Bosna which 

was printed by Ibrahim Muteferrika and also this is clearly seen Muteferrika’s book is 

composed based upon Tevârih-i Banaluka der-diyâr-ı Bosna. 

Author commences his book enligthening the reason of writing. Although 1736-

39 War was recorded by Ottoman historians, there was no opportunity of Bosnians to 

reach the information in that chronicles. Therefore this “gazavâtname” is written to 

record what occured in Bosnia. In the beginning of book, author indicates that he would 

describe exclusively the part of war occured in Bosnia without touching the whole; and 

tell about the procurement and conduct of war of Ali Pasha who is the Governor of 

Bosna, and the trashing of enemies. 

Author himself attended the war and recorded the events day by day, even hour 

by hour moving with the army. Despite mentioning of himself in various sections of 

text, there is not adequate information for identification. 

According to the expressional “Temme’l-kitâb bi-avn-i melikü’l-vehhâb fî mâh-ı 

Zilhicce fî yevm-i Pençşenbe fî vakt-i baʻde’z-zuhr sene sebʻa ve sebʻin ve mie ve elf alâ 

yedi’l-hakīr Yusuf bin İbrahim Kalafatzâde el-hattu bâkî el-ömrü fânî el-abdü âsî ve’r-

Rabbü âfî.” at the end of the book, this manuscript is copied in H.1177 (AD.1764) by 

Yusuf bin İbrahim Kalafatzâde. But during our searches and studies we did not find any 

information about his life or other works. 

This thesis includes the transcription of text and its simplified narration. 

Information contained in the book shows parallelism with other contemporary 

chronicles and period histories. From the point of having the correct information given 

by the author and containing more detailed expressions about conflicts this manuscript 

is worthy of consideration. 

 

 

Keywords: Ottoman Empire, Russia, Austria, Relationship between Ottoman and 

Russia, Relationship between Ottoman and Austria, 1736-1739 Ottoman-Russian War, 

Bosnia, Banja Luka, Hekimoglu Ali Pasha 
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GİRİŞ 

 

1.1 Eserin İsmi ve Müellifi Meselesi 

 

Eserin adı, “Tevârih-i Banaluka der-diyâr-ı Bosna” olarak eserin ilk sayfasında 

ilk satırında verilmiştir. Eser adının hemen altında müellifin sık sık kullanacağı Farsça 

ifadelerin ilki olan, besmele mahiyetinde bir giriş yapılmıştır.  

Müellifin kimliğine dair ne diğer kaynaklarda ne de “Tevârih-i Banaluka der-

diyâr-ı Bosna” da açık bir bilgi verilir. Buna mukabil müellifin, ismi tespit edilemese 

de, en azından Tevârih-i Banaluka der-diyâr-ı Bosna’daki bazı verilerden hareketle 

hayatına dair tespitlerde bulunmak mümkündür. Bu minvalde müellifin 1736-1739 

Harbi’nde Osmanlı ordusu ile birlikte hareket ettiği ve gelişmeleri gün gün takip 

edebildiği kesindir. Yine mezkûr eserden anlaşıldığına göre müelllif Özi’nin düşüşü 

sırasında orada bulunup son anda esaretten kurtulmuştur.  

Müellif, sıkça Arapça ve Farsça terkipler kullanılarak anlatımı süslemiş, 

ayetlerden örnekler vererek metni zenginleştirmiştir. Kullanılan ayetler incelendiğinde 

bazı ufak kelime hatalarının mevcut olduğu görülmüştür. Bu durum müellifin ayetleri 

ezberinden yazdığını işaret etmektedir. Ayrıca müellif Belgrad tarafında cereyan eden 

muharebeler sonrasında bir ağacın altında bir şeyh, bir vaiz, bir imam ve bir müezzin ile 

birlikte gaza ve cihat sevâbını müzâkere ettiklerinden bahsediyor. Bu da yazarın ilmiye 

sınıfına mensup bir kişi olduğu noktasındaki ihtimalleri arttıran bir husustur.  

 

1.2 Te’lif Sebebi 

 

Müellif, eserin te’lif sebebini açıklarken 1736-39 yılları arasında cereyan eden harbin 

Osmanlı müverrihleri tarafından detaylı şekilde kaleme alındığı, ancak Bosnalıların bu 

eserlere ulaşması imkân dâhilinde olmadığı için Bosna’da yaşananların kayda geçmesi 

gerekliliğinin ortaya çıktığından bahseder. Bosnalı askerî idareciler bu gereklilik 

üzerine müellife bu işi yapmasını teklif ettiklerinde müellif, kendisinin sınırlarda 

yaşayan ve bu işlere aklı ermeyen bir kişi olduğunu, böyle bir metnin yazılabilmesi için 

olayların aktörleri olan vezirler ve diğer devlet adamlarına yakın olmak ve onların ahvâl 
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ve sırlarına vâkıf olmak gerektiğini söyleyerek bu görevi kabul etmek istemez. Ancak 

mazeretleri kabul edilmeyip ısrarlı taleplerle karşı karşıya kalınca savaşın tamamına 

temas etmeksizin yalnızca Bosna’da cereyan eden kısımlarıyla sınırlı kalmak üzere eseri 

yazmayı kabul eder.  

1.3 Eserin Muhtevası 

 

Müellif, eserin genelinde Bosna Valisi Hekimoğlu Ali Paşa’nın savaşla ilgili 

aldığı tedbirler ve savaş idaresi ile düşmanların hezimetinden bahseder. Olaylara birebir 

şahit olduğu için geniş tasvir ve betimlemelerle kişisel gözlemlerini aktarır. Savaş halini 

ve ordunun hareketlerini anlatırken halkın durumunu ve ahali arasında konuşulan 

hadiseleri de aktarmaktan geri durmaz. Bu yönüyle eser askerî tarihe olduğu kadar 

mahallî tarihe de ışık tutmaktadır. 

Osmanlı Devleti ile yaptıkları sulh anlaşmasını 1736 yılında fesheden Rusya ile 

bir sene sonra hiçbir gerekçe olmaksızın anlaşmayı iptal eden Avusturya üç sene 

içerisinde Osmanlı serhadlerini istilâ ederler ve bu hadiseler Osmanlı tarihçileri 

tarafından sağlıklı bir şekilde yıl, ay ve yerleri itibarıyla kaleme alınır. Bosnalıların bu 

vakayinamelere ulaşması ve istinsah etmesi imkân hâricinde olduğundan bu olayların 

kayda geçmesi Bosnalı askerî idareciler tarafından talep edilerek metnin yazarına bu işi 

yapması teklif edilince yazar, bu hususta yetersiz olduğunu ifade ederek itirazda 

bulunur. Yazar, bu tür bir metnin yazılabilmesi için olayların aktörleri olan vezirler ve 

diğer devlet adamlarına yakın olmak ve onların ahval ve sırlarına vâkıf olmak 

gerektiğini söylemektedir. Ona göre tarih yazmak, serhadlerde bulunan ve bu işlere aklı 

ermeyen bir kimsenin işi değildir. Her ne kadar bu tür mazeretler öne sürse de mazereti 

kabul edilmeyip ısrarlı taleplerle karşı karşıya kalan yazar, nihayet Bosnaʼda cereyan 

eden harplerle sınırlı kalmak ve umumî savaşlara temas etmemek üzere eseri yazmayı 

kabul eder. Eserinde Bosna Valisi Ali Paşaʼnın savaşla ilgili aldığı tedbirler ve savaş 

idaresi ile düşmanlarının hezimetinden bahsedileceğini belirten yazar çeşitli 

temennilerde de bulunur. 

1736 senesinde ortaya çıkan bu anî gelişme karşısında Bosna eyalet 

sınırlarındaki asker müdafaa için yetersiz kalacağından askerî birliklerin bir araya 

gelmesi kararlaştırılarak kış vakti Bosnaʼda asker yazımına başlanmıştı. Bender ve 

Hotin gibi iki büyük kalenin arasında sadrazamın kışlayacağı Boğdan köylerinin 
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muhafazası bütün işlerin en önemlisi telakkî edilmişti. Bosnaʼnın kadimden beri 

kahramanlıklarıyla meşhur olan 7-8 bin askeri Bosnaʼdan çıkarılarak Boğdan 

bölgesindeki köylerin muhafazasına tayin edildi ve Avusturya saldırılarına önlem olmak 

üzere Boğdan tarafına gönderildi. Dört tarafı düşman tarafından sarılan Bosna 

serhaddini boş koyarak Nemçe keferesine toplanması ve hücum etmesi için fırsat veren 

devlet adamları ve yüksek rütbelilerin bu gafilâne tavır ve ihmalkârlıkları serhaddin 

işbilir komutanları ve kadın-çocuk bütün Bosna ahalisinde büyük bir üzüntü meydana 

getirmiş, halk büyük bir üzüntüye düçâr olmuştu. 

Ordu 1736 senesi kışında Babadağı kışlasında bulunmasına rağmen, rütbeliler 

Rusya ile sulh ederek İstanbulʼda rahat bir dönem geçirme arzusuyla durumun 

gerektirdiği tedariki görmezden gelmişlerdi. Azak kalesinin düşürülmesinin intikamı 

alınmadan Rusya ile sulha çalışmanın vahim bir akıbet getireceği şüphesizdi ve 

Avusturya sulh istiyor gibi görünerek Osmanlıları oyalıyordu. Avusturyalı İstanbul 

elçisinin sözüne itimâd eden ve yapılan görüşmelerde bir sulh beklentisinde olan 

Osmanlı tarafı 1737 senesi başlarında konunun müzakere edilmesini bekliyordu. 

Osmanlılar sulhun sağlanmasını beklerken, elçi, Avusturya ve Rusya arasındaki 

bağlantıyı güçlendirerek kendi diyarına kaçmıştı. Rus çasarı bu oyalanmadan 

faydalanarak Öziʼyi ele geçirmek üzere ani bir baskınla 200.000 asker göndermişti. Özi 

muhafızı Yahya Paşa durumu İslam beldelerine haber vermesine ve ahalinin İstanbul’a 

durmadan mahzarlar göndererek seslerini duyurmaya çalışmasına rağmen İstanbul’da 

sulh ile ilgili beklentiler devam ediyordu. Devlet adamları sulhun bozulması endişesiyle 

Yahya Paşa’nın sulh için gayretsizlik göstermesine kızıyor, devleti Bosnaʼya 

çağırmasına kibirlenerek muamele ediyorlar ve Paşaʼyı susturmak istiyorlardı. Uyarıları 

dikkate almadıkları için herhangi bir savaş hazırlığında da bulunmuyorlardı. 

Nemçelilerin savaş tedariklerine rağmen sulh görüşmelerinin devamına çalışıyorlar ve 

Yahya Paşaʼya da rahat olmasını tavsiye ediyorlardı. Asker tedariki ile düşmana 

mukabele etmekten çekiniyorlar ve sulh kaidesine karşı olabilecek bütün hareketlerden 

çekinmelerini de serhaddeki İslam zabitlerine tekrar tekrar tembih ediyorlardı. İstanbul 

barış beklentisi içinde Nemçeʼnin dostluğuna itimâd ederek savaş taleplerine susturucu 

ve korkutucu cevaplarla mukabele ediyordu. Bu durum ahaliye çok ağır geliyordu. 

Vüzerânın göz yummasından dolayı Niş kalesi askerler ve görevliler tarafından 

boşaltıldı. Bu da ahali için ayrıca bir çöküntü oldu. 
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 Bu sırada Özi kalesi istilası teşebbüsünde olan Rusya yaklaşmış ve Aksu 

geçidine varmıştı. Özi muhafızı Yahya Paşa durumu yine ordu-yı hümayuna bildirdi ve 

uyarılarını arttırdı. Bu noktadan sonra durum İstanbulʼda dikkate alınmaya başlanarak 

serasker Muhsinzâde Abdullah Paşaʼya emr-i alişan gönderildi ve Benderʼdeki 

askerlerden muhafazaya yetecek kadar askerin tayini istendi. Muhsinzâde ordudan 500-

600 kadar Arnavud piyadesi ayırıp Yakovalı Selim Paşaʼnın emrine verdi. Ancak bu 

sayı çok yetersizdi ve beklentileri karşılamıyordu. Bucak ve Bender seraskerinden 

yardım talep edilince 3-4 bin nefer serdengeçti ve asker gönderildi. Ancak bu askerler 

itaatten çıktılar. 200-300 bin kişilik bir ordu geliyor olmasına rağmen bunların karşısına 

gönderilen askerler 3-4 bin ile sınırlı kalıyordu. Bu askerler de Özi kalesinin 

muhafazasına gitmek istemiyordu. Öziʼye kapanıp kalmak istemeyen ve itaat altına 

alınamayan askerin içinde fitne çıkacağı görüldüğü için Bosnaʼdan, Ebubekir Paşa 

emrinde 6 bin Bosna askeri Öziʼnin imdadına gönderildi. Kara yolu düşman tarafından 

kapanmış olduğu için ordu göl üzerinden gitmeye mecbur kaldı. Askerin içerisindeki 

mirî leventler bahşiş ve ulufe istiyorlardı. Öziʼye girmeyi reddeden 2 bin kadar asker 

Benderʼe geri döndü. Kalan 3-4 bin asker ise serasker ile birlikte kayıklarla karşıya 

geçti.  

Öziʼye varmalarının ertesi günü (1737) Rus taburu kalenin yakınına yerleşti. 

Bosna zabitlerinin izni olmaksızın 200-300 kadar süvari talime başlamıştı. Düşman bir 

kat seyyar siper ve bir sıra arabayı önüne set çekerek bu siperin ardından bir iki gün 

talim alanına top ve tüfek ateşi açtı. Kaleye yakın yerlerde açıktan siper almadılar. Gece 

vakitlerinde Öziʼnin bağ bahçe ve hendeklerine yerleşerek sabah vakti kaleyi top ve 

humbaralar ile dövmeye başlıyorlardı. Kalenin yerli askerleri kaleyi savunmak için 

önceden hazırladığı otluklarını Bosna askerinden kaçırıp kalenin içindeki ev ve 

dükkânlara doldurmuşlardı. Bu hareketleriyle bilmeden düşmana yardım etmiş oldular. 

Aynı zamanda kalede bulunan ev ve dükkânları vezirin emriyle yıkmaya başlamışlardı. 

Bunların üzerine yerli yamaklar gönderildi. Evleri yıkmalarına müsaade etmediler 

ancak otluğu da binalardan çıkaramadılar. Bir süre sonra otlukla dolu 5-6 haneye 

humbara düştü ve dört taraftan ateşler yükselerek kale adeta bir cehennem kuyusuna 

döndü. Diğer taraftan düşman da bunu fırsat bilerek saldırmaya başladı. 6-7 saat yaka 

yakaya bir mücadele oldu. Bir taraftan ateş ve diğer taraftan düşman askerinin 

sıkıştırmasıyla kalede durum baş edilemez bir hâl aldı. Baş gösteren tehlikeden dolayı 

askerler ve halk büyük kahramanlıklar gösteriyor ve kurt koyuna karışır gibi düşmana 
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karışıp kısa sürede düşman saflarını kırıyorlardı. Rus askeri kaleden ümidi kesince 

kalan mühimmatlarını ordularına geri götürmeye başladı. Kalede devam etmekte olan 

ateş rüzgârın da yardımıyla büyüyüp kale içinde bulunan binaları yaktıktan sonra 

cephane kemerlerini iyice ısıtmıştı. Cephane ateş alıp kale içinde büyük bir patlama 

meydana geldi. Patlamanın dehşetiyle uçuşan top gülleleri ve humbaradan herkes 

yaralanmıştı. Her şey havaya uçtuğu için kalede herhangi bir savunma imkânı da 

kalmamıştı. Böylece kaledeki yerli asker mecburen vire istedi. Kale hendeğindeki bir 

metriste bulunan Bosna askeri kâfirin aman sözüne itimâd edip çıkacakken esir 

olacaklarını anlayarak bir kayıkla kaçtılar. Metnin yazarı da bu grubun içerisinde 

bulunuyordu.  

Savaş alanında bulunan Bosna askerinin uğradığı musibetin haberi henüz 

Bosnaʼda duyulmamışken Nemçeʼnin bir bölüğü de İzvornik sancağı nihayetinde 

Belgradʼa iki konak yerde Laşnice palangasını basarak 50-60 civarında kişiyi esir almış 

ve anlaşmayı bozmuştu. Bu durum karşısında Bosna valisi eyaletin ulema ve ayanını ve 

kendi yanına toplayarak bir iki gün boyunca istişarede bulundu. Asker çıkarmak için 

Bosnaʼnın bütün eli silah tutan kimselerine hazır olmaları için buyruldular gönderdi. 

Ardından Çetin, Bozin, Cisr-i Kebir, Ustrumca ve Banaluka kalelerinin muhasara haberi 

geldi. Düşman bütün kuvvetini kullanarak sırasıyla oralara asker çıkarmıştı. Belgrad 

tarafından gelen bir general komutasındaki çok sayıda asker İzvornik kalesine ulaşmak 

üzere Niş üzerine yürüdüğünde bütün askerler hücuma geçtiler ve beldeleri tahrip 

etmeye başladılar. Adı geçen şehirlerin hepsi kuşatılıp ahali de bundan haberdar olunca 

halk düşmana cevap vermekten ümitsizliğe düştü ve Cenâb-ı Hakkʼa tazarru ve niyaz ile 

valinin maiyetine katılmaya başladılar. Yaşlı ve hastalar, çocuk ve kadınlar 

seferdekilere duaya başladılar. Öyle ki anneler çocukları aç ve susuzken kimi beşiğinde 

kimi evinde bırakıp kimi kucağına alarak feryatlarla Allahʼtan yardım dilemeye ve 

yalvarıp yakarmaya başladılar. O günlerde annelerin ve çocukların avazlarından 

cemaatle namaz kılmak imkânının kalmadığı da bölgede meşhurdur. Hatta o günlerde 

bazı yerlerde geceleri gökyüzünde Gülbank-ı Muhammedî ile silah ve at sesleri ve asker 

gürültüsü birbirine karışmaktaydı.  

Bosnaʼnın seçkin askerleri Moskov tarafında bulunduğu için her yönden gelen 

düşmana serdarın kendi kapısı halkı ve gönüllü askerler ile karşılık vermesinin 

imkânsızlığı herkes tarafından anlaşılmıştı. Cisr-i Kebir ile Ustrumca kalelerinde 

mahsur kalan Müslümanların imdadı için Bihke, Ostroşça ve civar kalelerinin zabitanı 



6 

 

ve askeri ile Kilis sancağındaki gönüllü askerler başlarında mütesellim olmak üzere 

göreve çağrıldılar. Eskiden beri adeta veba gibi düşmanı kırıp geçiren İhlevne ve 

Glamoç kalelerinin cengâverlerini de kendi deli başıları Bektaş Ağa ile birlikte 

göndererek ve toplanan askerlerin başına Bosnaʼnın güngörmüşlerinden çavuşlar 

kethüdası Ali Paşazade Osman Beyʼi de başbuğ sıfatıyla vazifelendirerek asker toplama 

işini hızlandırdılar. 

Osman Beyʼin tayin olan asker ile hızlıca görev yerine varışını düşman fark 

etmişti. Düşman, gelen düzenli askerin karşısına metrislerini terk edip düzenli saf ve 

alaylar kurarak çıkıyordu. İslam gazileri geriden gelecek askeri beklemeden düşmanın 

üzerine hücum ederek iyice yaklaştılar. Düşman tarafından öyle bir ateş açıldı ki barut 

saçmasından bazı gazilerin elbiseleri dahi tutuştu, iki taraf da duman içerisinde kaldı. 

Gaziler doludizgin geldikleri hamle ile düşmanla göğüs göğüse çarpışıp Allahʼın izniyle 

onları tarumar ettiler. Düşmanın ekserini kılıçtan geçirip firar edenleri 2-3 saat kadar 

arkalarından giderek kovaladılar. Kaçanların da yarısını kılıçtan geçirerek kalelerin 

komutanı Hırvatsin isimli kapudanı ile iki Nemçe zabitini canlı olarak ele geçirdiler. 

Orduyu mühimmatıyla birlikte zabt ettiler. Çavuşlar kethüdası Osman Bey mezkûr 

mahalde tüfek yarasından şehit oldu.  

Diğer sınır zabitanı selâmet ile Destorine tarafına vardıklarında Banaluka 

üzerine gelen düşman taburu kaleye yaklaşmış bulunuyordu. Kalede Atina dağında 

bulunan 700-800 nefer Osmanlı süvarisi haber alarak 1-2 saat ilerideki düşmanın talim 

alanına ansızın girdiler ve onları kılıçtan geçirdiler. Çarhacı başıları olan Dermiyal 

isimli kale kapudanını yaralı halde yakalayarak durumu serdara bildirdiklerinde, vezir 

savaşla görevlendirilmediği ve kendisine izin verilmediği halde sınırdan gelen 

askerlerin feryat figanına dayanamayıp asker toplanmazdan önce kapısı halkı ve gönüllü 

askerleri ile Travnikʼten hareket etti. Ertesi gün Karavul isimli yerde Cisr-i Kebir ve 

Ostroşça kalelerinin düşmandan kurtarıldığı haberini aldı. Ancak bu sevince karşılık 

Osman Beyʼin şehitlik haberi onu oldukça mahzun edip gayrete getirerek bölgeye bir an 

önce ulaşmaya sevk etti. Bosnaʼnın en iyi korunan kalelerinden Yayçe kalesine 

indiklerinde Banalukaʼda olan gazanın haberi ve esir alınan düşman kapudan ve reisleri 

huzuruna getirildi. Adı geçen esirleri orada hapsederek kendileri ikinci gün Podoraşçe 

yaylasına çıktılar.  
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Geriden gelecek İslam askeri ile Cisr-i Kebir gazasında bulunan gaziler 

yetişinceye değin orada 2-3 gün durarak askerin toplanmasını beklediler ve kuşatılmış 

olan Banaluka kalesine hareket ettiler. Kaleye 4 saatlik mesafede konakladıklarında 

düşman ordusuna giden iki yol ağzına vardılar. Burada hangi yol daha uygundur diye 

bilgi toplayıp durumu müzakere etmeye başladılar. Bu esnada “Sol taraftan düşmana 

giden yol kolay ve düzdür. Kale de o taraftadır. Sağ taraftan düşmana giden yol ise 

dolaşık, dar ve gayet dağlıktır. Kale de suyun öte yüzünde kalır. Bu sarp yol ile gidersek 

hücum etmek için imkân yoktur, düşman korunaklı yerlerden siperler ardından bizi 

vurur. Bundan başka da kaleye yardım mümkün olmaz. Vrbas gibi büyük bir nehre 

kerestemiz olsa da düşman köprü kurdurmaz. Böyle bir yol ile gidip de beklenilenin 

aksi bir durum ortaya çıkar ve göstereceğimiz gayret gereksiz yere başarısızlığa dönerse 

malımıza evlâdımıza ailemize elveda deyip hüsrana uğrayan kimselerden olmayalım.” 

şeklindeki olumsuz ihtimalleri hatırlatanları iş bilir yaşlılardan biri susturarak; “Evet, 

dolaşığa giden yol uzak, dar ve sarptır. Suyun öte yüzüyle giden yol düz sahradır, hiçbir 

engel yoktur. Ancak o yolla düşmana açıktan gelinir ve asker bir kere gerilerse geride 

siper alacak herhangi bir yer olmadığından köprüsüz ve Vrbas gibi büyük bir nehir 

üzerinden düşmandan kaçmanın imkânı yoktur. Bu şekilde bir kişinin bile canını 

kurtaramayacağı açıktır. Dolaşığa giden yolun sarp ve düşmanla dolu kat kat siperleri 

olması mani değil, inşallah, o siperler bizim piyadelerimize hazır metris olur. Düşman 

bizi o yoldan karşılamayı istese öyle bir yere düzenli bir saf ve alay kurup top ve 

cephane ile gelemez. Bu yolla düşmana hücum edilir de askerin gerilemesi gerekirse o 

sarp dağ bizim elimizde hazır siper olur.” şeklindeki görüşünü beyan etti. Vezir bu 

görüşü tasdik etti. Bunun üzerine gruptan bazıları beklenilenin aksine asker oraya 

vardıktan sonra seher vakti Banaluka üstü yanındaki o sarp dağa önden çıkanlar düşman 

askerinin kalabalığından dolayı korkuya kapılırlar endişesini serdara ileterek bu konuda 

tedbirli davranmasını tavsiye ettiler. Vezir, bu kişilere “Düşmanın kalabalığından 

çekinmek dolayısıyla küffara karşı koymaktan kendimizi alıkoyar da ümmet-i 

Muhammedʼin küffar ordusu ayakları altında kalıp Müslüman kalelerinin kâfirlerin 

eline düşmesini görürsek dünyada padişahın gazabına uğrarız. Ahirette dahi ilahi 

rahmetten uzakta kalırız. Böyle bir şeyi düşünmektense değil şehit olmak, kişi kendi 

eliyle kendi canına kıymak bile daha iyidir.” mukabelesinde bulundu. “Bu cenkte işi 

bitirmeden önce esir ve baş getirenleri ihsan ile sevindirmek yerine katl ile cevap 

veririm.” diyerek başka hiçbir şeyle iştigal etmeksizin hücum emri verdi. Kalenin 
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kurtarılması sağlanırsa gazilerin tamamına sınırsız ihsanda bulunacağını vaad ederek 

İslam askerini anlamsız meşguliyetlerden men etti.  

O dağdan kendileri de düşman taburlarına bakarak biraz aşağı tabura doğru 

yürüdüler. Yürüdüklerini gören bir miktar asker, “Serasker gitti biz ne diye duralım” 

diye ardlarından asker gelir mi gelmez mi bakmayıp süratle hücuma geçtiler. Ansızın 

bir düşman karakoluyla karşılaşıp kimini kılıçtan geçirip kimini kırarak tabura kadar 

sürdüler. Düşman düzenli bir şekilde ateş açmaya başladı ve İslam askerini geriye 

püskürttü. Onlara destek olmak üzere bir miktar asker daha gelmesiyle gaziler tekrar 

gayretlenip seraskeri bile beklemeden saldırdılar ve bu saldırı esnasında düşmanın 

cephanesini patlattılar. Bu şiddetli patlamadan dolayı bazı gaziler parçalanarak parçaları 

ağaçların üzerine saçıldı. Durumu müşahede eden 3-4 bin çocuk ve kadın yardımdan 

ümidi keserek feryada başladılar. Düşman bile bu hamlenin tekrarlanmasından korkup 

bir an önce tedbir almaya çalıştı. Karşı yakada kalan güzide askerini köprüden bu 

yakaya geçirip seyyar bir siper altında düzenli saf ve alaylar kurmaya başladı. Savaş 

aletlerini düzene soktuktan sonra siperden 1000 kişilik bir atlı bölüğünü ileri gönderdi. 

Onların toparlandıklarını gören vezir, askerlerin zabitleri ile müşavere etti ve ileri giden 

bir bölük gazinin hezimete uğrayacağını görerek birkaç saatlik muharebeden sonra 

Saraybosnaʼnın askerlerini dağdan aşağı indirdi. Yukarı taraftan düzlükte açıktan sipere 

doğru yöneltti ve aşağı taraftan su yalısıyla güzide sınır askerleri ile gönüllü atlıları ve 

de orta koldan perakende alaybeylerini ocaklılar ile ve veziriazamın kapısı halkını 

vezirin alay bayrakları ile ve Hersek sancağı mütesellimi Durmuş Paşazade Murat Beyʼi 

Hersek sancağı askerinin başına tayin ederek ayrı ayrı yönlerden askerlerini gönderdi. 

Kendisi de bir kurşun menzili ardlarınca mehterhane ile yürüdü.  

Üç koldan yürüyen İslam gazileri saklanmış olan düşman üzerine bir uğurdan 

hamle ve hücum ettiklerinde düşman taburundan tabir edilmesi imkânsız bir ateş açıldı. 

Ateşin şiddetinden nice gaziler atlarından düşüp şehit oldular. Geriden gelen gaziler 

şehitlere bile bakmayarak hücuma devamla düşman siperine vardıklarında çitleri kırarak 

kimi kılıç ve kimi mızrak ile düşmana karışıp Allahʼın izni ile saflarını dağıtıp kıra kıra 

Vrbas nehrine kadar sürdüler. Bu kâfirler bu nehre kurmuş oldukları köprüden 

diyarlarına kaçmaya çalıştıklarında karşı yakada kalan düşman zabitleri İslam askerinin 

gelmesini engellemek için köprüyü keserek buradaki askerlerini gazilerin önüne terk 

ettiler. Karşıya geçemeyen düşman askerleri güruh güruh nehre düşerek boğuldular. 

Cephane ve sair mühimmatları Müslümanların eline geçtikçe kaçabilen küffar 
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korkularından Banalukaʼnın her yerinde cami, mescid, hane ve dükkânlara saklandılar. 

Bunları buralardan çıkarmak için hamle ve hücum eden İslam askerinin kimi şehit olup 

kimisi yaralandı. Bu şekilde doğrudan saldırının Müslüman askerlerin telefine sebep 

olduğu tecrübe edildikçe bunun yerine binalar ateşe verilip askerin geriye çekilmesi 

emri verildi. Ateşten kaçabilenler Müslümanların kılıçlarının ateşinden yanarak o gün 

ele geçirilen top ve mühimmat ile akşamüstü vezirin huzuruna sunuldular. 

Sıcak yaz gününde savaştan dönen gazilerin durumunu ve susuzluğun şiddetini 

anlatmak için yazar, “Canım benim, ölüm vaktinde gözbebeklerimden başka hiç kimseyi 

görmüyorum ki ağzıma bir damla su damlatsın.” beytini nakletmektedir. Açlıktan ve 

susuzluktan bîtap düşen gaziler durumlarını seraskere arz ettiler. Karşı yakada kalan 

kılıç artığı kâfirler geceleyin mühimmat ve ağırlıklarını terk ederek diyarlarına 

kaçtıklarından kale içinde olan Müslümanlar erkence bundan haberdar olup onların mal 

ve eşyalarını ganimet olarak aldılar. Vezir sabaha doğru hareketle kaleye bitişik olan 

köprüyü yeniden tamir ettirdi ve İslam askeri ile kaleye girdi. Kale halkına ve savaşta 

yaralananlara ihsanlarda bulundu. Kale içinde top tüfek ve özellikle humbaradan helak 

olan hayvan ve insan cesetlerinin yaz sıcağında kurtlanarak kokusunun insanı helak 

edecek dereceye kadar varmış olduğunu gördü. Barut tütününden toprak siyaha dönmüş 

ve çocuk ve kadınların kiminde kurşun yarası, kiminin humbara elini ayağını koparmış 

olduğundan feryat figan ederken sağlam olanlar “Derdimize derman geldi.” diyerek 

askerlerin ayaklarına kapandılar. Vezirin hallerine bakıp ağladığı ve savaş günlerinde 

erkeklere hizmet eden ve tüfek dolduran kadınlara ihsanlarda bulunduğu ve hayır dualar 

ettiği cümlenin malumudur. 

Devlet-i Aliyyeʼye giden yolu açmak ve Yenipazar kalesine giden yolu 

kurtarmak Osmanlı askerinin en önemli ve öncelikli işi olarak kabul edilmişti. Bunun 

için Hersek sancağı askerleri, alay beyi neferleri ve kale kulları zabitleriyle tayin edildi 

ve bunlar kaleden çıkarılarak Hersek sancağı mütesellimi Durmuş Paşazâde Murat Bey 

bu askere başbuğ tayin edildi. Gürcü Yakup Ağa ise kethüda tayin edilip başlarına 

gönderildi. Kendileri de Saraybosnaʼdan hareketle Ujiçeʼnin imdadına gitmek için yola 

çıktılar. Gılasence yaylasında askerin toplanması için beklenmeye başlandı. Mütesellim 

Durmuş Paşazâde Murat Bey asker topladıktan sonra isyancılara bir konak kadar 

yaklaştı. Bunun üzerine düşman İslam askerinin gelişini haber alınca Bosna 

hududundan taburlarına doğru yöneldiler ve savaş alanına ulaştılar. İslam askeri Seniçe 

adlı yere geldiğinde Yenipazarʼda muhafız olan küffâr askeri, İslam askerinin 
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yaklaştığını işiterek kaleyi terk etti. İslam askeri Yenipazar kalesine ulaştıklarında 

buraya yeterli miktarda muhafız tayin etti ve geri kalanları geri dönerek serasker 

maiyetine ulaştılar.  

Bu sırada Ujiçe kalesini muhasara eden kâfirler “Biz Niş gibi ejder misali kaleyi 

savaşmaksızın aldık. Siz niye beklersiniz? Rumeliʼnden Nişʼi geçip imdadınıza 

gelemezler. Sadrazam bile çoğu askerinizle Moskov tarafındadır. Bu yıl size imdad 

ulaşmaz. Bosna askeri ise sınırları bırakıp Rumeliʼye imdadınıza gelmezler.” diyerek 

kaledeki askerlerin ümidini kırmaya çalışıyor ve çeşitli tehditlerde bulunuyordu. Ayrıca 

kale ahalisini korkutarak kaleyi kendilerine teslim etmeleri şartıyla mal ve aileleriyle 

çıkıp gidebileceklerini söylüyorlardı. Aksi takdirde kendilerine aman verilmeyeceğini 

söylediklerinde kalenin kapudanı ve yerli naibi istişarede bulundular. Düşman 

ordusunun bu tür ümitsizliğe düşürücü çabaları Osmanlı askerini etkilemiş olmalı ki 

“Niş kalesi elden gittikten sonra biz ve kalemiz bu kadar kâfire mukavemete nasıl kadir 

oluruz?” diyerek ve kendilerine de bir taraftan imdad gelmeyeceğine kesin gözüyle 

bakarak kaleyi teslim etmeyi yeğlediler. Düşman kalenin etrafında minare boyu 

derinliğindeki hendekleri 3 ayda doldurup geçebilecek durumda değildi ve henüz zahire 

de teslim olmayı gerektirecek kadar azalmamıştı. Ancak adı geçen naib kaleyi küffara 

vermenin zarûrî ve şer’î olduğuna dair kendi görüşü üzere kale kapudanına hüccet verdi 

ve bunun üzerine kaleyi cephane ve mühimmatıyla düşmana teslim ettiler.  

Kâfir askerleri bu kale Saraybosnaʼya 24 saat uzaklıkta bulunduğundan ve 

buradan Bosnaʼya ulaşmak kolay olduğundan mümkün olduğu kadar istihkâm verdikten 

sonra İzvornik kalesini muhasara için görüşme yaptıklarında reayadan olan hainlerin 

tahrikiyle Saraybosnaʼyı istila için ani bir hareketin uygun olduğu kararına vardılar. 

Zabitler bu görüşü uygun bulmuşken generalleri; “Bosna valisi bir miktar askerle 

Glasence sahrasında ikamet etmektedir. Bosna askeri ise şehrin dışında hazır haldedir. 

Şimdi üzerlerine varmak uygun olmaz. Ama İzvornik kalesi Belgradʼa yakın ve 

diyarımıza bitişiktir. Orada mükemmel top cephane ve diğer harp aletleriyle gelmeye 

engel olacak dağ ve sarp yollar yoktur. Askerimizin de her gün diyarımızdan ihtiyaç 

duyduğu yiyeceği temin etmek mümkündür. Etrafta olan askerlerimizi toplayıp bütün 

kuvvetimizle gidelim.” şeklinde görüşünü bildirdi. Buna uygun olarak hazırlıklarını 

tamamlayıp İslam hududundan Raçe iskelesine bir miktar asker gönderdiler.  
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Bunu duyan Osmanlı seraskeri, askerin toplanmasını bekledikten sonra Glasence 

yaylasından hareket etti ve Pojiye isimli yaylaya ulaştılar. Burada yüksek dağlardan 

küffar askerinin orduyu gözetlemesi ve orduda casus bulunma ihtimaline binaen bu 

menzilde o gece herkes üçer dörder ateş yakarak gökteki yıldızlar yere düşmüş gibi dağ 

ve taş ateşten ibaret bir halde bulundu. Bunu gören kâfir askerleri bu ateşin 

çokluğundan İslam askerinin sayıca çok fazla olduğuna hükmederek geriye döndüler. 

Kendi ordularına vardıklarında kumandanlarına ve diğer yöneticilere durumu bildirip; 

“Banalukaʼda bulunan vezir Bosna tarafından büyük bir ordu ile üzerimize geliyor, 

burada kalırsak iki gün içerisinde iki ordunun bu şekilde karşılaşacağı kesindir. Bundan 

dolayı da yenilgi ihtimaline binaen Belgrad tarafına gitmek uygundur.” görüşünü 

sunarak Belgradʼa doğru hareket ettiler. Daha önce Ujiçe kalesinden aman vererek 

çıkardıkları Müslümanları zabitlerinden birine teslim ettiler ve ordunun durumunu tespit 

etmek üzere 100 asker ile Bosna topraklarına gönderdiler. Kale halkını bizzat Bosna 

valisine teslim edilmek üzere gönderdiler. Düşmanın Bosna vezirini ve askerlerini 

gözetlemek ve durumlarını öğrenmek için çabaladıkları Bosna serdarı tarafından 

anlaşıldığında Usmak isimli menzilden asker tayin edilip gönderildi. Kale halkını 

getiren Nemçe zabitleri askerleriyle Bosna zabitine götürülüp düzenli birlikler halinde 

sıralanmış İslam alayları arasından geçirildiler. Orduda konaklatılarak askerleri ve 

kendilerinin ihtiyaçları karşılandıktan sonra kaleyi teslime sebep olan hücceti veren 

naibi ve kale kapudanını huzurlarına getirterek ağır hitaplarda bulundular. “Biz bunca 

İslam askeriyle imdadınıza yetişip, bu husus için büyük masraflara katlandığımız ve 

bunu da size bildirdiğimiz halde siz hiçbir gerekçe olmaksızın bir İslam kalesini küffara 

teslim ederek padişaha hıyanet ettiniz ve Müslümanlara da büyük bir hüsran verdiniz. 

Bunun kurtarılması binlerce İslam askerinin helakine ve Müslümanların mallarının 

telefine sebep olmuştur.” diyerek bizzat Nemçe zabitlerinin karşısında ikisini de 

katlettiler.  

Niş ve Ujiçe kalelerini alan küffâr taburu diyarlarına geri dönmüşken Vidin 

yakasında ve Tuna sahillerinde İslam serhadleri karşısında muhafazada olan askerleri 

dahi tabura gelip birleştiklerinde İslam memleketlerini istila etmek maksadıyla bu 

askerlerin kumandanları, generalleri yanına toplandı ve Bosnaʼdan intikam almak için 

bir istişare meclisi kurdular. Bosnaʼya hücum için İzvornik kalesini muhasara etmek 

gerektiğine ve bunun öncelikli bir iş olduğuna karar verdiler. Fakat bu esnada kâfir 

zabitlerinden biri askerinin arasına karışarak yüksek sesle “Ey kralın askerleri, kralımız 
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askerini ve işlerini bu generallerimiz gibi genç yaştaki oğlan uşağa sipariş edeliden beri 

bütün işlerimiz kötü neticelenmiş ve askerimiz ne yöne gitmişse hezimete uğramıştır. 

Bu kendisini beğenmiş ham ve gafil gençlerin sözüyle kralımızın top ve cephanesini 

düşman memleketine götürmek uygun değildir. Biz ki hiçbir savaş olmaksızın Niş gibi 

büyük ve Ujiçe gibi sarp kaleyi aldık. Diğer askerimizden bin kat fazla kralımıza hizmet 

ettik. Memleketimize varmış ve henüz bir türlü hezimete uğramamışken diyarımıza 

gidelim.” diye konuşma yaptı. Bosna hududuna ayak basmaktan çekinerek “İzvornik 

kalesinin teshirinden feragat edelim. Bosna toprağında askerimize hiçbir hayır ve 

bereket olmadığını hepiniz biliyorsunuz. Gerek Köprülü oğlu Hoca Paşa zamanında 

gerek bu paşanın zamanında yaşanan hüsran ve rezaletler bize yeter. Bosna halkı 

gerçekten gayretli cesur ve dilaverdir. Bu ana gelinceye kadar her nerede askerimizle 

savaşmışlarsa bin bir tedbir ve nizamla tertip ettiğimiz saflarımızı ve alaylarımızı 

tarumar etmiş, askerimizi de kılıçtan geçirmişlerdir. Generallerimiz Bosna askeri azdır 

derler. Hala Bosnaʼda Müslümanların dörtte biri kadar harac veren reaya olmadığı halde 

cizye veren 40 bin kişi olduğunu İstanbulʼdaki balyos ve tercümanlarımızdan 

duymadınız mı? Hususen Bosna halkı âleme meşhur bir cenkçi halktır. Ellerinden bir 

kale değil dumanhane almak bile mümkün değildir. Savaşmadan aldığımız Niş ve Ujiçe 

kaleleri bize yüz aklığı olarak yeter. Niş ve Ujiçe kalelerine yeterli miktarda zahire ve 

muhafız konulup memlekete geri dönmeliyiz. Yoksa rüsva oluruz.” şeklindeki 

konuşması ile ordu ve diğer askerler üzerinde etkili oldu. Askerlerin bütünü konuşmayı 

tasdik eder mahiyette görüş bildirdi ve memleketlerine dönme kararı aldılar. Bu arada 

Osmanlı tarafında Ujiçe kalesi için 6-7 bin asker seçilmiş ve Ujiçe kalesi varoşu ve 

nahiyesini tahrip için gönderilmişti. Askerler karakol bekleyen kapudanı 40-50 nefer 

Nemçe katanasıyla beraber ele geçirdiler. Kale varoşunu basarak çokça esir aldılar.  

[Bu sırada hakîr-i pür-taksîr şeklinde kendisinden bahseden yazar Öziʼdeki bu 

savaş şartlarından kurtulduktan sonra serdara Usmak adlı yerde kavuştuğunu 

belirtmektedir. Özi harpleri sırasındaki cenk ve gaza ve daha sonra yaşananlar 

dolayısıyla serdarı tebrik etmek için bir konuşma yapmak istediği zaman serdar sözünü 

keserek “Allahʼın kereminden başka bir dayanağım ve sermayem yoktur, ancak tek bir 

hüsranım vardır ki kafirlerin taburları kaçtılar, bundan dolayı üzüntülüyüm.” der.]  

Bu esnada serdar kendi maiyetinde olan askerlerden 6 bin kadarını seçerek Raçe 

iskelesine geçti. Daha sonra Zirin nehrinden kayıklar ile geçilip Banaluka gazasında 

sınırları muhafaza ile meşgul olan İzvornik sancağı askerini de bu orduya dahil etti. 
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Bütün bu asker birlikte Valyeve kazasını ve havalisini tahrip ettiler. Bu ordunun başına 

İzvornik sancağı mutasarrıfı Koca Mehmet Paşa geçirildi. Bu ordu daha sonra Valyeve 

kazasını çokça ganimetle ele geçirdi ve Valyeve palangasını da topsuz ve cephanesiz 

olarak muhasara etti. Ordunun kalabalığından ve gücünden ümitsizliğe düşen kaledeki 

küffar aman dileyerek kaleden çıktılar ve salimen diyarlarına gönderildiler. Civardaki 

palanga ve şaranpolar tahrip edildi. Bu sırada İzvornik gazilerinden bir bölük serhadleri 

kontrol etmek ve düzenlemek amacıyla hareket ettiklerinde Nemçe askerleriyle 

karşılaşarak onları bozguna uğrattılar. Bu bölük büyük ganimetlerle Raçe iskelesine 

döndükleri zaman burada bulunan serdar gazileri karşıladı. Çadırlar kuruldu, serdar baş 

ve esir getiren gazilere bahşişler verdi. Daha sonra ganimetler gaziler arasında taksim 

edilerek askerlere izin verildi.  

Zabitler ve serdar ordu ile geri döndü. Serdar daha sonra İzvornik kalesi keşfine 

ve burada yatan Kaimi Hasan Efendiʼnin ziyaretine gitti. Daha sonra Bosnaʼnın merkezi 

olan Saray şehrine geldiler. Burada zahire satın alındı ve asker yazımı için çalışmalar 

yapıldı. Bu arada serdara bir hatt-ı hümayunla beraber murassa bir kılıç ve hilat 

gönderildi. Gazilere çelenk ve zabitlere de hilatler hediye edildi. O kış İslam 

serhadlerinden zaman zaman kâfir orduları tarafına asker gönderilip serhadlerden baş ve 

esir alındı. Bu arada İzvornik serhad gazilerinden daha önceki Banaluka gazasında 

bulunamayanlar zaman zaman seriyye adı verilen küçük askeri operasyonlarla küffâr 

memleketine çeşitli saldırılarda bulundular ve Belgradʼa yakın Palj kasabasında 400 

kadar İzvornik gazisi bu tür bir seriyyede bulunurken 4 bin civarındaki donanmış 

Nemçe askerine rast geldiler. Üzerlerine hücum ederek 400 kadar baş ve esir alıp 

salimen geri döndüler. Bu seriyyelere katılanlar arasında daha önceden kale camiinde 

imamken kapudan olan Fedaizade İbrahim Efendi ve biraderi Ataullah ve bunun 

kölelerinden Derviş Kethüda, genç ve büyük âlimlerden Alemdar’ın öylesine şöhret 

bulduğunu ki; yazar, isimlerinin Nemçe keferesinin serhaddleri zabitlerine değil; belki 

Nemçe çasarının bile kulağına gittiğini aktarırken “Bunlar abartı zannedilmesin, onlar 

Cenab-ı Hakkın kitabında bile gazi ve mücahid olarak kayıtlıdırlar.” ifadesini 

kullanmaktadır. [Yazar bunları aktardıktan sonra Bosna gazilerine hassaten serhad 

gazilerine hayır dualar edilmesini niyaz ediyor.]  

Aynı senenin kışında bu bölgeler güvenlik altına alındıktan sonra Bosnaʼya civar 

olan Lika ve Odvine nahiyeleri yazımına ve asker tertibine başlandı. Bu tahrir işinin 

ertelenmesini isteyen serhaddin önde gelenleri bu tür bir hazırlığı uygun görmeyip 
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Bosnaʼnın merkezi olan Sarayʼa 24 saat mesafedeki Ujiçe kalesinin kurtarılmasının her 

şeyden önemli olduğunu söylüyorlardı. “Kale hem Belgradʼa yakın hem de Bosna ile 

Rumeli sınırındadır. Bu yerden kâfir orduları ansızın hareket ederse biz asker 

toplayıncaya değin üç günde Bosnaʼnın Saray şehrine gelerek bize büyük kayıplar 

verdirebilirler. Lika ve Odvineʼnin tahribi ise buna nazaran daha güçtür. Ve Ujiçeʼnin 

kurtulması işlerin en önemlisidir.”diyorlardı. Bu görüşü serdar olan vezir de kabul etti. 

Bu görüş ağır bastıktan sonra Bosnaʼnın serdengeçtileri ile livaların alay beyleri ve Özi 

ocak zâdeleri ile serhaddin deli başılarına İzvornik kapudanı Mehmet Ağa baş tayin 

edildi. Aynı zamanda Ali Paşazâde İbrahim Paşa bunlara başbuğ tayin edildi. Bu 

görevlendirmeden sonra Ali Paşazâde İbrahim Paşa İslam askeriyle beraber Saray 

şehrinden çıktı. Niş kalesinin kurtarılmasında önemli yararlıkları görülen Kara Mehmet 

Paşa da Rumeli tarafında 1000 kadar askeriyle bu askere katıldı. Koşak kalesinin 

etrafında karlar içinde metris alınıp 15-20 bin kadar şahi topuyla kale dövüldü. Bu arada 

İbrahim Paşaʼnın casuslarından birisi Belgrad tarafından gelip kaleye yardım 

gönderildiğini haber verdi. Bunun üzerine İslam askerinden atlarına ve kendilerine 

güvenen 3-4 bin kadar atlı gelmekte olan Nemçe askerini iki ayrı konak yerde karşılayıp 

büyük bir muharebeyle onları hezimete uğratarak Belgradʼa geri döndüler.  

Bu sırada muhasara devam ettirilerek İzvornik kalesinden Deli Recep ve Deli 

Duman isimli bal yemez toplar getirtildi. Kaledeki Nemçe askerleri büyük bir direniş 

gösterdiler. Ancak kalenin içerisindeki Nemçe muhafızları Belgradʼdan bekledikleri 

imdadın gelmeyeceğini anladılar ve kalenin içerisinde Nemçe dilini konuşan ne kadar 

asker varsa bunların serbest bırakılacağının ilan edilmesi kararını aldılar. Lakin kalenin 

içerisinde daha önceden Osmanlı raiyyeti olan kimselerden Nemçe askerlerinin 

elbiselerini giyerek firar eden hainler ile haydut tayfasına aman verilmesine karşı bir 

görüş ortaya çıktı. İzvornik kumandanı kaledeki askerlerine kaleyi teslim etmeye 

niyetleri olmadığını ancak yardım gelme ihtimali kalmadığı için bütün mal ve eşyalarını 

alıp cephanelerini bırakarak kaleyi teslim etmeyi teklif etti. Bunun üzerine kale 

içerisindeki askerler bu teklifi kabul ettiler ve bu askerler serhadd kaidesi üzere kendi 

bölgelerine gönderildiler. Yalnız haydut eşkıyası ile reaya hainleri kılıçtan geçirildi.  

Başbuğ Saray şehrine dönerek serasker ile buluştu. O kış Nemçe serhaddleri 

karşısında bulunan küçüklü büyüklü 50 kadar kaleden İzvornik, Tuzla, Kotur ve 

Banaluka kaleleri gazileri kışın uzaması üzerine çok sayıda baş ve esir getirdiler. 

Askerlerin her birisi bu başarılarından dolayı derecelerine göre ödüllendirildi. Bahar 
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geldiği zaman serdar Sarayʼdan beylerbeylik merkezi olan Travnikʼe geçti. Vidinʼe 

yakın bir bölgede bulunan Tuna içindeki büyük adada Nemçe ordusu 20 sene uğraşarak 

büyük bir kale inşa etmişti. Bu kalenin alınması için sadrazam Gümrükçü Mehmet Paşa 

görevlendirildi. Bosna valisi dahi askeri ile Nemçe serhadlerindeki kaleleri ve diğer 

bölgelerdeki yerleşim yerlerini vurarak Nemçe askerini oyalamakla görevlendirildi. 

Bunun üzerine Bosna valisi kendi etrafındaki askerleri toplayarak Novin kalesine kadar 

geldi ve bu kale bedenine bitişik olan Una nehri üzerine bir köprü kurup bu bölgedeki 

Nemçe askerlerini gözetlemek üzere 5-6 bin kadar asker seçti. Bunların başına Bosna 

beylerbeylerinden Taşlıcalı Mehmet Paşa’yı, Kolin oğlu Mahmut Paşa’yı ve Ali 

Paşazâde İbrahim Paşa’yı görevlendirdi. Fakat paşalardan herhangi birisi başbuğ tayin 

edilmediği için her biri kendi görüşlerine göre hareket etmeye başladılar. Bundan dolayı 

herhangi bir şehri ele geçiremeyerek geri dönmek zorunda kaldılar.  

Bu esnada alınan esirlerden Hırvat banının İslam hududuna 10 saatlik 

mesafedeki Vindol nahiyesinde şehrin etrafını hendeklerle çevirdiğini öğrendiler. 

Bunun üzerine vezir piyade ve süvariden 10 bin kadar seçkin askeri ve Hüdâverdi 

Paşa’yı ve Bosna beylerbeylerinden Kolin oğlu Mahmut Paşa’yı tayin etti. Bunların 

başına da Ali Paşazâde İbrahim Paşa’yı başbuğ tayin etti. Tayin edilen bu 3 komutan ve 

askerleri kalenin ele geçirilmesi için hareket ettiler ve kaleye yaklaştıkları sırada kalenin 

geçit yerlerinden olan bölgedeki Pedle ve Goriçefa kalelerindeki askerler kaleleri terk 

ederek kaçtılar. Bu iki kalenin arası top menzili mesafesinde idi ve kalelerin ortasından 

geçen yolun dışında başka herhangi bir geçit de bulunmuyordu. Buradaki askerler 

ileriye doğru hareket ettikleri zaman Avusturya askeri tekrar gelerek kalelere yerleştiler. 

Bu arada o bölgede kaleleri ele geçirdikten sonra ileri yürüyüş yapan askerler Bosna 

valisinin emrini beklemeye başladılar. Bu sırada da aralarında ileriye doğru hareketin 

doğru olup olmayacağını tartıştılar. Bulundukları mevkiin Peç kalesine çok yakın 

olmasından dolayı düşman askerinin Osmanlı askerinden çok önceden haberdar 

olduğunu ve şu andan itibaren kendilerini savunma konumunda bulunduklarını 

müşavere ettiler. Ordu komutanları “Bu mahalden ileri giden kimseler can korkusunu 

kalbinden çıkarsın öyle gelsin.” diyerek askeri cesaretlendirdiler. “Yoksa atım elvermez 

ve zahirem kalmadı diyerek özür beyan edecek kimseler varsa şimdiden geri 

dönsünler.” şeklinde konuşmalar yaptılar. Ulemadan bazıları da peygamberimiz ve 

sahabelerin fütuhat ve gazalarından ve onların az sayıdaki askerle büyük orduları 

yendiklerinden bahsettiler. Bu esnada Bosna valisinden Osmanlı askerlerinin daha önce 
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ele geçirip ardından Nemçelilerin düşürdüğü iki kalenin muhafazası için bir miktar 

piyadenin orada bırakılması için emri geldi. Bu emrin ardından ordu bir miktar askeri 

muhafazada bırakarak yürüyüşe geçti ve ormanlık bir alana girdi. Bu arada Bosna askeri 

yüksek sesle tekbir ve Gülbank-ı Muhammedî getirerek yürüyüşe geçmiş oldukları için 

düşman ordusu durumdan haberdar oldu ve korkarak Milan kalesine sığındı. Yayladan 

geçilerek sahraya inildi ve ordu tanzim edilerek bayraklar verilip bölükler oluşturuldu. 

Ulemadan 20-30 kişi Fetih suresi okuyup ve askerler tekbir getirerek yürüyüşe devam 

ettiler. Müftü ve vaizler ise başbuğun yanında yer aldılar. Siperlerin boşaltıldığı 

görülerek bölgenin tahrip edilmesi için asker sevk edildi ve ordu Vindol adlı nahiyeye 

kondu. Bu sırada büyük bir yağmur başladı. [Bu esnada yazar kendisinden tekrar 

bahsediyor. Bir büyük ağacın altında bir şeyh, bir vaiz, bir imam ve bir müezzin ile gaza 

ve cihat sevabını müzakere ettiklerini anlatıyor.] 

Etraftaki bütün köy ve şehirler tahrip edildikten sonra ordunun başbuğları ve 

kumandanları kendi aralarında konuşarak “Bizim görevimiz sadece bu bölgenin 

askerden arındırılması idi ve görevimiz ancak bununla sınırlıydı. Ordumuzdan ancak bir 

günlük yiyecek ve ihtiyaç ile ayrıldık. Geriye seraskerimiz yanına varıp erzak tedarik 

edelim ve tekrar bize ne emir verilirse onu bekleyelim.” diyerek geriye dönüşe karar 

verdiler. Sabah çok erken vakitlerde ordu dönüş yoluna koyuldu. Bu arada elde edilen 

esirler tekrar konuşturuldu ve serhaddeki Nemçe topraklarında 5-6 konak mesafedeki 

yerlerin boşaltıldığı haber alındı. Buradakilerin Budin ve Peç taraflarına kalelerin 

içerlerine kaçtıkları ifade edildi. Yeterli erzak olmadığı ve geriden de zahire gelmediği 

için askerin kıtlık dolayısıyla perişan olmasından çekinilerek Novin kalesine geri 

dönüldü ve asker 3 konak geriye kadar geri çekildi.  

Bu geri çekilmeden dolayı küffâr askerinin İslam askerinin dağıldığını 

düşünmesi kendini güvende hissedip rehavete kapılması isteniyordu. Asker Domine 

isimli yere geri çekildi ve Bosna serhadlerindeki orta kol kalelerinden asker ihraç edildi. 

Bu arada İslam askerinin geriye çekilmesini fırsat bilen küffarın tekrar saldırıya 

geçmesinden endişe eden serasker, maiyetinde olan ordudan tekrar asker tertip etmiş ve 

bunların başına Arnavud Süleyman Paşa ve Hüdâverdi Paşa’yı tayin etmişti. Gürcü 

Yakup Ağa’yı onların başına başbuğ nasb etti. Bu arada Tatar askeri de 1500 kadar 

kişiyle Bosna ordusuna katıldı. Serdar, bölgeyi tanıyan önemli devlet adamı Mehmet 

Paşazâde Mehmet Beyʼi de danışman olarak bu ordunun yanında görevlendirdi. Bu 

sırada tertip edilen ordu dört günde Una nehrini geçerek Taşkule ve Hendekli 



17 

 

yakınlarına geldi. Nehrin diğer tarafında bulunan Nemçe askeri ordunun hareketinden 

haberdar olarak bu ordunun üzerine saldırıya geçti. Nemçe askerinin bu saldırısı 

karşısında Bosna askerleri de büyük bir hücuma geçerek onların büyük bir kısmını 

kılıçtan geçirdi ve kalanlarını da nehre sürdüler. Hücumu şiddetlendiren İslam askeri 

nehrin diğer yakasında saldırılarına devam etti. Karşılaştıkları Nemçelileri bozguna 

uğratarak buradaki şaranpo ve kuleyi ele geçirdiler. Buradaki küffar askeri aman 

verilerek kendi topraklarına geri gönderildi. Bu arada askerin geri çekilmesini fırsat 

bilen ve Banalukaʼya dönüşleri esnasında bunu gören Perden kalesinin 3 bin kadar 

askeri Sava nehrinden geçerek Banaluka kalesi bölgesindeki Kotur kalesi varoşuna 

saldırdı ve bir miktar esir aldı. Bu arada Kotur kalesinde bulunan 100 kadar Müslüman, 

kâfirleri takip ederek esirleri kurtardı. Bunlar da 70-80 kadar kelle ve esir aldı. Bu arada 

Travnikʼten hareket eden ordu tekrar Banalukaʼya dönmüş ve buradan da seraskere 

kavuşmak için tekrar Travnik kışlasına ulaşmıştı.  

Gölhisar kalesi konağında kuşatılmış olan adanın fetih haberinin gelmesi üzerine 

top ve tüfek şenliği yapıldı. Bunun üzerine Travnik bölgesindeki sancak alaybeylerine 

izin verildi, bunlar ikamet ve istirahat ile meşgul oldular. Aynı kış İslam serhadlerinden 

yine çok sayıda baş ve esir geldi. Bahar geldiğinde kışlıktan hareket edilerek 

Avrahoviçe yaylasında atlar otlamaya bırakıldı ve 1129 tarihinde düşman eline geçen 

Belgrad kalesinin kurtarılması için padişah tarafından ferman çıkarıldı. Bu esnada her 

kazadan sefer için zahire ve levazım toplanmaya başladı. “Bu asker ile Belgrad tarafına 

gideceğiz, fakat Bosna boş kalacak. Bundan dolayı herhangi bir saldırıya maruz 

kalmasın.” düşüncesi ile kale kullarını ve Kilis sancağı gönüllü askerlerini toplayarak 

münasip gördüğü bir mahalde orduyu kurdu. Bu ordunun başına beylerbeyinden 

Yayçeli Mehmed Paşaʼyı ve Kolin oğlu Mahmud Paşaʼyı ve başbuğ olarak da Ali 

Paşazâde İbrahim Paşaʼyı tayin etti. Sadrazam kumandanları tayinden sonra kendilerine 

birlik içerisinde hareket etmelerini tavsiye ederek Raçe kalesine dört saat yerde köprü 

yapımı için İzvornik mutasarrıfı Koca Mehmet Paşaʼyı görevlendirdi. Köprü yapımını 

haber alan Nemçeliler “Osmanlı ordusu Sirem memleketini tahrip etmek için yaklaştı.” 

diye Belgrad kalesindeki kumandanlarına haber verdiler. Bunun üzerine kendi 

aralarında “Bosna valisi Savaʼda köprü kurup Belgradʼa hücuma geçtiği zaman biz de 

onlara ansızın saldıralım.” kararına vardılar. Aceleyle ordu-yı hümayun üzerine 

saldırdılar fakat bütün taburları hezimete uğradı. Kalanları da Belgradʼa kaçtılar.  
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Nemçe askerlerinin bozguna uğratıldığı haberi orduda büyük bir sevinçle 

karşılandı. Bosna valisine köprünün bir an önce tamamlanarak Bosna askeriyle 

Belgradʼa ordu-yı hümayuna katılması emri gelince Belgrad yakınında ordu-yı 

hümayuna yarım saat yerde Bosna askeri menzil kurdu. Ertesi gün Bosna valisi 

sadrazamın ziyaretine çağırıldı. Askerin zabitleri ve mir-i mirânlarıyla alay halinde 

sadrazama yaklaştılar. Bunun üzerine sadrazam özellikle “Ali Paşaʼnın yağız atı 

göründü mü?” diye açıktan sual ederek ve Ali Paşa’yı çadırından dışarı çıkarak 

karşıladı. Sadrazamın tevazu göstermesi ve Ali Paşaʼnın da aynı şekilde mukabelesi 

asker içerisinde büyük bir sevinç ve memnuniyetle karşılandı. Sadrazam ve Bosna 

valisinin bu davranışları asker tarafından ilerde kalenin fethine emare olarak görülerek 

ertesi gün daha büyük azim ve şevkle savaşa hazırlandılar.  

Ertesi gün sadrazamın fermanı ile ordu-yı hümayun Varçar sahrasında top 

altında kaleyi kuşattı. Bu sırada valiler ve sınır zabitleri istişare ederek Nemçelilerin 

münhezim ve perişan olduklarını ve bunun da Belgrad’ın fethine delalet edeceğini 

söylediler. O taraftaki İslam askerlerinin fetihleri diğer tarafta da aynı heyecanı 

oluşturdu ve askerler daha da şevklendiler. Askerler ümran ve serveti ile meşhur 20 bin 

kadar hanesi olan Lika ve Odvine nahiyelerinin yazımına başladılar. Sınır gazileri yek 

cihet olup savaş alanına gittiler ve bu iki nahiyeye vardıklarında köyleri yanmış ve 

tahrip olmuş gördüler. İslam bölgesine vardıklarını ordu-yı hümayuna bildirdiklerinde 

başbuğ bu hizmet karşılığında Köstendil sancağına tayin olundu.  

Bu esnada Bihke sınırı tarafında da çok sayıda düşman askeri kılıçtan geçirildi. 

Sava sahilinde bulunan bir miktar düşman askeri “Bosna boş kaldı.” düşüncesiyle 

Mağlay kalesi civarını istila etti. Bu saldırı esnasında düzenli birlikler bölgeden uzakta 

olduğu için kalede kalan gençler kaleyi müdafaada bulundular. Bu kadar büyük bir 

düşman askerine karşı yeterli sayıları olmamasına rağmen onları perişan ettiler. Çok 

sayıda esir elde etmelerinin yanında 95 kadar da kelle aldılar. Hasarete uğrayan 

Nemçeliler mukavemetten iyice ümitlerini kestiler. Bu yenilgi üzerine Nemçelilerin 

generalleri sulh için ordu-yı hümayuna geldiler. İki taraftaki görüşmeler neticesinde bir 

barış akd edildi. Bu müsalemeden sonra vezir askeri ile Bosna’ya döndü. Bu sırada 

vezirin rahatsızlanması üzerine kendisine tedavi olması teklif edilince vezir Bosna 

dağlarında bu hastalığının giderileceğini söyleyerek Bosna’ya doğru hareket etti. 15-20 

gün sonra da Bosna’ya ulaştı. Bu arada Ramazan ayı bitmiş ve bayram başlamıştı. Vezir 

kendi kapı halkına verdiği yıllık para kadar vilayet halkına da ihsanda bulundu. Bütün 
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askerlerine elbiseler ve paralar dağıttı. Vezir çok cömert olduğundan meşayih ve 

ulemaya da ihsanlarda bulunarak onlara gerekli saygıyı ve ikramı gösterdi.  

Vezir 3 senedir yapmış olduğu fetih ve gazalardan başka kaleler, kuleler ve 

şaranpolar ile İslam’ın en önemli şehirlerinden olan Bihke, Banaluka, Ostroşça ve 

İzvornik kalelerini ihya etmişti. Bununla birlikte bu kalelerdeki asker sayısını artırıp 

buradaki gazilere pek çok ihsanlarda bulunmuştu. Bunlara yıllık 300 kese akçe atiyye 

vermişti. Aynı zamanda savaşlarda yararlığı görülenlerden 2 kişiye mir-i livalık ve 7 

kişiye de mir-i miranlık rütbesini ihsan ettirmişti. 

Eser çeşitli rüya anlatımları ile son bulmaktadır. Önceden zikri geçtiği üzere 

Banaluka kalesine Nemçe askerleri yaklaştığında İslam askerleri onların çokluğunu 

görünce savaş noktasında ihtiyatlı davranmışlardı. Bu sırada Banalukalı olan Hacı 

Ebubekir isimli bir şahıs gazileri cesaretlendirerek öncelikle kendisi hamle edip kısa bir 

süre sonra şehit olmuştu. Sonra gaziler düşmana karşı başarı kazanarak kaleye 

dönmüşlerdi. O gece Banaluka kadısı Zinçeli Ali Efendi rüyasında Hacı Ebubekir’i 

görür. Rüyaya göre Hacı Ebubekir meleklerle havada uçmaktaydı. Bunun üzerine “Sen 

Hacı Bekir misin?” diye sorunca; “Evet, ben Hacı Bekir’im, bana Hak Teâla hazretleri 

şehadet karşılığında böylesine büyük bir mükâfat vermiştir. Lakin canım kadı efendi, 

malımı tahrir eylediğinde yetimlerimden resm-i kısmet almayın. Bu din uğruna can 

vermişim, benim yetimlerim hüsn-i nazarında olsun.” der. Aktarılan bir diğer rüyaya 

göre ise Ujiçe kalesi küffâr elindeyken 1151 senesi Ramazan-ı Şerif’inde Ujiçe şeyhi 

kendisine bağlı sofularla gece vakti Ujiçe varoşuna girer ve bir camide teravih namazını 

darü’l-harpde cemaat ile eda eder. Daha sonra sabah vakti bir ekmekçi dükkânını basıp 

3 kelle ve 1 esir alır. 30 yıldan beri gündüz oruçlu gece sürekli namazla meşgul olan bir 

zahid kimse bir gece rüyasında bir zelzele olduğunu ve grup grup askerlerin ortaya 

çıktığını görür. “Bunlar kimin askerleridir ve nereye giderler?” diye sual ederken diğer 

bir asker grubu da ortaya çıkar. Önlerinde nurdan bir zat eşliğinde geçerken sahib-i 

rüyaya; “Derviş Mustafa; bu gelen sahabe-i kiram ve önderleri derman-ı ümmet olan 

Resul-i kibriyadır.” der. Bu rüyayı gören derviş Macar sınır gazilerindendir ve aynı 

zamanda felçlidir. Bu zat, “Gel beni peygambere ulaştır.” diye rüyasındaki kişiye rica 

ettikten sonra peygamberimize ulaştırılır. Peygamberin ayaklarına kapanarak feryat ve 

figan ile şifa diler. Peygamberimiz felçli zatın başını okşar ve “Ben ümmetimin 

figanından duramıyorum. İmdadlarına gittim.” diye uzaklaşırlar. Bu hadiselerin de bu 
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risalenin okunması ve rağbet edilmesine büyük bir teşvik olacağı yazar tarafından ifade 

edilir. Ve bu rüyayla hikâyeye son verildiği belirtilir. 

Eserin yazımı esnasında kaydedilmeyip daha sonra hatırlanmış olan bir mesele 

de esere eklenmiştir. Buna göre Nemçe askerine yardım etmek için isyan eden dağ 

eşkıyası Koç ve ona bağlı olan aşiret kafirlerinin hakkından gelinmesi için Arnavutluk 

ahalisi, İskenderiye sancağı ayan ve ahalilerinin yardım etmesine müsaade edilip Hersek 

sancağından da asker çıkarıldı. Bu amaçla Hersek mütesellimi Durmuşpaşazade Murat 

Bey tayin edilip gönderildi. Bu arada bölgeyi bilenler bu asilerin Bosna civarındaki 

kaleler arasında ve onlara bitişik olan İspoz, Podgoriçe, İskenderiye, Plavgosin, Akove 

ve Rujay bölgelerinde bulunduğunu söylediler. İskenderiye ve Dukakin sancakları 

ahalileri ve bu kalelerde bulunanların dostluk ve alışverişleri olduğunu ve onlarla cenk 

etmeyeceklerini ifade ettiler. "Bu asiler olmasa onlara ödenen ücretlerin kesilmesiyle 3 

ay içerisinde açlıkla o eşkıya kırılır. Bizim taraftan giden askerlere haset ve ihanetleri 

bilinmektedir. Bunların yardımlarına ve sözlerine itibar olunmaması daha münasiptir." 

şeklinde görüşlerini beyan ettiler. Bu Arnavud asilerinin oradaki eşkıyalarla özellikle 

kale askerleriyle işbirliği halinde olduğu ve hiçbir zaman için Bosna valilerine ve 

padişaha itaat etmedikleri bilinmektedir. Bu isyankâr taife kendilerine gelen askerlere 

yardım etmedikleri gibi savaş başladığı zaman sonunu beklemeden kaçarlar ve 

ihanetlerini gösterirlerdi. Bu hareketlerinden dolayı 1151 senesinde bizzat padişahın 

iradesi ile bu asilerin dağıtılmasıyla görevli olan vezir Mahmut Paşa İskenderiye’de 

bunlar tarafından şehit edilmişti.  

Bu olayın naklinden sonra yazar “Temme’l-kitab bi-avn-i melikü’l-vehhâb fî 

mâh-ı Zilhicce fî yevm-i Pençşenbe fî vakt-i baʻde’z zuhr sene sebʻa ve sebʻin ve mie ve 

elf yedi’l-l hakīr Yusuf bin İbrahim Kalafatzâde el-hattu bâkī el-ömrü fâni el-abdü âsî 

ve’r-Rabbü âfî cümleleriyle eserine son vermiştir. 

 

1.4 Eserin Kıymeti 

 

Tez çalışmamıza konu olan “Tevârih-i Banaluka der-Diyâr-ı Bosna” isimli müellifi 

belli olmayan yazma eser bu güne kadar Novili Kadı Ömer Efendi’nin te’lif ettiği, 

İbrahim Müteferrika’nın ise 3 kez baskısını yaptığı “Ahvâl-i Gazavât-ı Bosna” isimli 
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eserle karıştırılmış ve ilişkilendirilmiştir. Bu iki eser arasındaki ilişkiyi anlayabilmek ve 

ortaya koyabilmek için tezimize konu olan eserle, Ömer Efendi’nin “Târih-i Bosna”sını 

mukayese etme gereği doğmuştur. Bu mukayese Ankara Millî Kütüphane Yazma 

Eserler Koleksiyonu No: Yz A 8809’da bulunan “Târih-i Bosna” isimli yazma eserin 

Fatma SEL TURHAN tarafından hazırlanan neşri esas alınarak yapılmıştır.1 Yaptığımız 

mukayeseler sonucunda Târih-i Bosna’nın temel metninin tez olarak çalıştığımız metin 

olduğu görülmüştür. Buna mukabil kendisinin de açıkça ifade ettiği üzere İbrahim 

Müteferrika tez olarak çalıştığımız metnin gereksiz gördüğü bazı kısımlarını atmış, 

diğer kaynaklar ve resmi yazışmalardan eklemeler yaparak Târih-i Bosna’yı yeniden 

inşa etmiştir. İki eser üzerinde yaptığımız çalışmalarda tezimize konu olan kroniğin 

daha mufassal olduğu görülmüştür. Her iki eserin temel kurgusu ve olayların seyri, yer 

ve şahıs adları ile tarihlerin büyük bir kısmı uyuşmaktadır. Aşağıda iki metnin ilgili 

kısımları mukayese edilmiştir. 

                                                           
1 Fatma SEL TURHAN, “Tarih-i Bosna: Osmanlı-Habsburg Savaşları 1736-39 Novili Ömer Efendi”, 

Küre Yayınları, İstanbul, 2016. 
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Metin, 4b 

“…Özi suyı ile Karadeniz 

mültekāsında vâkıʻ Özi kalʻası 

teshîrine tertîb-i asker ve mühimmât 

ve Fart Mesal ismiyle medʻuv baş 

vekîlini iki yüz bin asker ile Özi 

kalʻası teshîrine…”  

Târih-i Bosna, 2a 

“…zîrde tahrîr ü tafsîl olunduğu 

üzere Nemçe çâsârı tarafından yalnız 

Bosna’ya karşu müretteb ve gayri 

müretteb yüz elli binden mütecâviz 

leşker-i menhûs tertîb ve techîz 

itdiler. …” 

  

Metin, 6b 

“…Özi kalʻasına vâsıl oldukları 

günün yarındası ki bin yüz elli 

senesinin mâh-ı [boş] onuncı güni 

Moskov tâbûrı ada başından kalkup 

kalʻa-i mezbûreye yarım saʻat yerde 

kondı. …” 

Târih-i Bosna, 9a  

“…Mevkûf-ı hareketleri olan 

yevm-i maʻhûdları bin yüz elli senesi 

mâh-ı Rebîülevvelinin on birinci 

günü ve şuhûr-ı Rûmiyye hesâbı 

üzere mâh-ı Haziranın yirmi 

dokuzuncu günü idi. …”

 

Metin, 8a 

“…Bosna serhaddâtına mukābil 

cemʻ olan asker-i Nemçeʼden bir 

bölüği İzvornik sancağı nihâyetinde 

Belgradʼa iki konak yerde vâkıʻ 

Leşnice palangasını sulh ü salâh 

üzere gice ile aleʼl-gafle basub 

derûnunda bulunan ehl-i İslâmʼın 

ricâl [ü] nisvânından elli altmış 

derdmend neferi esir ve nakz-ı ahd 

eylediği muhakkak olıcak …” 

Târih-i Bosna, 9a 

 

Târih-i Bosna, 9a 

“...düşman-ı dînin kılâʻ-ı 

İslâmiyeʼden İzvornik Kalʻası 

hudûdu kurbunda lenger-endâz-ı pâ-

yi nuhûset-karârı olan tabur-ı 

makhûru hareket ve tahrîk-i inân-ı 

melʻanet idüp kalʻa-i merkume kurb 

u civârında vâkiʻ Leşniçe 

Palankasına bağteten hücûm ve 

ricâlini katl-i âm ve nisvân ve 

sıbyândan dört yüz mikdârı nüfûs-ı 

acezeyi seby ve esîr ve emvâl ve 

erzâk ve devâbb ve mevâşîlerin 

nehb…” 
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Metin, 11b  

“…vezîr-i müşârün-ileyh 

hazretleri cenk ü cidâle meʼzûn değil 

iken serhadd feryâdcılarının telh ve 

şîrin-i istigāse ve feryâd [u] 

figānlarından duramayub ictimâʻ-ı 

askerden evvel kapusı halkı ve 

mevcûd bulunan nefîr-i âmm-ı asker 

ile makarr-ı vülât olan Travnikʼden 

hareket ve Karavul nâm merhalede 

yarındasu gün Cisr-i Kebîr ve 

Ostroşça kalʻaları tahlîsi ve vâkıʻ 

olan gazâ-yı guzâtın haberiyle 

mesrûr oldukda azîm şenlik idüb…” 

 

 

 

 

 

 

Târih-i Bosna, 12a 

“…Vâlî-yi müşârün-ileyh 

Ostroviçe-i Atîk ahâlîsine feryâd-res 

olmak içün tertîb eyledüği askeri 

inbiʻâsdan sonra tabur-ı küffârın 

izdihâm ve kesret üzere idüği 

haberler tevârüd idince min baʻd 

vâlî-yi gayyûrun karâra mecâli 

kalmayup ol gazâda bizzât kendüleri 

mevcûd bulunmak niyetiyle tahrîk-i 

inân-ı azîmet idüp maiyyetinde 

bulunan asâkir-i İslâm ile 

Travnikʼden hareket ve ol cânibe 

âzim-râh-ı iʻânet olmuşlar idi ve 

hemân ol yevm-i meymenet-

makrûnda Travnikʼden üç sâat 

mesâfede menzil-i evvelleri olan 

Karavul nâm mahalle nüzûllerinde 

işbu peyâm-ı nusret-i meserret-

âmîzin vürûd ve vusûlüyle vâlî ve 

ahâlî ve âmme-i müʼminîn mesrûr u 

dil-şâd oldular. Vâhib-i Mutlak 

Cenâb-ı Hakkʼa hamd u senâlar idüp 

sûr u şenlikler ile sürûr ve şâdmânî 

izhâr itdiler…”

Metin, 11a 

“…Banalukaʼda vâkıʻ olan gazâ-

yı ferah-bahşânın haberi ve ahz 

olunan kapudân ve Ostroşça 

gazvesinde ahz olunan rüʼesâ-yı 

küffâr hayyen huzûrına ihzâr 

olundukda üserâ-yı merkūmı Yayçe 

kalʻasında vazʻ ve habs ve kendüleri 

ikinci gün Podoraşçe nâm yaylaya 

çıkub girüden gelecek asker-i İslâm 

ile Cisr-i Kebîr gazâsında bulunan 

guzât-ı ejder-sıfât yetişince[ye] değin 

yayla-yı merkūmda iki üç gün meks 

ve ictimâʻ-ı askere muntazırdan 

sonra cânib-i adûya hareket idüb 

mahsûr olan Banaluka kalʻasına dört 

saʻat karîb konağa nüzullerinde…” 

Târih-i Bosna, 16b 

“…bekâyâ-yı asâkirin orduya gelüp bir 

ân evvel yetişmelerine vesîle-i suhûlet 

olmak içün ittifâk-ârâ-yı vâlî ve ricâl-i 

asâkir ile Yayçe menzilinden hareket ve 

nehzat ve altı sâat mikdârı mesâfe 

ilerüde Yayçe ve Setniçe mâbeyninde 

vâkiʻ Podraşniçe sahrâsında nüzûl ve 

darb-ı evtâd-ı hıyâm meks ü ârâm 

olunup icâleten etrâf u eknâfa neşr-i 

evâmir istiʻcâl ve Banaluka imdâdına 

yetişmek içün cünûd-ı zafer-mevʻûdun 

bir gün ve bir sâat evvel sahrâ-yı 

merkûmda…”
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Metin, 16b 

“…kendileri dahi derʻakab şehr-i 

Saray’dan hareket ve Ujiçe imdâdına 

azm ü ikdâm ve Gılasence 

yaylasında ictimaʻ-ı asker içün nasb-

ı hıyâm intizâr iderler. …” 

Târih-i Bosna, 38a  

“...vâlî-yi muhterem dahî medîne-

i Sarayʼdan hareket ve Glasinçe 

sahrâsına sevk-i matıyye-i istiʻcâl 

birle sahrâ-yı merkûmede nüzûl ve 

darb-ı evtâd-ı hıyâm olunup sahrâ-yı 

merkûm mahall-i ordugâh oldu. …”

 

Metin, 26b 

“…cânib-i yeminde vâkıʻ 

serhadd-ı zîre mukābil Zirin 

memleketi tahrîbine atf-ı inân-ı 

azîmet buyurdılar. Nihâyet hudûd-ı 

İslâmiyeʼde vâkıʻ hâk-i âgişte-i hûn-ı 

beşerden ibâret Novin kalʻasına 

nüzûl ve kalʻa-i mersûme bedenine 

ittisâlen cereyân iden nehr-i Una’da 

köpri kurub kalʻa-i merkūmeye 

mukābil serhaddât-ı küffârdan Zirin 

ve Pedle ve Goroniçe kalʻaları 

meyânında olan kurâ-yı küffârı 

tahrîb nâmıyla…” 

 

Târih-i Bosna, 54a-54b 

“...serhadd-ı Bosnaʼda vâkiʻ Novi 

Kalʻası sahrâsına biʼs-saâde veʼl-

iclâl nüzûl ve darb-ı evtâd-ı hıyâm 

buyurdular ve nehr-i Una üzerinde 

cisr binâ olunup karşu geçildi ve 

mahall-i mezbûrdan takrîben iki 

buçuk sâat mesâfede vâkiʻ düşmen-i 

dîne tâbiʻ Zirin nâm kalʻa 

muhasarasına tahrîk-i ikdâm olundu. 

…” 

 

Metin, 27b 

“… Paşa-yı mûmâ-ileyh dahi asker-i 

İslâm ile savb-ı maksûda revân olub 

dâr-ı harbe kadem-i nihâde-i tahrîb ve 

kılâʻ-ı sâlifetüʼl-beyân-ı harbiyye 

verâsında vâkıʻ [boş] nâm yaylaya 

takrîb eyledikde muhâfaza-i memerr-i 

cebel-i merkūm içün binâ-kerde-i küffâr 

olan Pedle ve Goriçefa kalʻalarında olan 

küffâr kalʻaları terk ve firâr eylediler. 

…” 

Târih-i Bosna, 54b 

“…düşman-ı dîne tâbiʻ Zirin nâm 

kalʻa muhâsarasına tahrîk-i ikdâm 

olundu. Cünûd-ı muvahhidînin 

lâubâli cünbüş ve hareketleri küffâr-ı 

hâk-sâra bâʻis-i vehm ve havf olub ol 

havâlîde vâkiʻ Bedle ve Goriçe 

kalʻalarında bulunan küffâr bîm-cân 

ile firâr ve dâr u diyâr-ı nekbet-

âsârları içerülerine girîzân olub, …”
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Metin, 30b 

“…cânib-i yesârında vâkıʻ Zirin 

kalʻası varoşı ve civârındaki kurâyı 

ılgār-cûyân tâʼifesi ihrâk eylediler. 

Birkaç kelle ve dil ile ordu-yı serdâr-

ı zevîl-iʻtibâra vusûlimizde bir gice 

meks ve yarındası gün biʼz-zât 

serdâr-ı ekrem dahi dâr-ı harbe 

azîmet ve Zirin kalʻası kurbuna 

nüzûl ve mahzâ irhâb-ı aʻdâ içün 

kalʻa-i merkūme etrâfını asker ihâta 

ve birkaç şâhî topı menzil-i dırâzdan 

atıldı. Ahz olunan diller memleket-i 

küffâr beş altı konak yer boşanub 

Budin ve Peç tarafına ve derûn-ı 

kalʻaya firâr eylediklerini ihbâr 

eylediler. Muhâsara-i kalʻa [içün] 

lâzım olan top ve humbâra 

olmadığından gayrı girüden gelecek 

zahîre yetişmedüğinden istîlâ-yı kaht 

ü galâ ile perişânî-i asker 

ihtimâlinden tecennüb ve girüye 

Novin kalʻasına avdet ve …” 

Târih-i Bosna, 54b-55a 

“...Ânifen zikri mürûr iden Zirin 

Kalʻası top ve humbara ile gereği 

gibi tazyîk ve hâric ve dâhil-i kalʻada 

vâkiʻ büyût-ı cümle tahrîk ve tahrîb 

olunup kalʻanın dahi burc u bârûları 

rahnedâr olup eğerçe fethi kuvvet-i 

karîbe gelmiş idi velâkin kalʻa-yı 

merkume Kostaniçe ve Gozdansfi 

nâm iki kalʻa-yı metîne meyânında 

vâkiʻ olduğundan kılâʻ-ı merkûmeler 

elde olmadıkça Zirin Kalʻasının 

muhâfazası emr-i asîr belki hîn-i 

tasavvurdan baʻîd bir maʻnâ 

olduğuna binâen ricâl-i serhaddın 

sevk ve ifâdeleriyle min baʻd telef-i 

nüfûs ve abese iştigâl revâ 

görülmeyüp kalʻa-i merkûme 

muhâsarasından keff olunup Novi 

Kalʻası sahrâsına avdet olundu. …”

 

Metin, 32b 

“…üç bine karîb melʻunlar nehr-i 

Savaʼdan kayıklar ile geçüb 

Banaluka kalʻası tevâbiʻnden tenhâ 

yerde vâkıʻ Kotur nâm kalʻa varoşını 

ve etrâfına îsâl-i hasâret ve bir 

mikdâr esir ahz ve hânelerini ihrâk 

idüb girüye avdetlerinde nefs-i Kotur 

kalʻasında bulunan yüzden 

mütecâviz müselmânân küffârı taʻkīb 

ve esirleri istihlâsı ile yetmiş seksen 

kelle ve dil alub vâfir küffârı 

tüfenkleriyle dahi mecrûh ve biraz 

mühimmâtların bırakdurdukları 

esnâsında Kinespolʼe giden asker-i 

İslâm Banalukaʼya mesrûren vusûl 

ve…” 

 

Târih-i Bosna, 59a-59b 

“…bir vakt-i meymenet-makrûnda 

sahrâ-yı Bilayʼdan hareket ve diyâr-ı 

nekbet-âsâr-ı küffârdan Lika ve Udvina 

ve Vartça ve Kotar nâm memleketlere 

akın idüb tâ Vartçaʼya varınca Kotar 

memleketini garet ve tahrîb ve hasâret 

itdiler ve nice defʻa gürûh-ı müşrikîn ile 

germiyetlü harb u kıtâl lillâhiʼl-hamd 

küffâr-ı hâk-sâr her mahalde makhûr ve 

müdemmir olub eğerçe bu cenglerde 

cânib-i İslâmiyânʼdan vâfir kimesneler 

şerbet-i şîrîn-güvâr-ı şehâdeti nûş ve 

niceleri mecrûh oldular. Velâkin taraf-ı 

küffârdan bî-şumâr küffâr endâhte-i 

hâk-ı helâk ve râh-ı nîrâna râhî oldular. 

…”
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1.5 Transkripsiyonda İzlenen Yöntem 

 

a. Arapça ve Farsça kelimelerin başındaki ayın (ع) harfi başta belirtilmeyerek 

sadece ortada veya sonda sağa açık tırnak işareti (‘) ile gösterilmiştir. Mesela: 

Sa‘âdet, müsâ‘ade, vâka‘ vs. 

b. Arapça ve Farsça kelimelerde kaf (ق) harfinden sonraki uzun vokaller قا ā , قى ī, 

 .ū şeklinde gösterilmiştir. Mesela: İrtikā, mukābele, evkāt, makūle vs قو

c. Arapça ve Farsça kelimelerde gayın (غ) harfinden sonraki uzun elif (ا) vokali 

 .çizgili ā harfi ile gösterilmiştir. Mesela: Gāfil, gāret, figān vs (غا)

d. Arapça ve Farsça kelimelerdeki uzun vokaller â, î, û harfleri ile gösterilmiştir. 

Mesela: Tahrîr, iş‘âr, ikdâm, husûs vs. 

e. Hemze (ء) harfini hâvî kelimeler sola açık tırnak işareti (’) ile gösterilmiştir. 

Mesela: me’zûn, me’mûl, me’mûr vs. 

f. Metin içerisindeki varak numaraları köşeli parantez [] içerisinde bold’lu olarak 

belirtilmiştir ve yine bazı eksik kısımlar metin tamiri sırasında bold’suz köşeli 

parantez [] içerisine alınarak tamamlanmıştır. Eğer metinde cümle arasında bir 

boşluk veya zikredilmeyen bir isim var ise bu, “[boş]” şeklinde belirtilmiştir. 

g. Ayetler metin içerisinde Arap harfli asıl şekilleriyle verilmiş ve ilk geçtikleri 

yerlerde Türkçe anlamları dipnotlarda gösterilmiştir. Ayetlerin Türkçe anlamları 

verilirken Diyânet İşleri Başkanlığı Kur’ân-ı Kerîm Meâli esas alınmıştır. 

h. Arapça ve Farsça metin ve şiirler ise Arap harfli asıl şekilleri ile verilmeyip 

okunduğu şekilde aktarılmış ve Türkçe anlamları dipnotlarda gösterilmiştir. 

i. Arapça tamlama ile yapılan isimlerin yazımında; Abdu’l-lâh, Atâ‘u’l-lâh, yerine 

Abdullah, Atâullah yazımları tercih edilmiştir. 

j. Metnin daha anlaşılır ve düzenli hâle gelebilmesi için uygun görülen yerlerde 

gerekli noktalama işaretleri konulmuştur. 

k.  Cephane/cebehane, guzât/guzzât, mersûmeyi/mersûmei vb. gibi yazımında 

birlik olmayan kelimelerin tamamının imlâda bütünlük sağlanması amacıyla tek 

şekilde yazımı tercih edilmiştir. 

l. Metinde yazımı yanlış olan kelimeler yazıldığı şekli ile verilmeyip doğrudan 

düzeltilerek yazımı tercih edilmiştir. 
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m. Eser transkribe edilirken dönemin ve bölgenin dil husûsiyetleri göz önünde 

bulundurularak mümkün mertebe her kelime o dönemde kullanıldığı şekliyle 

yazılmaya çalışılmıştır. 
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 [1b] TEVÂRÎH-İ BANALUKA DER-DİYÂR-I BOSNA 

 

 بنام انكه نامش حرزجانهاست2

Hamd u hâlıkuʼl-berâyâ ve ityân-ı vâcibât-ı hazret-i vâhibüʼl-atâyâ ile istiʻfâ-yı cerâyim 

ü hatâyâ ve istirfâʻ-ı mihen ü belâyâdan sonra zuhûr iden havâdis-i âfâkı bevâʻis ü 

esbâbıyla sebt-i sahîfe-i tevrîh ü beyân ve zabt-ı kazâyâ-yı ibret-bahşâ ile mezlaka-i 

akdâm olan varta-gâhdan îkāz ve iʻlân-ı lâzime-i zimmet-i ehl-i biniş ve ihtiyâr olmağla 

ahvâl-i sâlife beyânıyla îrâs-ı tenebbüh ve teyakkuz iden muhteberân-ı kâr-âgâh nakl-i 

vâkıʻât ile tahsîl-i ecr-i azîmüʼl-berekât ve ibâdullaha terk-i âsâr-ı nâfiʻât 

idegeldikleriçün bin yüz kırk dokuz senesinde fesîh-i müsâlaha-i müeyyede iden 

Moskov keferesi visâl-i düvvümde bî-mûcib nakz-ı ahd iden Nemçe keferesi melâʻîni 

üç senede serhaddât-ı İslâmiyeʼye müstevlî olduklarınca vâkıʻ olan cenk ü 

muhârebelerinde zuhûr iden darr u nefʻi bevâʻis esbâbıyla alâ vechiʼs-sıhha sâl ve mâh 

ve emâkin ve saʻatiyle sebt ü tahrîr iden vekâyîʻnüvîsân-ı devlet-i aliyye cerâidine [2a] 

destres-i mütâlaʻa ve istinsâh olmak Bosnevîlere göre dâire-i imkândan hâric bir emr-i 

asîr olmağla hasbeʼl-ıttılâʻ delk-i hîş-i pirâsten-be-an-câme-i âriyet hâsten mefhûmunca 

ʻHusûs-ı mez[bû]reyi beynimizde bir kimesne şerh ve beyân ve tevrîh ve âyân eylese 

lâzıme-i hâlden belki vâcibe-i âmâlden olurdı.ʼ deyu Bosnaʼnın baʻzı zâbitân-ı kâr-dânı 

husûs-ı mezkûrenin beyânında irhâ-yı inân-ı hâme-i tibyân ider kimesne tefahhusunda 

cidd ü saʻy ile bu hakīr cerbezeyâne çeşm-i ibrâm ile nigerân oldukları muşhûd-ı 

mâʻlûmumuz oldukda adem-i bidâʻa ile iʻtizâr ve bu makūle tarh-efgen-i esâs-ı tevârîh 

olan kimesne per-veş yâfte-i kurb-i saltanat olan vüzerâ-yı âlî-menzilet ve vükelâ-yı 

devlete takarrüb ile ahvâl ü esrârlarına tahsîl-i vukūfa muhtac ve mevkūfdur. Veillâ bi-

kılletiʼl-humekā misillü ʻPâyimâl-i gerdeş-i rûzigâr olmuş bizim gibi sâdedil gulâm-ı 

serhadd-nişînin kârı değildir.ʼ deyu kusûrımıza iʻtiraf ve iʻtizâr olundukça maʻzeretimiz 

karîn-i kabûl olmayub ziyâdegî-i ibrâma bâʻis oldı. Âkıbetüʼş-şey izâ tekerrera takarrara 

mefhûmunca iltimâslarına müsâʻade-i âcizâne bî-dıriğ kılınub sinîn-i mezbûrede vukūʻ 

bulan [2b] muhârebât-ı âfâka adem-i ıttılâʻından nâşî beyânında izhâr-ı acz ile keff-i yed 

olunub ancak Bosna askerine ve serhaddine müteʻallık umûrı Danu ve Nemçe keferesi 

üç senede Bosna eyâleti serhaddlerine müstevlî oldıkça eyâlet vâlîsi sâbıkâ vezîr-i 

aʻzâm ve düstûr-ı feylesôf-ı âlî-himem-i Bermekiyyüʼl-lutf veʼl-kerem devletlü Ali Paşa 

                                                           
2 “Be-nâm-ı ânke nâmeş hırz-ı cân-hast.” (Yaratan Rabbin adıyla ki O canların koruyucusudur.) 
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hazretlerinin çîgûne-gî-i cenk ü tedbîri ve aʻdâ-yı dinin keyfiyet-i inhizâm ü dimârı 

beyânında ihtimâl-i sehv ü hata ve izhâr-ı acz u kusûrı mütezammın sûret-i tevârihte bir 

risâlecik tahrîrine bi-avnillahi teʻâlâ mübâşeret olundı. Ümidvârım ki deryâ-yı 

istiʻdâddan ihrâc-ı dürer-i merâm idinceye değin neheng-i çarh-ı muʻazzeb meşgul-i 

girdâb-ı gaflet olunub gavvâs-ı kaleme mâniʻ-i ingımâs olacak vakʻa-i mükeddere 

ihdâsından memnuʻ ve mahcûr olur. Bi-hürmet-i seyyidiʼl-mürselîn ol hakîm-i lâyezal 

ve kadîm-i bî-nevâlin irâdet-i aliyye-i mümteniʻüʼt-tağyîr âyine-i dünya-yı dû-renkde 

kâh sulh ve kâh cenk sûretin ibrâz idüb ibâdın hâlden hâle intikāline taʻalluk itmek ve 

ibâdullaha ifâze-i emn ü emân ve îsâl-i nefʻ-i ferah ve izâle-i darr u terah eylemede 

ihtimâm ve bezl-i vüsʻ ü tüvân idenlerkerîmesi  ]3a[ 3 “  ا مَا ينَفَعُ  النَّاسَ  فيَمَْكُثُ  ف ي الأرَْض  ˮوَأمََّ

mısdâkınca tûl-i ömr-i devlet ve sebât-ı izz-i rifʻat ile kâm-yâb olageldikleri âdet-i 

ilahiye olduğı gibi erbâb-ı ucb u gurûr ve ashâb-ı gaflet ü fücûr dahi ihmâl ü iʻtisâfları 

sebebiyle menzil-i murâda iremeden mazhar-ı kahr ü âfât-ı züʼl-celâl olageldikleri 

azmûde-i mehekk-i iʻtibâr ve meşhûd-ı dîde-i ulüʼl-ebsârdır. Hemân lâzıme-i zimmet-i 

ehl-i ibret oldur ki  Bende hemân bih ki ze-taksîr-i hoş-özr be-dergâh-ı 

Hüdây-ı âverd dâimâ istiʻfâ-yı cinâyât-ı bâisüʼl-beliyyât iderek visâde-i kudretiyyeye 

tevessüdden ve asâ-yı cebre istinâddan tevakkī ve hazer ve “ ُُّندهَُ أم ُ مَا يشََاء وَيثُبْ تُ وَع  يَمْحُو اللّه

تاَب    kerîmesi mantûkıyla kazâ-yı müteʻallık sübûtuna istidlâl ve iʻtikād idüb dâimâ 4”الْك 

basîret ve intibâh ile hareket ve cezâ-i isâet-i mürtekibîne ve amel-i sâlih fâʻiline râciʻ 

olmak kazıyyesi dahi makbûl-i müsellem olub vukūʻ-ı umûr ve müşkilâtda “  شُورَى وَأمَْرُهُمْ 

 kerîmesi dibâce-i dîvân-ı aʻmâl idinmek vâcibe-i zimmet-i umûm ve bâis-i 5”بيَْنَهُمْ 

indifâʻ-ı kürûb ü gumûm olmağın hâssaten manâsıb-ı devletde olan kâr-fermâlara 

ehemm-i mehâmm-ı lâzımüʼl-ihtimâm oldığı bedîhîdir. Ez-cümle bâis-i tevfîr-i mâl ü 

niʻmet [3b] ve sebeb-i tevsîʻ-i dâire-i şân-ı şevket olan emr-i cihâda ve sedd-i takarrüre 

bezl-i miknet ve sarf-ı kudret ile ehl-i ribâta yaʻni serhadd-nişîn olan gāzîlere küllî 

iʻânet ve inayet ve defʻ-i zarûret ile hâllerine takviyet virmek cümleden elzem ve 

ehemm ve âkıbet-i hâl içün ahrâ ve eslem iken bin yüz kırk dokuz senesinde fücʼeten 

zuhûr iden Moskov keferesinin tuğyân-ı mechûlüʼs-sebebi vakʻasında kahr-ı aʻdâ ve 

muhâfaza-i ân-taraf içün biʼz-zât sadr-ı aʻzam hazretleriyle olan asâkir-i İslâmʼın 

kesret[i] melʻûn-ı mezbûrun müdâfaʻasına kâfî iken ve mülûk-ı küffârın îsâl-i 

mazarratda ittihâdından ihtiyâten Nemçe keferesinin mukābelesinde olan serhadd-ı 

                                                           
3 “İnsanlara yararlı olan ise yerde kalır.ˮ Raʻd/17 
4 “Allah, dilediğini siler, dilediğini de sabit kılıp bırakır. Ana kitap (Levh-i Mahfuz) O’nun yanındadır.ˮ 

Raʻd/39 
5 ; “…işleri, aralarında şûrâ (danışma) ile olanlar,… ˮ Şûrâ/38 
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mezbûreye hâssaten Bosna eyâlet serhaddlerine âhâr yerden asker taʻyîn eylemek lâzib 

ü labüdd olub ihtimâl itdükleri telâkī-i ferîkayn zamânı dahi mürûr itmişiken kış vakti 

Bosnaʼda asâkir tahrîrine ve Bender ile Hotin gibi ejder mânendi kalʻalar arasında 

meştâ-yı sadr-ı aʻzama mülâsık Boğdan kurâsının muhâfazası âmme-i umûra tercih ve 

Bosnaʼnın kadîmden berü kuvvet ve şöhret ve revnâkı olan beğ ve beğzâdesin ve 

serhaddin maʻrûf-ı [4a] dilâver-i zâbitânını yedi sekiz bin asker-i âteş-feşân ile 

Bosnaʼdan ihrâc ve Boğdan kurâsı muhâfazasına taʻyîn ve irsâl idüb cevânib-i erbaʻası 

muhât-ı aʻdâ olan Bosna gibi serhadd-ı ebi havf-ı vâvî gibi boş koyub Nemçe keferesine 

ferec-bahş-ı cemʻiyyet ve hücûm olan ricâl-i devlet ve vükelâ-yı âlî rütbetin bu vazʻ-ı 

gāfilâneleri kâr-agâhân-ı serhadde belki Bosnaʼnın umûmen sıbyân ve nisvâna ve 

dehâkîne-i felahat-kirdâra mûcib-i hüzn ü istiğrâb oldı. Hattâ serhadd halkı peşinden 

tetayyürât-ı mütenevviʻa-i vahşiyet ile kurʻa-endâz-ı levha-i tahassür olmuşlar idi. Bin 

yüz kırk dokuz senesi şitâsında Bâba Dağı kışlasında zevk ü râhat-ı İslâmbol6 hayâliyle 

Moskov keferesiyle akd-i sulh kaydına düşüb tedârük-i hâlde gaflet ve mukaddemât-ı 

reʼy ü tedbîrlerine böyle netîce-bahş-ı nizâm oldılar ki Azak kalʻası redd ve ahz-ı 

intikâm olunmadın sulh ü salâh-ı Moskov bî-vasıta-i şedîd vehâmet-i âkıbet getürür 

hâlâtdandır deyü müsâleha-i mersûme husûlüne kezzâb-ı âhirüʼz-zamân ve hîlebâz-ı 

kadîmüʼl-eyyâm Nemçeʼyi vasıta ittihâz idüb müsâleha-i mezbûreyi taraf-ı [4b] 

çâsârdan vekâleten iltizâm iden Nemçe çâsârının devlet-i aliyyede mukīm olan baylosu 

[boş] nâm gulâm-ı sade-rû ve hubz-gâr ü kârın sözüne iʻtimâd ve husûs-ı mezbûre içün 

elli senesi mebdeʼinde murahhas ilçiler ile kâfir-i mezbûru dahi irsâl ve ândan ümid-i 

sadâkat iden ricâl-i gaflet-iştigâl husûl-i sulha intizârda iken baylos-ı mesfûr Moskov ile 

mâbeynlerinde münʻakid olan hîlelerine istihkâm ve kendi diyârına firâr eylediği 

demlerde Moskov çâsârı sahrâ-yı heyhâtda Özi suyı ile Karadeniz mültekāsında vâkıʻ 

Özi kalʻası teshîrine tertîb-i asker ve mühimmât ve Fart Mesal ismiyle medʻuv baş 

vekîlini iki yüz bin asker ile Özi kalʻası teshîrine ber-vech-i müsâraʻat ü istiʻcâl irsâlini 

ve bilâd-ı İslâmʼa sû-i kasdını Özi muhâfızı vezîr-i sehâvet-semîr saʻâdetlü Yahya Paşa 

hazretleri ordu-yı hümâyûna pey-der-pey inhâ vü iʻlâm ve mahzar-ı ahâlî ile feryâdını 

tasdîk itdirdikçe ricâl-i gaflet-faʻâl visâde-i sulha ittikâ ve gazâb-ı şehriyârîden adem-i 

meyyâlât ile vezîr-i müşârün-ileyhin adem-i gayret ve hamiyyetine haml ile teşnîʻ ve 

istigāsesine [5a] mükâberâne-i bî-niyâzâne ile muʻâmele ve iskât kaydına düşüb 

tedârük-i hâlde tesâmüh ü ihmâl iden gufelâ-i hodbîn, Bosna vâlisi vezîr-i müşârün-

                                                           
6 Kelime, cümlenin üzerinde yazılıdır. 
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ileyh-i biʼz-zekâ tarafından dahi Nemçe keferesinin Bosnaʼya sû-i kasdı ve cemʻiyyet ve 

tuğyânı iʻlâm olundukça ibkā-i şurût-ı müsâleme ve tavsiye-i hâb ü râhat ile ısmât ve 

tedârük-i asker ile mukābele-i düşmandan ictinâb ve mürâʻât-i kāʻide-i sulh ü salâhına 

vazʻ ve hareketten zinhâr ve zinhâr lafzıyla tekrâr tekrâr serhadd-ı İslâm zâbitlerine 

muhkem tenbîh ü teʼkid olunub ʻNemçeʼnin zarar ve ziyânı yokdur.ʼ deyü dostlığına 

iʻtimâd ile tekeffül misillü ecvibe-i müsekkine-i muvahhişe tahrîr itmeleri kâr-

azmûdegân-ı serhadde girân belki sıbyân ve nisvânına mûcib-i yeʼs ü figān olub 

siyyemâ mağz-ı vüzerâ ve mecmâʻ-ı asker-i İslâm olan Niş kalʻası vâlî ve askerden tehî 

ve hâlî kalduğundan cümleye başka bir hüzn ü firâk îrâs ve beyneʼn-nâs güft [ü] gûyu 

telh-mezâk oldığı esnâda Özi kalʻası istilâsına revân olan Moskov tâbûrı takrîb ve Aksu 

geçidine vusûlünde [5b] Özi muhâfızı vezîr-i müşârün-ileyh ordu-yı hümâyûna inhâ ve 

iksâr-ı feryâd ü figān itmeğin Benderʼde müctemiʻ olan askerden emr-i muhâfazaya kâfî 

olacak mikdâr asker taʻyîni bâbında ser-asker-i vezîr-i celîlüʼş-şân devletlü Muhsinzâde 

Abdullah Paşa hazretlerine hitâben emr-i âlîşân sâdır olmağın Yakovalı Selim Paşa beş 

altı yüz Arnavud piyâdesiyle taʻyîn ve irsâl olunub -kable vusûlihi- Özi muhâfızı vezîr-i 

müşârün-ileyh ordu-yı hümâyûna iʻlâm-ı hâl ve istigāsenin semeresi tiryâk-ı arak 

olmağın Bucak sultânından ve Bender ser-askerinden istimdâd eyledikde ser-asker-i 

müşârün-ileyh hazretleri kalʻa-i mezbûre imdâdına sipâh ve silahdâr ocağından üç dört 

bin nefer serdengeçdi ve terakkīli âdem taʻyîn eyledikde zümre-i mezbûra itâʻatden 

hurûc ve kendi zâbitlerini dirhem ve dinâr bağı gibi muhkem bağlayub bayrakların dahi 

zâbitler elinden ahz ve ser-asker ile cümle asker gitmeyince ʻBiz yalnuz ol kadar gürûh-

ı küffâra karşu gitmeziz ve Özi gibi çürük kalʻanın muhâsarasına girmeziz.ʼ deyü cevâb 

ve izhâr-ı ruʻûnet ile sâʼir asker-i İslâmʼa dahi ilkā-yı şûriş [6a] ve fesâda der-kâr 

olduklarında merkūmları dâire-i itâʻate idhâle ihtimâm olunamıyan askerde zuhûr-ı fitne 

ve fesâd ideceği mukarrer olmağın öteden berü ülüʼl-emre itâʻat ve inkıyâd ile maʻrûf 

Bosna askeri husûs-ı mezbûra meʼmûr kılınub Bosna askeri başbûğı mîr-i mîrân 

Ebubekir Paşa altı bin Bosna asker[i] ile Özi imdâdına ber-vech-i istiʻcâl irsâl olunub 

başbûğ-ı mûmâ-ileyh Öziʼye iki buçuk saʻat karîb yerde vâkıʻ Pirezen Göli geçidine 

vusûlünde kurudan giden yol ile Özi kalʻası on iki saʻat mesâfe olub kalʻa-i mezbûre 

dahi fiʼl-asl altı saʻatlik adanın nihâyetinde olub asker-i küffâr kurudan olan yolı 

Pirezen Göli nihâyetinde konub sedd itmekle asker-i İslâm kondığı yerden Özi ancak iki 

buçuk saʻat yer idi. Lakin kayıklar ile geçmeğe muhtâc olmağın asker-i mezbûrun 

esnâfından mîrî levendât ʻBizim bahşiş ve ulûfemizin zamânı kānûn üzere mürûr 

eylemişdir. Meccânen biz böyle çürük kalʻaya kapanmazız ve böyle adanın içine 
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girmeziz.ʼ deyü cevâb ve iki bin kadar süvâri girüye Benderʼe avdet eyledi. [6b] Kalan 

üç dört bin âdem ve zâbitân ve başbûğ-ı mûmâ-ileyh kayıklar ile geçdiler. Özi kalʻasına 

vâsıl oldukları günün yarındası ki bin yüz elli senesinin mâh-ı [boş] onuncı güni 

Moskov tâbûrı ada başından kalkub kalʻa-i mezbûreye yarım saʻat yerde kondı. Bî-izn-i 

zâbitân, Bosna askerinden iki üç yüz süvâri gāzîleri çarhaya çıkdıkda küffâr bir kat 

çarh-ı felek ve bir kat arabayı önüne vazʻ ve sedd idindi. Bir iki gün çarha-i İslâmʼa 

siper ardından top ve tüfenk âteşin saçub kalʻaya karîb yerde açıkdan metris almakdan 

ihtiyât üzere iken gice ile Öziʼnin bağ ve bağçeleri hendeklerine teterrüs ve aleʼs-sabâh 

kalʻa-i mezbûreyi top ve humbâralar ile döğmeğe başladı. Kalʻa-i mezbûrede olan yerlü 

neferât mukaddemâ hâzır eyledikleri otluklarını Bosna askerinden kaçırub derûn-ı 

kalʻada dekâkine ve hânelere doldurdılar. Maʻnen düşmana iʻânet ve kendü nefslerine 

itdikleri hıyânete kanâʻat itmeyüb kalʻada olan hâneleri ve dekâkini vezîr-i müşârün-

ileyhin emr[i] ile hedme mübâşeret [7a] idenler üzerine yerlü yamaklar gulüvv ve hedm 

itdirmeyüb otluğı ebniyeden ihrâc itmediler. Mâh-ı mezbûrun on altıncı güni sabâhdan 

mukaddem otluk ile dolı beş altı hâneye humbâra düşüb cevânib-i erbaʻadan âteş zuhûr 

ve kalʻa-i mezbûre içi çâh-ı gayyâya döndükde küffâr dahi yürüyüş ve hücûm eyledi. 

Altı yedi saʻat mikdârı yaka yakaya tüfenk ve kılıç ve çapa ve kürek ve taş ve ağaç ile 

parmaklık üzerinde biʼl-icmâl bir cenk-i bî-misâl olub bir cânibden âteş ve bir cânibden 

küffâr-ı hâk-sâr ehl-i İslâmʼı bir mertebe tazyîk eyledi ki herkesin cân-ı azîzi hancere-i 

hulkūma urûc eyledi. Dilâverândan gayrı her bir cebân zarûrî şîr-i jiyân ve Rüstem-

dâsitân olub parmaklık ardından dalkılıç sıçrayub kurd koyuna karışur gibi küffâra 

karışub çâr-yek saʻatte sufûf-ı aʻdâyı bi-avn-i Hüdâ târûmâr ve kalʻadan redd ü tebʻîd 

idüb katı vâfir küffârı nişîb-gâh-ı çâh-ı dûzaha irsâl eylediler. Küffârın kimi girüye 

metrislerine ve kimi çâk ordularına firâr ve baʻzı mühimmâtını ordu-yı [7b] 

menhûslarına nakl ü îsâle mübâşeret ve teshîr-i kalʻadan meʼyûs olmuşiken ihtirâk-ı dûr 

[u] fütûrdan hâsıl olan âteş-i şiddet-eser iʻânet-i rûzigâr ile derûn-ı kalʻada olan ebniyeyi 

ihrâk eyledikden sonra zîr-i zemine hulûl ve cebhâne kemerlerin kızdurub tenevvür-i 

tefsîde-i gayyâya dûzah-ı rencideye döndürdükde âteş-i zemin sûzigâ ve vesmeğe güzâr 

eyledikde cebhâne dahi âteş alub derûn-ı kalʻayı ân-ı vâhidde sûr-ı İsrafil gibi cevv-i 

havada serâb ve yüz yıllık virâne gibi harâb ü yebâb eyledi. Asker-i İslâmʼın kimi 

gökyüzünde tayerân ve kimi yeryüzünde nâlân olub havada uçan top gülleleri ve 

humbâra ve ebniye taşları ve kerestesinden her merd-i seberd bir zahm-ı şedîd ile 

hissemend olub kalʻada olan yerlü kolı ve ehl ü ıyâlleri zarûrî vire bayrakların çıkarub 

kalʻayı küffâra teslîm eylediler. Parmaklık metrisinde bulunan Bosna askeri vire-i 
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kâzibe-i küffâra iʻtimâd idüb ânlar dahi kalʻa hendeğinde bulunub zâd u zahîre ve 

cebhâne döğünüb herkesin eli ve ayağı kesilüb hîle-i küffâr ile esir olacakları müşâhede 

[8a] olunacak kayıklar ile selâmet cânibine rehyâb-ı halâs olan bir mikdâr müslimîn ile 

bu hakīr-i pür taksîr dahi bi-inâyetillahiʼl-melikiʼl-kadîr necât ü halâs buldum. Maʻreke-

i mezbûrede bulunan Bosna askerinin mazhar-ı gazâb-ı Yezdân oldukları musîbetin 

haberi henüz Bosnaʼda nâ-şinîde iken Bosna serhaddâtına mukābil cemʻ olan asker-i 

Nemçeʼden bir bölüği İzvornik sancağı nihâyetinde Belgradʼa iki konak yerde vâkıʻ 

Leşnice palangasını sulh ü salâh üzere gice ile aleʼl-gafle basub derûnunda bulunan ehl-

i İslâmʼın ricâl [ü] nisvânından elli altmış derdmend neferi esir ve nakz-ı ahd eylediği 

muhakkak olıcak vâlî-i vilâyet olan vezîr-i sütûde-tedbîr-i müşârün-ileyh hazretleri 

eyâlet-i mezbûrun ulemâ ve ayânı ve umûr-dîdelerin kendü yanına cemʻ ve tedârük-i 

hâlde cümle ile bir iki gün subha-gerdân-ı müşâvere olub serhadd-ı Bosnaʼnın resm-i 

kadîmi üzere ihrâc-ı asker içün her bir kazâya ve kalʻaya birer başbûğ ve ocakzâdeler 

zümresine perâkende alay beğlerini nasb ü taʻyîn ve kasabât ve kurâda sâkin haml-i 

silâha ve harb darb ve kıtâle kādir umûmen il erleri [8b] hâzır ve âmâde olub habere 

müterakkıb olmalarına ekid buyruldılar irsâl ider. Der-akâb Çetin ve Bozin ve Cisr-i 

Kebir ve Ustrumca ve Banaluka kalʻaları muhâsarası haberi serhadd feryâdcıları ile 

zuhûr ve Frenk-i kumârbâz dahi var kuvvetin bazuya getürüb hudûd sırasıyla asker 

ihzâr ve Bosnaʼya sû-i kasd ve yine Belgrad tarafından bir Cenderâl asker-i vâfir ile 

İzvornik kalʻasına su-i kasd ile Niş üzerine revân ve usât-ı cibâli tuğyân ve begāyet 

tahrîk ve ânlar dahi refʻ-i livâ-yı isyan ve tahrîb-i bilâda cesâret ile devlet-i aliyye 

cânibine giden yolları sedd eyledikleri şinîde-i sıgār u kibâr oldukdan sonra herkes cân-ı 

şîrininden nâ-ümid ve cihât-ı sitteden zuhûr iden düşmana cevâb virmekden meʼyûs ve 

dergâh-ı kayyûm-ı vâcibüʼl-vücûda tazarruʻ vü niyâz ile vâlî-i vilâyet maʻiyyetine 

irmeğe şitâbân olurlar. Pîr ve alîl ve maʻzûr-ı derdmend olanlar sıbyân ve nisvân ile 

hıdmet-i duʻâda kalub teʼsîr-i daʻvât içün cevâmiʻ [ve] mesâcidde ve esvâk [u] emâkin-i 

mübârekede taleb-i nusret ile ʻEy bî-çârelerin meded-resi erhâmürrâhîmin Allah, gürûh-

ı enbiyâ ve evliyâ ve hâssaten ümmeti oldığımız resûl-i ekremin Muhammed Mustafa 

[9a] sallallahu aleyhi ve sellem hürmetiçün bu mahsûr ve muzdarib sıbyân ve nisvânı 

pâmâl-i küffâr olmakdan mahrûs ve mahfûz idüb Moskov seferinde olan gāzîlerimiz 

yerine vâlî-i vilâyete melâike-i mükerremîn taʻyîn ve asker-i İslâmʼa nusret ihsân eyle.ʼ 

deyü analar aç ve susuz sıbyânı kimi beşiğinde ve kimi hânesinde koyub kimi kucağına 

alub âvâz-ı musîbet-sâz sıbyân feryâdlarını dem-sâz idüb istilâ-yı havf-ı vahşiyyetdir ve 

o belâları velvele-endâz-ı kubbe-i arşüʼr-rahman olub seferden hânelerinde kalan 
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müslümanların şiddet-i girye vü zârlıkları cemâʻat ile edâ-yı salâta mâniʻ oldığı 

meşhûrdur. Hattâ ol eyyâmda baʻzı yerlerde gice ile cevv-i havada Gülbânk-ı 

Muhammedî ve kaʻkaʻa-i silâh ile at patırdısı ve asker gürüldisi ihsâs idenler şöhret ile 

nakl iderler. Serdâr-ı hasenât-âsâr-ı müşârün-ileyh hazretleri dahi Bosnaʼnın memdûh 

askeri Moskov cânibinde bulunmağla cihât-ı sitteden zuhûr iden gürûh-ı enbûh-ı küffâra 

yalnız kapusı halkı ve nefîr-i âmm halkıyla cevâb virmeğe muhâle karîb bir emr-i asîr 

oldığı rütbe-i zanna yetürmiş idi. [9b] Ve Cisr-i Kebîr ile Ustrumca kalʻalarında mahsûr 

olan ehl-i İslâmʼın tahlîs ve imdâdına Bihke ve Ostroşça ve tevâbiʻ kılâʻ ve palanga 

askerini ve zâbitânını ve Kilis sancağı nefîr-i âmmını mütesellim ile ve kadîmden berü 

tedmîr-i küffârda mevt-i vebâdan ibâret olan İhlevne ve Glamoç kalʻalarının 

dilâverlerini ve kendi deli başıları Bektaş Ağaʼyı levendât ile taʻyîn ve cümle-i aʻmâl 

içün Bosnaʼnın kadîmî ocakzâdelerinden iʻmâl ve teşcîʻ-i askere kādir pîrân-ı cihân-

dîde ve ukalâ-yı kâr-azmûdeden eyâlet-i Bosnaʼnın çavuşlar kethudâsı Ali Paşazâde 

Osman Beğ nâm pîr-i şecâʻat-semîri başbûğ nasb ve irsâl ve kendüleri cemʻ-i askere 

istiʻcâl eylediler. Mûmâ-ileyh Osman Beğ ber-vech-i müsâraʻat taʻyîn olunan asker-i 

İslâm ile beşinci gün mahall-i meʼmûra vusûlünü küffâr ihsâs eyledikde ordularından ve 

metrislerinden taşra çıkub muhkem ve muntazam alaylar ve saflar kurub küffâra 

mukābil olduklarında başbûğ-ı mûmâ-ileyh asker-i İslâm bast-ı mukaddemât-ı gayret-

engîz-i gûnâ gûn ile tergîb ü teşcîʻ ve ihmâl-i idbâr sebebiyle hâsıl olur zarar ü fezâhat 

ile [10a] terhîb ü teşnîʻ eyledikden sonra yetişebilen asker-i İslâm ile alay kurub 

küffârın saflarına mukābil geldiklerinde Bihke vâʻizi Ahmed Efendi ferîkayn üstüne 

çıkub duʻâ eyledikden sonra girüden gelecek asker yetişmeden guzât-ı İslâm sell-i 

şimşîr ile hücûm küffâr dahi pâ-bercâ-yı sebât olub gözün ağı karasından fark olunacak 

yere geldiklerinde asker-i İslâmʼın tâ gözüne bir âteş-i can-güdâz virdikde baʻzı 

gāzîlerin üzerinde barut sıkısından libâs tutuşub ferîkayn dumân içinde kalur. Guzât-ı 

nusret-cûy dolu dizgin geldikleri hamle ile küffâra göğüs göğüse çalub bi-inâyetillahiʼl-

muʻîn küffâr-ı dâimüʼl-inkârı târûmâr ve [silik] melhamede küffârın ekserini tuʻme-i 

tiğ-i ejder-niyâm ve firâr idenleri iki üç saʻat mesafe taʻkīb idüb ânların dahi nısfını 

kılıçdan geçirüb aʻzâm-ı kılâʻ Hırvat Sin nâm kalʻa kapudânını ve iki bî-nâm Nemçe 

zâbitlerini hayyen ahz ve mühimmât ve ordu-yı küffârı zabt ve devâbb-ı mevâşîlerin 

ıstabl-ı iğtinâma rabt idüb mûmâ-ileyh Osman Beğ melhame-i mezbûrda tüfenk 

zahmından [10b] şehîd ve sâʼir zâbîtân-ı serhadd nusret ve selâmet ile cânib-i 

Destorineʼye avdetleri esnâsında Banaluka üzerine gelen tâbûr-ı küffâr kalʻaya takrîb 

eyledikde mahzan kemmiyyet ve keyfiyyet-i küffâra tahassul-ı ıttılâʻ içün kalʻa-i 
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mezbûrda Atina kûhunda yedi sekiz yüz nefer süvâri gāzîleri bir iki saʻat ilerüde çarha-i 

küffâra ansızın rast gelüb sell-i şimşîr ve yâd-ı nâm-ı hazret-i Rabb-i nasîr ile küffâra 

hücûm ve bi-avnillahiʼl-bârîiʼl-aziz çarhasını târûmâr ve iki bine karîb küffârı dâs-ı 

düşman-ı direv-i sagîr ile mezraʻa-i melhamede damd idüb melâʻinin çarhacı başıları 

olan Dermiyal nâm kapudânı mecrûhan ahz ve cânib-i müşîriyete irsâl ve iʻlâm-ı hâl 

eyledikleri esnâsında vezîr-i müşârün-ileyh hazretleri cenk ü cidâle meʼzûn değil iken 

serhadd feryâdcılarının telh ve şîrin-i istigāse ve feryâd-ı figānlarından duramayub 

ictimâʻ-ı askerden evvel kapusı halkı ve mevcûd bulunan nefîr-i âmm-ı asker ile 

makarr-ı vülât olan Travnikʼden hareket ve Karavul nâm merhalede yarındasu gün Cisr-

i Kebîr ve Ostroşça kalʻaları tahlîsi ve vâkıʻ olan gazâ-yı guzâtın haberiyle mesrûr 

oldukda azîm şenlik idüb [11a] ancak gazve-i merkūme sürûrına mukābil ve muʻâdil 

serhaddlerde vücud-ı nâ-yâb-ı mûmâ-ileyh Osman Beğʼin şehîd olmasından mahzûn u 

mütefecciʻ olub cânib-i adûya irhâ-yı inân müsâraʻat ü ikdâm ider. Ahsan-ı kılâʻ-i 

Bosnaʼdan Yayçe nâm kalʻaya nüzûllerinde Banalukaʼda vâkıʻ olan gazâ-yı ferah-

bahşânın haberi ve ahz olunan kapudân ve Ostroşça gazvesinde ahz olunan rüʼesâ-yı 

küffâr hayyen huzûrına ihzâr olundukda üserâ-yı merkūmı Yayçe kalʻasında vazʻ ve 

habs ve kendüleri ikinci gün Podoraşçe nâm yaylaya çıkub girüden gelecek asker-i 

İslâm ile Cisr-i Kebîr gazâsında bulunan guzât-ı ejder-sıfât yetişince[ye] değin yayla-yı 

merkūmda iki üç gün meks ve ictimâʻ-ı askere muntazırdan sonra cânib-i adûya hareket 

idüb mahsûr olan Banaluka kalʻasına dört saʻat karîb konağa nüzûllerinde tâbûr-ı 

küffâra giden iki yol ağzına geldikde kangı yol ahrâ-yı ensebdir deyü istihbâr ider. Kimi 

cânib-i yesâr ile düşmana giden yol arkırı ve düz sahrâdır at oynağı yerlerdir kalʻa dahi 

ol cânibdedir, sebât ile [11b] hamle ve hücûm ve avd [ü] ricʻate hâʼil olur dağ ve dere 

depe yokdur. Cânib-i yemîn ile düşmana giden yol dolaşık ve dar ve gāyet sarp 

kûhistândır, kalʻa dahi suyun öte yüzünde kalur. Bu sarp yol ile gidersek küffârın 

etrâfında olan çarh-ı felekden metîn ve müstahkem bağ ve bağçe dırahtları ve havluları 

kat-ender-katdır. Siperler ardından bizi haşlar ve ândan gayrı halâs ideceğimiz kalʻaya 

imdâd mümkün olmaz ve Vrbas gibi nehr-i kebîre köpri kurmağa kerâstemiz olsa dahi 

küffâr kurdurmaz. Böyle bir yol ile varılub vech-i meşrûh üzere aks-i murâd zuhûr 

iderse bî-vech fırsat meks ü tereddüd ile cidd ü cehd kesel ü ihmâle mübeddel ve 

emeğimiz bî-maʻna yere masrûf olursa illâ-vedâʻ ey mülk-i mâl veʼl-firâk ey ehl ü ıyâl 

diyen mütehassirlerden olmayalum deyü münâsib iʻtikâdınca ihtimâlât-ı muvahhişe 

virenleri kâr-azmûdegân-ı serhadden biri iskât ve Belî, dolaşığa giden yol ebʻad ve dar 

ve sarpdır suyun öte yüzüyle giden yol düz sahrâdır bir dürlü hâʼil yokdur lakin ol yol 
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ile küffâra açıkdan gelinüb iyâzen-billâh-ı teʻâlâ asker bir kere girüleyüb cüzʼ-i 

palakzîde-i mezlaka-i [12a] inhizâm olmak lâzım gelür ise girüde siper ve melâz olacak 

şeyi olmaduğından köprüsüz ve Vrbas gibi nehr-i kebîrden ferd-i vâhid girüye selâmet 

ile ubûr ve düşmandan tahlîs-i cân mümkün olmıyacağı emr-i mukarrrerdir. Dolaşığa 

giden yol sarp ve düşman dolayı kat kat siperler bulundığı mâniʻ değil, inşâallah [u] 

teʻâlâ ol siperler bizim piyâdelerimize hâzır metris olur. Küffâr bizi ol yol ile 

karşulamak murâd itse öyle sarp mişelikde saf ve alay kurub top ve cebhâne ile 

gelemez. Bu yol ile küffâra varılub hîn-i hamle ve hücûmda askerimize girülemek dahi 

lâzım gelür ise ol sarp dağ bizim elimizde hâzır siper ve melâz olur didikde vezîr-i 

müşteri-tedbîr bu reʼyin sahibini tasdîk ve tedbîrini imzâ ve istihsân ve dolaşığa giden 

sarp yol ile hilâf-ı murâd asker azîmet idüb hîn-i seher Banaluka üsti yanında vâkıʻ 

cebel-i şâhika[ya] mukaddem çıkanlar kesret-i asker-i adû ve enbûhî-i ordu-yı küffâr 

virdüği dağdağa-i hâtır serdâr-ı âlî-tebâra tefhîm eylediklerinde tedebbür ve ihtiyât ile 

tavsiye iden mukarreblerine ümmet-i Muhammed aleyhisselâmın pâ-mâl-i küffâr olub 

kılâʻ-i İslâmiye [12b] makarr-ı kefere ve cevâmiʻ ve mesâcid âdet-i kabîha-i küffâr 

üzere ıstabl-ı devâbb-ı melâʻin oldığı kıyâmetini görüb dünyada mazhar-ı gazâb-ı âteş-

bâr-ı pâdişâhî ve ukbâda hırmân-ı rahmet-i ilâhî ile hâib ve hâsir olmakdan ise şehîd 

olmak değil kişi kendi eliyle kendi cânına kıymak evlâ ve ahsendir deyü cevâb 

virdikden sonra bu cenkde hitâm-ı maslahatdan evvel kelle ve dil getürenleri inʻâm ve 

ihsân ile şâd-kâm itmek yerine katl ile mücâzât iderim murâd üzere maslahat müyesser 

olur ise cümle-i guzât kendülerini mazhar-ı nevâziş ü iltifât bilsünler deyü asker-i İslâmı 

bî-maʻna işgāl-i muzırrdan menʻ ve tenbîh buyurub cebel-i mezbûrdan kendileri dahi 

tâbûr-ı küffâra nazar-endâz olub biraz aşağa tâbûra doğru yürürler. Yürüdüklerini gören 

civânân-ı cenk-cûy[ân]; ser-asker gitdi deyü biz ne duralum bir mikdâr gāzîler ilerü 

sürʻat ü şitâb ile hareket ve ansızın karavul-ı küffârdan ibâret bir rekmend bölüğüne 

uğrayub sell-i şimşîr ile gürûh-ı mezbûrun üzerine hücûm ve kimini kılıçdan geçirüb 

kimini kırarak tâbûr-ı küffâra dek sürerler. Ardlarından [13a] asker gelür mi gelmez mi 

bakmayub cemʻiyyet-i kübrâ-yı küffâra dahi hücûm iderler. Melâʻin bunların üzerine 

sufûf-ı mürettebden bir âteş-i bilâ-bâr saçub girüye redd ve tebʻîd ider. Guzât-ı mezbûra 

girüden bir mikdâr âdem irişdüğiyle tekrâr gayretlenüb ser-askerden mukaddem tâbûr-ı 

küffâra hücûm eylediklerinde âteş-i top ve tüfenk ve lağım misillü küffârın yere 

gömdüği humbâraların kesret-i şiddetinden nice zühreler çâk ve nice gāzîler üftâde-i 

hâk-i helâk olur. Hattâ baʻzı gāzîleri âteşiyle humbâra pâreleyüb parçalarını ağaçlar 

üzerine çıkarır. Guzât-ı İslâm girüledüğini kalʻa içinde mahsûr u muztarr ve muntazır-ı 
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imdâd olan müslimîne meşhûd olıcak asker-i İslâm bozuldı deyü üç dört bin nefer 

sıbyân ve nisvân feryâdların felek peyvend idüb derdimize dermân ve din karındaşları 

gelür bizi halâs ider ümidimiz var idi ândan dahi katʻ-ı ümid eyledik Ya Allah feryâd u 

figāna boşanan gürûh-ı sıbyân ve nisvânın enîn ü henîn-i tâkat-şikeninden ricâlin aklı 

başından gider. Küffâr dahi tekrîr-i hamle-i asker-i İslâmdan şaşub tedârük-i hâle 

istiʻcâl ile [13b] karşu yakada kalan güzîde askerini köpriden bu yakaya geçirüb çarh-ı 

felek ardında muhkem ve muntazam saflar ve alaylar kurub âlât-ı cenk ve âteşine kavî 

nizâm virdikden sonra çarh-ı felekden taşra hezâr merdden ibâret bir iki rekmend 

atlusını çarha ve cevelâna taʻyîn ve irsâl ve tâbûr pâ-bercâ-yı gurûr ve nahvet olduğını 

vezîr-i kerem-semir müşârün-ileyh hazretleri zâbîtân-ı asker ile müşâhede ve ilerü giden 

bir bölük cenk-cûyân-ı İslâm yalnız aʻdâya mukāvemet değil rahrev-i nişîb-gâh-ı 

inhizâm olacakları mukarrer idüği müşâhede eyledikde sebkat iden müddet-i çend saʻat 

muhârebeden sonra Saray-ı Bosnaʼnın turnacıbaşısı serdengeçdi yeniçerileri ağaları ile 

piyâde yeniçeriyi dağdan aşağa indürüb yukaru tarafdan düzlükle açıkdan çarh-ı feleğe 

doğru taʻyîn ve tesyîr ve aşağa tarafdan su yalusıyla güzîde serhadd kulı ve gönülli 

isteyen nefîr-i âmm atlusı ve orta koldan perâkende alay beğleri ocakzâdegân ile ve 

serdâr-ı ekremin kapusı halkı vezîr-i müşârün-ileyhin alay bayraklar ile ve Hersek 

sancağı mütesellimi Durmuş Paşazâde Murad Beği Hersek sancağı nefîr-i âmm ile 

taʻyîn ve tesyîr olunub [14a] vezîr-i müşârün-ileyh dahi kuvvetüʼz-zahr-ı asker olarak 

bir kurşun menzili ardlarınca mehterhâne ve sâʼir unvân-ı vezâret ile yürürler. Üç 

koldan vech-i meşrûh üzere yürüyen asker-i İslâm açıkdan metetres olan düşman-ı din 

üzerine bir uğurdan hamle ve hücûm eylediklerinde tâbûr-ı küffârdan üzerlerine saçılan 

âteş-i ecel-bâr biʼl-icmâl hadd-i taʻbirden dûr ve nice gāzîlerin sermâye-i hayatdan 

mehcûr olur. Esb-i zindegânîden nüzûl ve infikâk iden şühedâya girüden gelen guzât-ı 

sâfî fuʼâd bakmayub küffâra hücûm ve çarh-ı feleklerine varınca üç dört kat direkli ve 

baskılı kavî çitleri ve baʻdehû çarh-ı feleği kırub kimi kılıç ve kimi mızrak ile küffâra 

karışub inâyet-i Bârî ile saflarını ber-hem-zede-i herc ü merc ve kıra kıra nehr-i Vrbasʼa 

varınca sürüb küffâr-ı demâr-dîde nehr-i mezbûrda kurdukları köprüden diyârlarına 

firâra ikdâm eyledikde karşu yakada kalan zâbîtân-ı küffâr köprüyi katʻ eylediklerinde 

bakıyyetüʼs-suyûf melâʻin gürûh gürûh nehr-i Vrbasʼa dalub gark u nâ-bûd olurlar. 

Cebhâne ve sâʼir mühimmâtları nasîb-i ser-bâzân-ı millet-i [14b] beyzâ oldukda hîn-i 

inhizâmda perişân ve halâs-ı cân ümidiyle cevâmiʻ ve mesâcide ve şehr-i Banalukaʼnın 

dekâkin ve hânelerine duhûl ve tahassun iden haşr-gîn-i bî-dini ebniyeden ihrâc içün 

hamle ve açıkdan hücûm iden asker-i İslâmʼın kimi şehîd ve kimi zahm-dâr olub bu 
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vechle ihrâclarına saʻy ü ihtimâm telef-i askere mûcib olduğı meşhûr ve mücerreb 

oldukda âmme-i ebniyeye âteş urulub asker-i İslâmʼın girüye emr ü tenbîh olundukdan 

sonra ebniyeye âteş urulub devr-i kusûrun ihtirâkından helâk olan kefereden mâʻadâ 

âteşden taşra çıkanlar dahi ahger-i âteş-i tiğ-i bevâr olub ol gün küffârdan alınan top ve 

mühimmât akşam üsti huzûr-ı serdâriyyete ihzâr olunur. Yevm-i merkūmda ufûnet-i 

sayfiyede âmedşüd-i cenk ü cidâl olan atlar ve gāzîler bîtâb olmağla izâle-i kelâl-i tâkat-

rübâ içün mahall-i muhârebeye muttasıl olan bağçelerde nüzûl ve ârâm ve edâ-yı salât-ı 

mağrib ve işâya kıyâm iderler. Şiddet-i cezʻ siyyemâ âteş-i cân-güdâz sâlim ü zahm-

dâra bir mertebe iştidâd virdüği beyt-i “be-gayr ez merdum-i dîde be-rûz-i merg cân-ı 

men7 / nemî bînem kesî âbi çekâned der dehân-i men8” mefhûmuna [15a] mazhar 

olurlar. Ol gice defʻ-i lümhes ile herkes şâd-âb ve girüde kalan ahmâl ü esgālden 

kendilerine ve atlarına sedd-i ramak-ı hayat idecek gıdâcık tedârüküne iştigāl ve bisyâr 

kimesne zulümât-ı cuʻ ile meşʻale-i âfitâbı istikbâl ve çâk yarındası gün sultân-ı gurûba 

açlıkdan arz-ı hâl iderler. Karşu yakada kalan bakıyyetüʼs-suyûf-ı küffâr gice ile 

diyârları tarafına firâr ve ekser[i] mühimmât ve eskālin terk eylediğini kalʻa içinde olan 

müslimîn erkence ihsâs ve mâl ve eşyâların iğtinâm iderler. Bu cânibde serdâr-ı 

pesendîde-i âsâr hazretleri aleʼs-sabâh hareket ve kalʻaya muttasıl olan köprüyi kābil-i 

mürûr olacak mertebe taʻmîr ve asker-i İslâm ile kalʻaya girüb tebşîr-i ibâdullah ve 

muhâsara eyyâmında zahm-dâr olanlara ve hıdmet-i pesendîde idenlere atâ vü ihsân 

idüb kalʻa-i mezbûrede top ve tüfenk ve hâssaten humbâradan helâk olan hayvanât ve 

insan lâşeleri ufûnet-i sayfiyede kurdlanub kerâhet-i rahiyâ-i kabîha ile insanı helâk 

idecek mertebesine varmış, sıbyân ve nisvânın kimi kurşun yâresinden zahm-dâr ve 

kiminin humbâra ayağını ve kiminin elini [15b] götürüb feryâd ü figān iderler. Sağ olan 

havâtîn ve ebkâr asker-i İslâmʼın atları dutağına düşüb derdimize dermân geldi deyü 

hazz u sürûrundan bayılmış ve şiddet-i muhâsarada barut tütününden hâk-i siyaha 

dönmüş simin-ber-i nazenîn muhadderâtı görenler gayrete boğulub vezîr-i müşârün-

ileyh hazretleri hâllerine bakub zâr zâr ağladuğı meşhûrdur. Eyyâm-ı muhâsarada ricâle 

hıdmet ve tüfenk dolduran nisâya atiyye ve hayır duʻâlar ithâf eylediği cümleye 

maʻlûmdur. Ol gün kalʻayı temyîz ve lâşelerden tathîr ve kefereden kalan araba ve 

mühimmât kalʻaya çekdürüb atına güvenen gāzîleri taʻkīb-i küffâra irsâl ve kendüleri 

merâsim-i şükr-güzâriye iştigāl iderler. Memleket-i küffâra kudret kalʻasından ibâret 

olan nehr-i kebîr-i Sava’ya varınca pesmândegân-ı küffârı bir iki gün tedmîr ve kelle ve 

                                                           
7 Canım benim, ölüm vaktinde gözbebeklerimden başka 
8 Hiç kimseyi görmüyorum ki ağzıma bir damla su damlatsın. 
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dillerle gelen gāzîlere ve tahlîs-i kalʻa güni düşman-ı dine itâle-i dest-i berd-i 

gazanferâne iden şücâʻ-ı düşman-şikene bahşiş ve çelenk virüb ânda birkaç gün meks ve 

ârâm iderler. Lakin serhadd-ı bâlâda mahsûr olan kalʻalar henüz tahlîs olunmadığından 

cümlede ızdırâb bâkī olmağın [16a] imdâd ü istihlâslariçün Bihke ve Ostroşça kalʻaları 

ve tevâbiʻ-i kılâʻ kulı ve zâbitânı taʻyîn ve irsâl olunub kendileri makarr-ı vülât olan 

Travnikʼe avdet iderler. İmdâd-ı mezbûr mahalline takrîb eyledikde asker-i küffâr firâr 

ider. Atı yügrük olan gāzîler ardlarından irişüb bir mikdâr kelle ve dil alurlar. Kalʻalar 

tahlîs ve küffâr yüzi karalığıyla firâr eylediğini zâbitân-ı serhadd cânib-i serdâriyete arz 

ve iʻlâm eylediklerinde sürûr aleʼs-sürûr hâsıl olub makarrına vusûl ve ândan kürsî-i 

memleket-i Bosna olan medîne-i metîne-i saray-ı cihân-ârâya nehzat ve vusûllerinde 

mukaddemâ Bosna hudûdı sırasıyla geçüb Niş kalʻasını zabt ve Bosnaʼdan Âsitane-i 

saʻâdet-medâra mürûra münhasır olan yollar üzerine asker gönderen Cendral Kalemro 

Rumiliʼnden Bosna ve Rumili eyâletleri mültekāsında vâkıʻ Ujiçe kalʻasını muhâsara ve 

Bosna hudûdı nihâyetinde Arnavudluğa mülâsık Yenipazar kalʻasını Nemçe keferesine 

alduran usât-ı cibâl dahi Seniçe palangasını zabt ve ihtirâk idüb Öziʼde mazhar-ı gazab 

olan askerin haberi zuhûr ve devlet-i aliyye cânibine Bosnaʼdan [16b] mürûrı mümkün 

olan maʻâbir ve benâdir biʼl-külliye mesdûd-ı usât olmağın taraf-ı saltanat-ı aliyyeden 

meʼmûl olan imdâd ü inâyetden dahi herkes meʼyûs ve gāile-i sâbıkadan iki kat berter 

beliyye hudûs ve bühûr eyledikde zuhûr iden beliyyât-ı cedîdeden devlet-i aliyyeye 

giden yolı açmak ve Yenipazar kalʻasını istihlâs eylemek akdem-i umûr olmağın Hersek 

sancağı nefir-i âmmını ve livâ-yı mezbûrun perâkende alay beğisi neferâtıyla ve kılâʻ 

kulunı zâbitânıyla taʻyîn ve ihrâc ve aʻmâlleriçün Hersek sancağı mütesellimi Durmuş 

Paşazâde Murad Beğʼi baş ve bûğ nasb ü taʻyîn ve baʻdehû kendi kethudâları Gürci 

Yaʻkub Ağaʼyı taʻyîn ve irsâl idüb kendileri dahi derʻakab şehr-i Saray’dan hareket ve 

Ujiçe imdâdına azm ü ikdâm ve Gılasence yaylasında ictimaʻ-ı asker içün nasb-ı hıyâm 

intizâr iderler. Mütesellim-i mûmâ-ileyh dahi cemʻ-i askerden sonra maksûda azîmet ve 

usât-ı merkūmeye bir konak takrîb eyledikde asker-i İslâmʼın gelişini ihsâs ve Bosna 

hudûdundan tâbûr-ı küffâr cânibine karar ve dâr-ı harbe lühûk iderler. Üzerlerine asker-i 

İslâm Seniçe nâm mahalle vusûllerinde Yenipazarʼda [17a] muhâfız olan küffâr-ı 

dûzah-firâr asker-i İslâmʼın gelişi yakın olduğunı istimâʻ ve kalʻa-i mezbûreyi terk ü 

tahliye ve firâr iderler. Asker-i İslâm merkūm Yenipazar kalʻasına vusûllerinde kifâyet 

mikdârı muhâfazacı taʻyîn ve kusûrları girüye avdet ve ser-asker-i kerem-şiʻâr 

maʻiyyetine irişmeğe müsâraʻat iderler. Merkūm Ujiçe kalʻasını muhâsara iden küffâr 

ahâlî-i kalʻaya; ʻBiz Niş gibi ejder-i kalʻayı bî-cenk ü cidâl alduk, siz neye muntazırsız? 
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Rumiliʼnden Nişʼi geçüb imdâdınız gelemez. Vezîr-i aʻzam dahi büyük askerinizle 

Moskov cânibindedir, bu yıl size imdâd irişmez. Bosna eyâleti askeri serhaddlerin 

bırağub Rumiliʼne imdâdınıza gelmezlerʼ deyü îrâs-ı yeʼs ider. Tehdîdât-ı mütenevviʻa 

ile ahâlî-i kalʻaya havf ü fetret ilkā idüb; "Kalʻayı bize teslîm ve mâl ü ıyâlinizle 

sâlimen çıkub gidünüz veillâ sonra size emân virmeziz." dediklerinde kalʻa-i 

mezbûrenin kapudânı ve hâkimleri bulunan yerlü nâʼibden istişâr[e] ve "Niş kalʻası 

gitdükden sonra biz ve kalʻamız ne yâdgârdır ki bu kadar gürûh-ı küffâra mukāvemete 

kādir olalum? Bize bir tarafdan imdâd dahi [17b] gelmeyeceği emr-i mukarrerdir. 

Âkıbet esir olmakdan ise kalʻayı vire ile teslîm itmek hayırludur." Kalʻa-i mezbûrenin 

etrâfında minâre boyı amîk hendeği bilâmâniʻ küffâr üç ayda doldurub geçmeğe kābil 

değil iken ve henüz zahîre mûcib-i teslîm olacak kadar sıklet yoğiken, kalʻa-i merkūme 

küffâra virilmek zarûrî ve şerʻîdir deyü nâʼib-i mezbûr kapudân-ı kalʻaya kendü zuʼmu 

üzere bir gûne hüccet virüb kalʻayı küffâra cebehâne ve mühimmâtıyla teslîm iderler. 

Küffâr dahi bu kalʻa Bosna Sarayʼına yirmi dört saʻat yerdir. Bu mahalden Bosnaʼya 

fürce ve fırsat bulmak âsândır, kādir oldığı kadar istihkâm virüb İzvornik kalʻasını 

muhâsara ve Bosnaʼdan ahz-ı sâr içün müşâvere eyledikde reʻâyâ hâʼinleri tahrîkiyle 

"Şehr-i Saray’a istiʻlâ ansızın ber-vech-i müsâraʻat gidilmek ensebdir." deyü baʻzı 

zâbitleri imzâ virmişken cendrâlleri münâsib görmeyüb; "Bosna vâlîsi bir mikdâr asker 

ile Gılasence sahrâsında mukīmdir, Bosna asker ise bu defʻada yüzdedir, şimdi 

üzerlerine varılmak münâsib değildir. Lakin İzvornik kalʻası Belgradʼa karîb ve 

diyârımıza mülâsık ve hem-civârdır. Ol mahalde mükemmel top ve cebehâne ve 

mühimmât [18a] ve işgāl ile gelmeğe mâniʻ vü hâʼil dağ ve sarplık yokdur. Askerimizin 

dahi beher yevm diyârımızdan zâd ü zahîresi gelmek mümkündür. Etrâfda olan 

askerimizi cemʻ ve var kuvvetimizle gidelüm." deyü müşâverelerine karar virüb kasd-ı 

fâsidleri levâzımına der-kâr olub hudûd-ı İslâmiyeʼden Raçe İskelesiʼne bir mikdâr 

asker irsâl eyledikleri haberi resîde-i sâmiʻa-i ser-askerî oldukda, ictimâʻ-ı askeri 

muntazırdan sonra Gılasence yaylasında hareket ve Pojiye nâm yaylaya vusûllerinde 

cibâl-i şâhikadan küffârın nazarı ve orduda câsûs ihtimâliyle menzil-i mezbûrda ol gice 

herkes üçer dörder âteş îkād ü ihrâk idüb kevâkib-i semâ yire düşmüş gibi dağ ve taş 

âteşden ibâret olduğını câsûsân-ı küffâr müşâhede ve eserden müessire intikāl ile kesret-

i asker-i İslâmʼa istidlâl ve girüye avdet ve ordu-yı menhûselerine vusûllerinde ser-

leşkerlerine ve sâʼir rüʼesâya inhâ vü iʻlâm-ı hâl idüb "Banalukaʼda bulunan vezîr Bosna 

tarafından asker-i bî-şümâr ile üzerimize geliyor. Bu mahalde fakat iki gün meks 

idersek telâkī-i ferîkayn olacağı emr-i mukarrerdir. İhtimâl-i fezâhat ile Belgrad tarafına 
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bu defʻa savuşub [18b] gitmek münâsibdir." deyü Belgradʼa revân ve diyârlarına devân 

u pûyân râhî olub mukaddemâ Ujiçe kalʻasından istîmân ile çıkardıkları ehl-i İslâmʼı 

zâbitân-ı askerlerinden birine teslîm ve yüz âdem ile dâr-ı İslâmʼa irsâl ve biʼz-zât 

Bosna vâlîsine kalʻa-i merkūm halkını teslîm ve îsâl ile vezîr-i müşârün-ileyhi ve 

askerini seyr ü müşâhede ve nizâm-ı hâllerine tahsîl-i vukūf içün taʻyîn ve irsâl 

eyledikleri şinîde-i serdâr-ı cemîl-iʻtibâr oldukda Usmak nâm menzilden asker taʻyîn ve 

irsâl olunub kalʻa-i merkūme halkını getüren Nemçe zâbitini neferâtıyla Bosna 

ordusuna götürüb mükemmel ve muntazam kat-ender-kat asker-i İslâm alayları 

arasından geçirüb sâlimen huzûrına ihzâr ve baʻdehû orduda konak ve taʻyînât ve 

kāʻide-i serhadd üzere nevâziş ü ihsân buyurdukdan sonra kalʻa-i mezbûreyi bî-sebeb-i 

muʻayyen küffâra teslîm iden kapudânı ve teslîmi şerʻîdir deyü hüccet viren rehzen-i 

Beytullahʼdan eşerr ve efcerr nâʼibi yaʻni mehîn-i din ü devlet olan hâʼini huzûrına 

getürüb hitâb-ı itâb-âmiz ile "Biz bunca asker-i İslâm ile imdâdınıza şitâb ve masârıf-ı 

bî-pâyân eylediğimizi size mukaddemâ inhâ itmişiken siz bî-mûcib kalʻa-i padişâhîyi 

küffâra teslîm ve padişah-ı İslâmʼa [19a] hıyânet ve ibâd-ı müslîmine hasâret eyledüniz 

ki bunun defʻ ve istihlâsı nice bin asker-i İslâm’ın helakine ve beytü’l-mâl-ı müslimînin 

telefine, siyyemâ Bosna fukarâsının masârıf-ı nâ-mahsûrasına sebeb oldunuz." Merkūm 

Nemçe muvâcehelerinde ikisini katl ü iʻdâm ve tahsîl-i sevâb-ı dû-cihân ile isticlâb-ı 

hayr ve ısbât-ı şân-ı siyâset-nişân-ı vezâret eyledi. Latîfe: Hattâ ser-asker-i müşârün-

ileyhin millet-i mesihiyyeden Abbas ismiyle müsemmâ bir cellâd-ı bî-imânı var idi. 

Ândan esbak Yenipazar kalʻasını Nemçe keferesine alduran usât-ı cibâli tahrîk ü tahrîz 

iden papas ahz olundukda mesfûrun eliyle katl olunub bu defʻa dahi nâʼibi katl 

eyledikde şükürler idüb; "Âlemi fesâda viren bu iki tâʼifedir. Elimle işleri bitmelerinde 

muvaffak olduğum niʻmetullah u azîmüʼş-şânın bir sır ve hikmeti vardır. Kemâl-i kerem 

ü bî-nihâyesinden ümidvârım ki bunun mukābelesinde ukbâda tahfîf-i azâbımıza bâʻis 

olur." deyü tefâhür iderdi. Hakk teʻâlâ İslâm devleti ile müşerref eyleye, âmin bi-

hürmet-i seyyidiʼl-mürselîn. Recʻanâ ilâ mâ künnâ fihî9 Niş ve Ujiçe kalʻalarını alan 

tâbûr-ı küffâr diyârlarına revân olmuş iken Vidin yakasında ve sevâhil-i Tunaʼda 

serhaddât-ı İslâmʼa mukābil [19b] muhâfazada olan askerleri dahi tâbûr-ı mezbûra 

gelüb mülâkī olduklarında memleket-i İslâmiye üzerine istilâ itmek kasdıyla rüʼesâ-i 

küffâr baş cendrâlleri yanına cemʻ ve Bosnaʼdan ahz-ı intikām içün vazʻ-ı halka-i 

müşâvere iderler. Ser-kâr-ı dalâlet-medârlarına olan kâr-fermâları ve hâssaten ser-

leşkerleri olacak pelîd bir civân nevreste olub derûn-ı gurûr-meşhûnlarında muzmer ve 
                                                           
9 Bulunduğumuz yere geri dönelim. 
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müstemir olan kibr ü ucbların izhâr ve beher hâl Bosnaʼya dahi bir yol hücûm ile 

İzvornik kalʻasını muhâsara itmek husûsunı cümle-i umûra tercîh ve katʻ-ı rişte-i 

müşâvere ile savb-ı maksûda revân olmak üzereler iken küffârın zâbitânından biri 

miyân-ı askere çıkub savt-ı bülend ile; "Ey asker-i çâsâr! Kralumuz askerini ve 

umûrunu işbu cendrâllerimiz gibi oğlan uşağa sipâriş ideliden berü cümle umûrumuz 

pesmânde-i husûl ve askerimiz ne cânibe gitmiş ise münhezim ü rüsvây olmuşlardır. Bu 

kendüyi görmüş hâm ve gāfil uşakların söziyle kralumuzun top ve cebehânesini düşman 

memleketine götürmek münâsib değildir. Biz ki bî-cenk ü cidâl Niş gibi metîn ve Ujiçe 

gibi sarb kalʻaları alduk ve sâʼir askerimizden bin kat ziyâde kralumuza hıdmet itdük. 

Memleketimize [20a] yetmiş iken ve henüz bir türlü inhizâm ve fezâhate uğramadan 

mesrûren diyârımıza râhîyüz. Bosna hudûdına kadem basmakdan ihtirâz ve İzvornik 

kalʻası teshîri hevesinden ferâgat idelüm. Bosna toprağında askerimize yümn ü uğur 

olmadığı cümlenize maʻlûmdur. Gerek Köprüli oğlu Hoca Paşa zamânında gerek bu 

paşanın zamânında çekilen hasâret ve rüsvâylık bize nasîhat yeter. Bosna halkı zâtında 

gayûr ve cesûr ve dilâver olub bu âna varınca her ne mahalde askerimizle cenk itmişler 

ise hezâr tedbîr ve nizâm ile tertîb olunan saflarımızı ve alaylarımızı tefrîk ve târûmâr 

ve askerimizi alef-i tîğ-i telef idegeldikleri sadbâr-ı mücerrebdir. Cendrâllerimiz Bosna 

askeri azdır derler. Hâlâ Bosnaʼda harâc-güzâr olan reʻâyâ, müslümanların rubʻı değil 

iken padişahları tarafından ehl-i zimmet cizyesi kırkar bin evrak ile iltizâm olunduğını 

İslâmbolʼda duran baylos ve tercümânlarımızdan işitmediniz mi? Husûsen ki Bosnaʼnın 

halkı âleme meşhûr bir kavm-i cenk-perestdir. Yedlerinden meccânen kalʻa değil bir 

dumânhâne almak dahi mümkün değildir. Meccânen aldığımız Niş ve Ujiçe kalʻaları 

vâfir yüz aklıkdır. Fîmâbaʻd bize [20b] lâzıme-i hâl budur ki Niş ve Ujiçe kalʻalarına 

kifâyet mikdârı zahîre ve muhâfazacı koyub ırz ve vakarımızla memleketimize ricʻat 

itmekdir. Veillâ rüʼesâmız tedbîr[i] ile hareket idersek rüsvây olacağımız emr-i 

muhakkakdır." deyü sadâ-yı bülend ile fetret-endâz-ı leşker olub neferât ve zâbitâna 

tefhîm-i zarar u ziyân idicek cümlesi merkūmun reʼy ü tedbîri imzâ ve istihsân idüb 

cânib-i selâmete diyârları tarafına revân oldılar. Ujiçe kalʻası yedd-i aʻdâya giriftâr ve 

tâbûr-ı küffâr firâr idüb telâkī-i ferîkayn mümkün olmadığından âyine-i hâtır-müşîri 

gubâr-alûde-i tahassür olub hasbeʼl-imkân düşman-ı dine îsâl-i hasâret içün altı yedi bin 

cürd asker intihâb ve Ujiçe kalʻası varoşını ve nevâhîsini tahrîb ü ihrâk içün taʻyîn ve 

irsâl olunub asker-i mezbûr dahi ılgār idüb kalʻa-i merkūme kurbunda karavul bekleyen 

kapudânı kırk elli nefer Nemçe katanası keferesiyle ahz ve hîn-ı seher aleʼl-gafle kalʻa 

varoşını basub vâfir esir ve emvâl iğtinâm ve tahrîb [ü] ihrâk ile ol havâliyi harâb idüb 
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sâlimen ve muğtenimen ordu-yı ser-askerîye avdet ve vusûlleri deminde bu hakīr-i pür-

taksîr Özi maʻrekesinden halâs oldukdan sonra serdâr-ı müşârün-ileyh [21a] 

hazretlerinin hâk-pâ-yı devletlerine Usmak nâm merhalede rû-mâl olduğumuzda, 

muhâsarasında bulundığımız Özi kalʻası muhârebesinde vâkıʻ olan cenk ü gazâ ve 

baʻdehû istîlâ-yı âteş ve cebehâne ihtirâkında hedm ve kalʻadan sonra vâkıʻ musîbet 

çeker şikâfın keyfiyetinden istihbârlarına takrîrât-ı melʻane-i mersûmeyi istimâʻ içün 

takrîb eyledüğimizde kesret-i girye ve bükâdan dîde-i nusret-dîdeleri sebeb-i şitâba 

dönmüş idi. Merâsim-i âcizâne-i bendegî üzere baht ve devletleri rûz-efzûn ve düşman-ı 

din hüsn-i himmetleri sebebiyle ser-nigûn olub zikr-i cemîlleriyle ikrâh-ı ratbüʼl-lisân 

oldığı sûret-i teşekkürde inhâ vü iʻlâm ile bast-ı mukaddemât-ı medh ü senâya şurûʻ 

eylediğimde, refʻ-i yed ile iskât ve benim kerem-i Hüdâdan gayrı mesnedim ve 

sermâyem yokdur deyü hısâl-ı marziyyeleri vasfında efvâhdan şinîde olan kazıyyeleri 

tasdîk buyurdılar. Lakin tâbûr-ı küffâr firâr itmekle hâsıl olan tahassüri defʻ ve mümkün 

mertebe ahz-ı sâr içün tekrâr altı bin cürd ve güzîde asker kendü maʻiyyetinde olan 

cemʻiyyet-i askerden intihâb [ve] Raçe İskelesiʼne nüzûlden sonra nehr-i kebîr-i 

Dirin’den kayıklar ile geçirüb mukaddemâ Banaluka gazvesinde [21b] kendi serhaddleri 

muhâfazasıyla meşgûl olan İzvornik sancağı askerini dahi tarîk-i zîrden taʻyîn [boş] 

nâm yaylada buluşub ittihâden Valveye kazâsını ve ol havâliyi tahrîb ü ihrâk ve 

cemʻiyyet-i küffâr karîb olur ise beher hâl avn-i Bârî ile üzerlerine varılmak üzere 

tavsiye ve tenbîh ve ferîkayna İzvornik sancağı mutasarrıfı Koca Mehmed Paşaʼyı 

başbûğ nasb ve irsâl idüb tazarruʻ vü duʻâya meşgûl oldılar. Ferîkayn-ı mezbûreyn 

ikinci gün mahall-i mezbûrda mülâkī ve mukaddemâ Sokulca kalʻası muhâsarasına 

sûretâ kasdıyla asker-i İslâmʼdan muhâfaza-i bilâda gelen gürûh-ı küffâr guzâtın suyu 

geçdiklerini ihsâs ve firâr eylediklerinde guzât-ı İslâm yek-dil olub efvâc-ı mürettibe ile 

dârüʼl-harbe revân ve umrân ile meşhûr Valyeve kazâsını ihrâk ve hâk ile yeksân ve 

ahz-ı ganâyim-i kesîrden sonra nefs-i Valyeve palangasını bî-top ve cebehâne muhâsara 

ve yürüyüş ile bayraklarını açıkdan parmaklık dibine diküb bî-muhâbâ hamleleri ile 

derûnunda olan küffâr-ı hâk-sâra lerze-endâz-ı havf ü yeʼs oldukda baʻdeʼl-istîmân 

küffâr ihrâc ve kāʻide-i serhadd üzere sâlimen diyârlarına irsâl olunub palanga-i 

merkūme ve ândan [22a] gayrı ol havâlide bulunan şaranbolar hedm ü tahrîb olındı. 

Cemʻiyyet-i küffâr tefahhus içün dahi ilerüye ılgār iden İzvornik gāzîlerinden bir bölük 

müslimîn tanzîm-i serhaddâta cânib-i çâsârîden meʼmûr kâfir ve bir bölük-i Nemçe ile 

anzısın rast gelüb merkūmı ve neferâtını kantara-i şimşir-i hunhârdan dûzah-ı ye’isü’l-

mekâna irsâl ü îsâl ve kâfir-i mez[bû]run riyâsetine dâll olub yanında sîm evânîsi ve bir 



47 

 

araba içinde bulunan mâl-ı menkûdu ahz ü iğtinâm ve girüdeki askere sâlimen vusûl 

buldılar. Ol mahal Belgrad kurbi ve mecmaʻ-ı küffâr olmağla asker-i İslâm nusret ile ve 

ganâyim-i kesîre ile girüye avdet ve Raçe İskelesiʼne mahall-i selâmete gelince[ye] 

değin vezîr-i müşârün-ileyh hazretleri zâr zâr girye ve bükâdan ve dergâh-ı Hakkʼa 

tazarruʻ vü niyâzdan bir an lâyenkasem hâlî olmadı. Guzât-ı rüstem-sıfât iskele-i 

mezbûreye muğtenimen vusûllerinde serdâr-ı kavîyyüʼl-iʻtibâr dahi oradan hareket ve 

sûret-i seyr ü temâşâda geçit-i mezbûr başında guzâtı istikbâl ve iskele-i merkūmede 

sâye-bân kurub kayıklar ile bu cânibe geçüb kelle ve dil getüren gāzîlere bahşiş ve 

çelenk ve zâbitân-ı askere rütbe ve istihkākına göre biniş ve kerrâke ve hilʻat-ı fâhire 

ihsân ve ilbâs idüb [22b] Bosnaʼya sû-i kasd ile mağrûrâne reftâr ile revân olan 

keferenin mukāvemetinden meʼyûs ve havf ü haşyetinden nâşî diyârlarına ber-vech-i 

müsâraʻat firâr eylediklerinde ve guzât-ı İslâmʼın mansûr ve muğtenim avdetleri niʻmeti 

lezzetinden ser-mest-i sülâfe-i safâ olub ictimâʻ-ı guzât ve taksîm-i ganâyimden sonra ol 

mahalden hareket ve nefîr-i âmm ile sâʼir neferât-ı askere izin virilüb, zâbitân ve 

kendüleri ordu ile avdet ve kendüleri İzvornik kalʻası keşfine ve kutbüʼl-ârifîn Kāimî 

Hasan Efendi -kuddise sırrahûnun- merkadi ziyâretine salınca azîmet buyurdılar. 

Merâmdan sonra orduya ikinci gün vusûl ve rükn-i kavîyyüʼl-kıyâm-ı Bosna olan şehr-i 

Saray meştâsına azîmet buyurub iştirâ-yı zahâir ve tahrîr-i asker içün hazîne ve vâkıʻ 

olan gazavât ve hıdemât-ı mezbûrenin teşekkür ü tahsînini müşʻir hatt-ı hümâyûn-ı 

şevket-makrûn ile avâtıf-ı aliyye-i şehinşâhîden kendülere tiğ-i murassaʻ ve hilʻat-i 

fâhire ile gazavât-ı müslimîne çelenk ve zâbitâna dahi hilʻat getüren ser-bevvâbîn-i 

dergâh-ı âlî mahdûm-ı hayır-mevsûmları Ahmed Beğ esnâ-yı râhde orduya vusûlünde 

Rüstem-i mukannen üzere divân kurılub ihsân-ı padişâhî olan on kerre [23a] beş yüz 

zer-i meskûkı ve tiğ-i murassaʻ-niyâmı ikrâm ile ahz ü kabz ve bir ferve-i semmûr-ı 

fâizü’l-cevri ilbâs ile hatt-ı hümâyûnı divânda kırâʼat ve cümle ile devâm-ı devlet-i 

Zıllullah duʻâsını idüb tahrîz ve tescîʻ-i askerden sonra kürsî-i memleket-i Bosna olan 

şehr-i Saray meştâsına azîmet ve vusûllerinde teşekkür-i niʻam-ı perverdigârîye iştigāl 

eylediler. Ol kış serhaddât-ı İslâmiyeʼden seriyyât memâlik-i küffâra îsâl-i hasâret idüb 

bu kış serhaddlerden kelle ve dil gelürdi. Getüren gāzîlere atiyye ve çelenk virilürdi. 

Hâssa[ten] Belgrad tarafına nâzır ve hem-civâr İzvornik serhadd gāzîleri Banaluka 

gazvesinde kendi serhaddleri muhâfazasında bulunub serhadd-ı bâlâda olan gazavâtdan 

mahrûm olduklarçün ışk atlarına süvâr olub ol kış memleket-i küffâra baʻs ve seriyyât 

ile îsâl-i ruʻb u hasâret emrinde bir mertebe isbât-ı merâsim-i anterâne eylediler ki aded-

i gazavât serâyâları hadd-i taʻrîfden bîrûndur. İnâyet-i hazret-i Bârî kendülere bir 
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mertebe yârî itmiş idi ki Bergradʼa karîb dört saʻat yerde vâkıʻ Palj kasabasında dört yüz 

nefer süvâri ve piyâde guzât-ı mezbûrûndan tahrîb-i kurâ iderken [23b] dört bin âhen-

pûş-ı küffâra ansızın rast gelüb üzerlerine hücûm ve dört yüz kelle ve dil alub sâlimen 

avdet ve makarr-ı meskenleri olan İzvornikʼe vusûl buldılar. Ve ândan gayrı kırkar ve 

seksener be-nâm kataneyi ahz ve bu makūle melâhimde kâh iki ve kâh üç şehîdleri 

olurdı. Ez-cümle beynlerinde mukaddemâ kalʻa câmiʻinde imam iken kapudân olan 

Fedâîzâde İbrahim Efendi ve birâderi Atâullah ve gulâmân-ı sâde-rûdan Derviş kethudâ 

ve şâb [u] kâmilü’l-kuvâ ve râsihüʼl-aʻzâdan alîmân-ı Alemdâr, Nemçe keferesinin 

serhaddleri zâbitânına değil belki bî-iştibâh çâsâr-ı küffâra maʻlûm olmuşlardır. Vasf ü 

taʻrîflerinde ifrâta ihtimâl virilmeye. Levh-i mahfûzda gāzî-i mücâhid ismiyle mastûr ve 

mukayyed olan guzât-ı müslimîn ve mücâhidîn-i din zümresindendirler. Bu risâleye 

nazar-endâz olan ehl-i İslâmʼın sâfi-fuʼâd ve müttakī-i şâmihüʼl-iʻtikād 

karındaşlarımızdan rica ve niyâz olunur ki cümle-i Bosnaʼya hâssaten serhadd-ı 

mezbûre gāzîlerine hayır duʻâlar ideler. Sene-i merkūme şitâsında Bosnaʼya hem-civâr 

ve kesret-i mâl ve asker ile meşhûr yirmi bin hâneden ibâret olan Lika ve Odvine 

nâhiyeleri [24a] tahrîrine baʻzı serhadd ihtiyârları sevk ve ibrâm ile tertîb-i askere 

kıyâm ve irsâl olunmak üzere iken baʻzı kâr-dânân-ı serhadd husûs-ı merkūmeyi 

münâsib görmeyüb kürsî-i mem[le]ket-i Bosna olan şehr-i Saray-ı kişver-pîrâye yirmi 

dört saʻat yerde vâkıʻ Bosnaʼnın boş görünegelmiş yed-i aʻdâya giriftâr olan Ujiçe 

kalʻası tahlîsi cümleden ehemm ve akdemdir. Zirâ kalʻa-i merkūm Belgradʼa karîb ve 

Bosna ile Rumili sınurında vâkıʻ olmuşdur. Ol mahalden leşker-i küffâr ansızın hareket 

iderse biz cemʻ-i asker idince[ye] değin üç günde Bosna Sarayʼına gelüb hasâret-i azîme 

idebilür. Lika ve Odvine tahrîbi emr-i müşkîl ve Ujiçe kalʻası tahlîsi mukaddem-i 

umûrdur diyenler vâkıʻa mutâbık mülâhaza ve ihtimâl itmeleriyle vezîr-i basîret-semîr-i 

müşârün-ileyh hazretleri dahi bu reʼyi imzâ ve istihsân idüb ol havâliye muttasıl olan 

kazâların nefîr-i âmmını ve Bosna Sarayʼın yeniçeri serdengeçdileri zâbitleriyle elviye 

alay beğlerini Bosnaʼnın kuvvetüʼz-zahr bakıyye-i Özi ocakzâdeleriyle kendi deli 

başıları levendâtıyla ve sâʼir İzvornik kapudânı Mehmed Ağaʼyı taʻyîn ve cümle-i aʻmâl 

içün [24b] münîb-i kavîyyüʼl-cevherden anʻane ile şecâʻat-maʻrûf Ali Paşazâde İbrahim 

Paşaʼyı başbûğ nasb ve irsâl buyurdılar. Paşa-yı mûmâ-ileyh asker-i İslâm ile Sarayʼdan 

hareket ve savb-ı meʼmûreye gider iştidâd-ı şitâ ile bi-emr-i Hüdâ Koşak’a dek kar 

yağdı. Mahall-i meʼmûra vusûllerinde ırk-ı tâhir ve salâh-ı hâl ile âleme meşhûr ve zâhir 

Rumili vâlîsi Köprilizâde vezîr-i mükerrem saʻâdetlü Ahmed Paşa hazretlerinin 

kethudâlığı hıdmetinde Niş kalʻası istihlâsında bulunub mîr-i mîrânlık rütbesiyle kâm-
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yâb olan Kara Mehmed Paşa dahi Rumili tarafından meʼmûren bin kadar âdem ile vusûl 

ve kalʻa-i merkūme etrâfında kar içinde metris alınub on beş yirmi gün şâhi toplarıyla 

döğüb, kârgir olmayub mahsûr olan küffâr dahi imdâdı geleceğinden habîr ve intizârda 

iken İbrahim Paşaʼnın câsûs[ı] Belgrad tarafından gelüb ʻKalʻaya imdâd gelürʼ dimekle 

asker-i İslâmʼdan atına ve kendüne güvenen gāzîler tahmînen üç dört bin mikdârı atlı 

gelecek imdâdı iki konak yerde karşulayub ve azîm muhârebeden sonra asker-i küffâr 

münhezimen Belgradʼa avdet iderler. Baʻdehû [25a] 10 gereği gibi muhâsara ve İzvornik 

kalʻasından Deli Receb ve Deli Dumân nâm bal yemez toplar getürilüb kalʻa-i 

mezbûrun kapusı üstü yanında vâkıʻ baş kullesini târûmâr ve metrisleri kalʻa bedenine 

takrîb idüb asker-i İslâm metrislerinden kalʻaya taş yağdururlardı. Cevânib-i erbaʻadan 

küffâr tazyîk olundukda bî-mecâl iken gayret-i câhiliye ve taʻannüdât-ı kavîyyelerin 

ısbât ve izhâr ve amîk hendek Belgrad tarafından imdâda istinâd birle teslîm-i kalʻada 

inâd ve muhâlefet ile ısrarda iken Belgrad cânibinden meʼmûlleri olan imdâddan nâ-

ümid ve imtidâd-ı eyyâm-ı dıyk-ı muhâsaradan izhâr-ı acz ü fütûrlarını müstelzim olan 

kudret-i Bârî-i hirâs-efgen kılub kasiyeler olub kalʻada bulunan umûmen kefere içün 

istîmân ve mâllarıyla ve top ve cebehâne ile cümlesini mahall-i selâmete îsâl itmek 

şartıyla teslîm-i kalʻaya rızâ ve nevʻ-i âhâr ile kalʻayı virmek emr-i muhâldir deyü irsâl-i 

peyâm iden zâbitine başbûğ-ı mûmâ-ileyh cevâbında ʻİnşâallah ü teʻâlâ kalʻa bizimdir 

asla şübhemiz yokdur. Çünkü istîmân idersiz çâsârın yazulu Nemçe dilini söyler askeri 

[25b] ne kadar ise mahsûs kendi üzerlerinde olan libâslarıyla dâhil-i emân olsun lakin 

bu hîle ile bizden firâr iden reʻâyâ hâʼinlerine ve haydûd tâʼifesine emân ve reʼy yokdur. 

Getürdüğünüz cebehâne ve top ve humbâra ve sâʼir âlât ve mühimmât-ı rezmiyeyi 

kalʻada terk itmek şartıyla size böyle reʼy ve emân viririm. Bu gün minvâl-i meşrûh 

üzere kalʻayı virirseniz ne güzel, veillâ yarın size mühlet ve emân emr-i muhâldir.ʼ deyü 

iskât-ı hasm ider gayûrâne ve cesûrâne hareket ve civânî-i küffâra mûris-i ruʻb u havf 

olub bir dakīk dilhâh-ı top ve cebehâne ve sâʼir mühimmât ile feth-i kalʻa müyesser-

kerde-i kerem-i Hüdâ oldukda kalʻayı zabt ve içinde bulunan asıl Nemçeleri kāʻide-i 

serhadd üzere mahall-i selâmete irsâl ü îsâl idüb haydud eşkıyâsıyla reʻâyâ hâʼinlerini 

havâle-i şimşîr-i istîsâl eyledi. Kalʻanın hedm olunan yerlerini taʻmîr içün keşf ve lâzım 

olacak kerâsteyi tedârükden sonra meştâ-yı müşîri olan şehr-i Sarayʼa avdet ve hâk-pâ-

yı ser-askerîye rû-mâl oldukda nevâziş-yafte-i iʻzâz ü iltifât olub Kilis sancağında 

ocağına meʼzûnen azîmet ve vusûl bulub âmme-i Bosnaʼdan kendüye [26a] ve hâssaten 

                                                           
10 Reddâde doğru takip etmiyor. Eksik satır olabilir. 
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cenâb-ı devlet-meʼâb-ı ser-askerîye isticlâb-ı hayır duʻâ eylediler. Ol kış dahi Nemçe 

serhaddlerine mukābil olan sagîr ve kebîr kırk elli pâre kalʻadan hâssaten İzvornik ve 

Tuzla ve Kotur ve Banaluka kalʻaları gāzîleri meddi’ş-şitâ kelle ve dil getürirlerdi. 

Getüren gāzîlere muʻtâd olan bahşişden gayrı istihkākına göre taraf-ı müşîrîden libâs 

dahi ihsân olunub guzâtın istihkāklarına göre her birine nân pâre ve terakkī virdirilüb 

tergîb ü tahrîzde bezl-i himmet-i pesendîde-i düstûrâne iderdi. Sene-i merkūme şitâsı bu 

gûne sürûr ile mürûr ve ilkyaz vusûlünde meştâ-yı Saray’dan hareket ve makarr-ı vülât 

olan Travnikʼe nakl ü irtihâl eylediklerinde mukaddemâ Vidinʼe karîb yerde nehr-i 

azîm-i Tuna içinde vâkıʻ ada-i kebîrde Nemçe keferesi müceddeden bina ve yirmi 

senede sûret-pezîr-i itmâm idüb tahdîd ve taʻrîfden müstağnî ve mutallemât-ı 

sıhriyyeden ibâret ada kalʻası teshîrine sadr-ı aʻzam ve âsaf-ı mükerrem Gümrükçi 

Mehmed Paşa hazretleriyle meʼmûr ve âzim olan asâkir-i İslâm hem muhâsara-i kalʻa 

hem tâbûr-ı küffâr müdâfaʻası [26b] emirlerinin ikisiyle meşgûl olmamak içün Bosna 

vâlîsi dahi askeriyle memleket-i küffâra tahrîbe der-kâr olub tefrîk-i tâbûr-ı küffâr içün 

memâlik-i Nemçeʼye îsâl-i hasâret ve işgāl-i küffâr eylemek bâbında sâdır olan emr-i 

cihân-mutâʻ mûcibince vezîr-i müşârün-ileyh hazretleri makarrından hareket ve Vitoya 

yaylasında birkaç gün meks idüb ictimâʻ-ı askerden sonra memleket-i küffâr cânibine 

azîmet ve hudûd-ı selâse mukābelesinde vâkıʻ kesret-i mâl-ı melâʻin ile meşhûr Lika ve 

Odvine nâhiyeleri tahrîbine azîmet-i âmmeye işâʻat idüb fevhe’t-tarîk vusûllerinde el-

harbü hudʻate mefhûmunca tebdîl-i merâm ve cânib-i yeminde vâkıʻ serhadd-ı zîre 

mukābil Zirin memleketi tahrîbine atf-ı inân-ı azîmet buyurdılar. Nihâyet hudûd-ı 

İslâmiyeʼde vâkıʻ hâk-i âgişte-i hûn-ı beşerden ibâret Novin kalʻasına nüzûl ve kalʻa-i 

mersûme bedenine ittisâlen cereyân iden nehr-i Una’da köpri kurub kalʻa-i merkūmeye 

mukābil serhaddât-ı küffârdan Zirin ve Pedle ve Goroniçe kalʻaları meyânında olan 

kurâ-yı küffârı tahrîb nâmıyla mahzâ tecessüs-i ceyş-i adüvv içün beş altı bin asker 

intihâb ve Bosna mîr-i mîrânından Taşlıcaviyyü’l-asl [27a] sâbıkā Selânik mutasarrıfı 

Mehmed Paşaʼyı ve Kolin oğlı Mahmud Paşaʼyı ve Ali Paşazâde İbrahim Paşaʼyı asker-

i mezbûr ile taʻyîn ve işe yarar dil ele getürmeğe tavsiye ve tenbîh ile irsâl eylediler. 

Asker-i merkūm dahi dâr-ı harbe vusûl ve kılâʻ-ı merkūme meyânında bir mikdâr kurâ 

ihrâk eylediler. Lakin asker-i mezbûr ile olan paşalardan birisinde başbûğluk emri 

olmaduğından iki üç paşadan her biri bir tedbîre zâhib ve kendi kolıyla birer cânibe 

gidüb bir iki yerde birer ve ikişer saʻat beyhûde meks itmeleriyle kılâʻ-ı mezbûre 

civârında olan nevâhînin keferesi ehl ü ıyâlleriyle kimi dağlara firâr ve kimi kalʻalara 

tahassun eylediler. Asker-i İslâmʼa bâʻis-i meks ve intifâʻ olur sebeb olmadığından ol 



51 

 

gün yine girüye avdet ve ordu-yı ser-askerîye bir mikdâr esir ve ganâyim ile vusûl 

buldılar. Getürdükleri diller istihbâr olundukda asker-i İslâmʼın gelişinden küffâr 

mukaddem âgâh olub Zirin dukası dimekle maʻrûf Hırvat banı leşker-i menhûsıyla 

hudûd-ı İslâmʼa on saʻat yerde vâkıʻ Vindol nâhiyesinde etrâfını hendek ve koşlarla 

ihâta idüb [27b] siperlenmek ile ol mahalde pâ-bercâ-yı sebât ve iktizâ-yı vakit ve hâle 

göre mutarassıd ve müterakkıb-ı ferce ve fırsat oldığını takrîr eylediklerinde vezîr-i 

müşârün-ileyh-i biʼz-zekâ hazretleri piyâde ve süvâriden on binden ziyâde cürd ve 

güzîde asker intihâb ve beğzâde-i Arnavud Hüdâverdi Paşaʼyı ve Bosna mîr-i 

mîrânından hudûd-ı selâse muhâfızı Kolin oğlı Mahmud Paşaʼyı taʻyîn ve cümle-i aʻmâl 

içün Ali Paşazâde İbrahim Paşaʼyı nasb ve irsâl ve ber-vech-i müsâraʻat [ü] istiʻcâl ban-

ı mezbûr cemʻiyyeti üzerine ılgār ile varmalarına tenbîh ü teʼkid eylediler. Paşa-yı 

mûmâ-ileyh dahi asker-i İslâm ile savb-ı maksûda revân olub dâr-ı harbe kadem-i 

nihâde-i tahrîb ve kılâʻ-ı sâlifetüʼl-beyân-ı harbiyye verâsında vâkıʻ [boş] nâm yaylaya 

takrîb eyledikde muhâfaza-i memerr-i cebel-i merkūm içün binâ-kerde-i küffâr olan 

Pedle ve Goriçefa kalʻalarında olan küffâr kalʻaları terk ve firâr eylediler. Kalʻateyn-i 

mezbûreteyn tarîk-i maksûdun yemin ve yesârında vâkıʻ mâbeynleri top menzili kadar 

yer olub aralarından mürûra muhtâc olmağın ilerüye cemʻiyyet-i küffâr üzerine âzim 

olan asker-i İslâm varub gelince memerr-i mezbûrda tahliye olan kalʻalara küffâr tekrâr 

duhûl ve dûşda askere [28a] bir sakatlık itmesünler deyü girüdeki askerden kifâyet 

mikdârı muhâfazacı taʻyîn olunmak içün sipahsalâr-ı memdûhüʼl-asâra iʻlâm ve cevâbı 

gelince[ye] değin bulundığı mahalde meks ü kıyâm ideceğini inhâ ve ol gice ânda 

müterakkıb-ı emir-i müşîrî oldılar. Menzil-i mezbûrda vâkıʻ olan cebel-i şâhika-i 

mezbûr tefevvuk-vâr tekāʻüde-i kûhüʼl-berze meşâbih bir dağ olmağla serhaddât-ı 

küffâr kalʻalarında asker-i İslâm geldi deyü top gürüldisi kalʻadan kalʻaya tesâmuʻ ve 

ittisâl ile zelzele-endâz-ı zemin oldığı mesmûʻ-ı umûm oldı. Eğerçe gayret-i guzât 

yerinde idi, lakin baʻzı zâbitân-ı serhadd ʻBu gideceğimiz mahal ve nevâhî kesret-i mâl 

ve ricâl-i cenk-şinâs-ı küffâr ile kadîmden maʻrûf ve meşhûr oldığı cümlemize 

maʻlûmdur. Ândan gayrı makarr-ı çâsâr-ı nuhûset-kirdâr olan nefs-i Peç kalʻası karîbdir. 

Her haftada Peçʼden bu serhadd-ı menhûslarına menzilleri varub gelür, âdetleri 

böyledir. Küffâr bizim geleceğimizden bizim reʻâyâmızdan çokdan haber almış ve kādir 

oldığı kadar asker ve levâzım tedârük itmişdir. Düşmanı gāfil ve işbu meʼmûr oldığımız 

işi bir emr-i sehil add etmeyesiz. Bu mahalden ilerüye giden kimesne peşinden [28b] 

can korkusını kalbinden ihrâc ve niyet-i hâlisa ile öyle kavîyyüʼl-kalb ve ceriyyüʼl-hâtır 

şehâdet ve gazâ fikrini der-pîş idüb ve hem tehâşîden nâşî atum elvirmez ve zahîrem 
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kalmadı deyü îrâd-ı aʻzâr idecek kimesne beynimizde var ise bu mahalden şimdi girüye 

avdet eylesünʼ deyü askere takviyet virüb teşciʻ idenlerden sonra birkaç nefer ulemâ 

dahi ʻHâtemüʼl-enbiyâ ve habîb-i kibriyâ peygamberimiz hazretleri ve baʻdehû sahâbe-i 

güzîn fütûhât-ı bilâda ve gazâ ve cihâda kırkar ellişer ve iki yüz ve ikişer bin âdem ile 

gidegelüb avn-i hazret-i Bârî ile tevsîʻ-i dâire-i memleket eylemişlerdir. Ve kıllet-i asker 

ile dârüʼl-harbe bunca konak yer gidegelmişlerdir. Elhamdülillah-i teʻâlâ elʼân bizlerde 

kuvvet-i mâliye ve âlât-ı rezmiyye ânlardan ziyâdedir. Hemân Hüdâ-yı kâm-bahşâdan 

taleb-i nusret iderek bî-haş savb-ı maksûda hüsn-i zann ile âzim olalım. Havf ü haşyet 

bî-maʻnâ ve ihtimâlât-ı vahşiyye ile bî-sebeb-i kavî amel ve hareket idenlerin âkıbeti 

vahîm ve ziyândegî-i maksûdât-ı meʼmûretüʼl-husûl ile mütekeddirüʼl-hâl olagelmeleri 

menkûş-ı sâmiʻa-i ehl-i hibret ve iʻtibârdır. Herkes              “  َن ف ئةَ   قلَ يلة ”مه 
11 kerîmesini 

rağne-i gûş-ı gayret ve vişâh-ı meyân-ı hamiyyet idüb inayât-ı bî-gāyât-ı hazret-i 

kādiyüʼl-hâcâtdan [29a] istimdâd ve sıdk-ı tamâm ile cemʻiyyet-i küffâra lâubâlî azim 

ve hareketimizi kavî ve kendümizi düşman-ı dine gālib bilelümʼ deyü asker-i İslâmʼa 

gayret-bahş ve cesâret-fezâ oldılar. Çîn-i seher cânib-i müşîrîden savb-ı meʼmûr alâ-

cenâhiʼl-istiʻcâl azim ve hareket ve kalʻateyn-i mezkûreteyn muhâfazasında bir mikdâr 

piyâde vazʻ olunmak içün emr ve cevâb geldikde husûlî-i maslahatdan sonra ol 

mahalden hareket olundı. Herkes kendi bölüği ve bayrağı rüfekāsıyla yürüdüb yayla-yı 

merkūm azîm ormanlık ve kemîn-gâh olmağla piyâde asker ilerüye tesyîr ve tertîb 

olunub sabâh ile bir azîm dumân zuhûr eyledi. İlerü gidenler deryâya dalur gibi dumâna 

gayb olub silsile-i asker bozulmasun deyü giden piyâdegân kimi cehr ile zikir ve tesbîh 

ve kimi savt-ı bülend ile kelime-i temcîdi kırâʼat iderek giderken girüden gelenler ʻBire 

hay, ilerüde Gülbânk-ı Muhammedî sesi geliyor, cenk takrîb ve küffâr kemîndârdır. 

İlerüde gidenlerin imdâdına yetişelimʼ deyü cümlesi bir uğurdan Allah Allah asker 

birbiri üzerine yığıldılar. Gülbânk-ı Muhammedîʼden dağa tezelzül geldikde ilerüde 

muhâfaza-i maʻâbir iden [29b] râh-darân-ı küffâr asker-i İslâm geldi deyü 

cemʻiyyetlerine ihbâr ve iʻlâm-ı hâl eylediklerinde bân-ı mesfûr daʻvâ-yı şecâʻat ve 

hamiyyet ile küffârı tazyîk ve taʻcîz itmiş iken asker-i İslâmʼın gelişinden leşker ile firâr 

ve Milan kalʻasına tahassun eyledi. Yayla-yı merkūmdan asker-i İslâm sehil sahrâya 

nüzûl ve düşman-ı din pâ-bercâ-yı karar ve sebât olmak ihtimâliyle başbûğ-ı mûmâ-

ileyh asker-i İslâm alayların tanzîm ve bayrakları ardında emvâc-ı deryâ gibi fevc fevc 

olub ulemâdan yirmi otuz âdem kırâʼat-i Feth-i şerîf ve sâʼir asker tekbîr iderek 

                                                           
11“Büyük bir topluluğa galip gelen nice küçük topluluklar vardır.” Bakara/249 
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giderlerdi. Müftî ve vâʻiz makūlesinden üç dört kimesne ellerinde mızrak başbûğun dib 

alay önüne merdâne cünbiş ve teşcîʻ-i asker iderek giderlerdi. Girüye ilerüye bünyân-ı 

mersûsdan ibâret olan asker-i İslâm alaylarına nazar-endâz-ı cümcüme-i âlât ve eslihâ 

sadâsından ve asker-i İslâmʼın hüsn-i tertîb ve nizâmından ser-mest-i sülâfe-i safâ 

olurlardı. Hattâ altmış yetmiş seneden berü sefer viren pîrân-ı cihân-dîde bu makūle pâk 

ve müsellah ve mücerred alaylar görmedik deyü ağlamadık âdem kalmadı. Ordu-yı 

küffâr olan mahalle takrîb olundukda görünen koşlar ve siperler hâlî ve küffâr firâr-

kerde oldığı zâhir olıcak taʻkīb-i küffâra ve tahrîb-i [30a] kurâya asker taʻyîn ve irsâl ve 

ilerüde Vindol nâhiyesinde nüzûl olundı. Etrâf ve eknâfda vâkıʻ kurâ ve nevâhî-i bisyâr 

tahrîb ü ihrâk-ı biʼn-nâr olundı. Lakin küffâr peşinden ehl ü ıyâl ile firâr itmeğin kelle 

ve esir az alındı. Nüzûl olunan konakda gice yarısına dek tablhâneler çalınub çapulda 

gāret-i bilâdda olan asker-i İslâm mehterhâne sesine yine bir yere cemʻ olub ol gice bir 

azîm yağmur yağdı. Haymesiz asker yağmurluğın kendi ve atını üzerine koyub at 

altında oturdı. Hakīrin nüzûli mahallinde bir büyük dallı budaklı bir ağaç var idi. Ol 

ağaç altında bir tarîk şeyhi ve bir vâʻiz ve bir imam ve bir müʼezzin ile gazâ ve cihâd 

sevâbını müzâkere eyledük. ʻMahall-i mezbûrdan içerüye girülüb küffâra îsâl-i hasâret 

emrine tâlib olanlara hem-civâr olan serhadd-ı İslâm zâbitlerine haber ve cevâbda dün 

askerimiz üç dört yüz kurâ-i mâʻmûreyi ihrâk ü tahrîb ve nehr-i kebîr-i Kupeʼye varınca 

kalʻalardan gayrı bir yerde mâʻmûrlığının eseri kalmamışdır. Asker-i küffâr firâr ve 

kalʻalarda tahassun itmişlerdir. Muhâsara-i kalʻa içün cebhâne ve mühimmâtımız yok, 

meʼmûriyetimiz dahi ancak bu kadardır ordumuzdan ancak bir günlük zâd ile kopmuşız 

girü ordumuza [30b] ser-askerimiz yanına varub tedârük ve tekrâr bize ne emr ider ise 

işümüz ânın emrine mevkūfdurʼ deyü aleʼs-sabâh girüye avdete karar virdiler. Horos-ı 

subhgâh âvâz-efrâşte olduğıyla geldüğimiz yol ile girüye avdet ve cebel-i merkūma 

çıkıldı. Paşalar kahve içüb atlar kuşandırınca tarîkin cânib-i yesârında vâkıʻ Zirin kalʻası 

varoşı ve civârındaki kurâyı ılgār-cûyân tâʼifesi ihrâk eylediler. Birkaç kelle ve dil ile 

ordu-yı serdâr-ı zevîl-iʻtibâra vusûlimizde bir gice meks ve yarındası gün biʼz-zât 

serdâr-ı ekrem dahi dâr-ı harbe azîmet ve Zirin kalʻası kurbuna nüzûl ve mahzâ irhâb-ı 

aʻdâ içün kalʻa-i merkūme etrâfını asker ihâta ve birkaç şâhî topı menzil-i dırâzdan 

atıldı. Ahz olunan diller memleket-i küffâr beş altı konak yer boşanub Budin ve Peç 

tarafına ve derûn-ı kalʻaya firâr eylediklerini ihbâr eylediler. Muhâsara-i kalʻa [içün] 

lâzım olan top ve humbâra olmadığından gayrı girüden gelecek zahîre yetişmedüğinden 

istîlâ-yı kaht ü galâ ile perişânî-i asker ihtimâlinden tecennüb ve girüye Novin kalʻasına 

avdet ve üç konak girüye dâr-ı İslâmʼa çekilüb küffâra itminân ü râhat hâsıl olmak içün 
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asker-i İslâm dağıldı [31a] deyü didürmek içün dâr-ı İslâmʼda Domine nâm mahalle 

nüzûl olunub serhadd-ı bâlâ askerine izin virildi. Serhadd-ı Bosnaʼnın orta kolı 

kılâʻından asker ihrâc eylediler. Banaluka ve Kuzarçe kalʻaları mukābelesinde cemʻ ve 

asker-i İslâm girüye avdet eyledikde îsâl-i hasâret ve tahrîbine fercedâr ve fırsata 

muntazır olan küffârın cemʻiyyetinden ser-asker-i müşârün-ileyh hazretleri âgâh 

oldukda tekrâr maʻiyyetinde olan ordudan asker tertîb ve Arnavud Süleyman Paşa ile 

Hüdâverdi Paşaʼyı yanlarında olan Arnavud yayalarıyla ve Saray-ı Bosna Turnacıbaşısı 

serdengeçdi yeniçeri ağalarıyla ve neferâtıyla ve Banaluka ve Kuzarçe ve neferâtını 

kendi kapusı halkından iç ağalarını ve Hersek sancağı mütesellimi sâbıkā Selânik 

mutasarrıfı Taşlıcalı Mehmed Paşaʼyı taʻyîn ve kendü kethudâları Gürci Yaʻkub Ağaʼyı 

başbûğ nasb ve mahall-i mezbûrda Bosna ordusına mülâkī olan Tatar sultânlarıyla bin 

beş yüz mikdârı Tatar askerini dahi taʻyîn ve irsâl buyurdılar. Ve cümleye müşârün-

ileyh biʼt-tedbîr olmak içün Bosna serhaddinin müsin ü ihtiyâr ü kâr-güzârlarından 

[31b] Mehmed Paşazâde Mehmed Beğʼi yanlarına taʻyîn ve mîr-i merkūmun reʼy ü 

tedbîrine muvâfık hareket itmelerine tenbîh eylediler. Asker-i mezbûr mahall-i 

mestûrdan hareket ve Banalukaʼdan güzâr ile dört günde mahall-i maksûda vusûl ve 

tahrîb-i kurâ iderek mecmaʻ-ı küffâra takrîb eylediklerine makarr-ı aʻdâ olan mahal 

nehr-i Una kenarında geçid başında vâkıʻ Taşkule ve Hendekli şaranbon kurbunda nehr-

i mezbûrun öte yüzünde bulunub asker-i İslâmʼı küffâr mukaddemce ihsâs itmekle 

peşinden beri yakaya asker-i İslâmʼa karşu asker intihâb idüb der-kemîn eyledükleri 

leşkerlerinden ehl-i İslâm habîr değil iken geçid-i mezbûra vusûllerinde beri yakada 

olan melâʻin mukāvemet ümidiyle ansızın kemînden hareket ve muhârebeye cesâret 

eylediler. Nehr-i mezbûrun karşu yakasında kuvvetüʼz-zahreyn taraf tertîb eyledikleri 

melâʻin bu cânibde olan askerlerine tüfenk âteşleri ile imdâd iderlerdi. Guzât-ı müslimîn 

Gülbânk getirüb sill-i şimşîr ile küffâra hücûm ve bi-avnillâhiʼl-Muʻîn kimini kılıçdan 

geçirüb kimini nehr-i mezbûra gark itdürüb dolı dizgin geldükleri hamle ile suyı yüzüb 

karşuda vâkıʻ kule ve şaranbo ve arasında iki âteş ubûr eylediklerinde [32a] ordu-yı 

küffâra dahi üslûb-ı sâbık üzere hücûmları olıcak nakz-ı ahd ve hıyânetlerinden nâşî 

kahr-ı ilâhî ile menkûb ve merhûb olan melâʻin-i hâsirîn hamle-i zor-âver-i guzât-ı 

müslimîne mukāvemet idemeyüb firâr eylediklerinde guzât-ı İslâm girüden yetişüb irhâ-

yı inân-ı kehîl ve tiğ u sinân idüb mişezâre varınca nısf-ı küffârı ser-bürîde ve bî-cân 

idüb kule-i mezbûreyi ve şaranboyu muhâsara ve metrissiz açıkdan yürüyüb derûnunda 

olan küffâr-ı bî-karar istîmân ile halâsa menâs eylediler. Ehl-i İslâm dahi kāʻide-i 

serhadd üzere ricâllerine müsâʻade ve cenkden ârâm eyledikleri esnâda serhadd-ı 
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mezkûr keferesinin gözine girmiş ve canlarından bezdirmiş guzât-ı müslimînden Novin 

kalʻası ahâlîsinden kesret-i gazâ ile meşhûr Ali Kethudâ nâm gāzîyi keferenin biri 

nişâna alub tüfenk ile şehîd eyledi. El-hâsıl mahall-i mezbûrda mahsûr olan küffâr 

istîmân-ı ihrâc ve diyârlarına sâlimen irsâl olundı. Asker-i İslâm dahi mahall-i 

mezbûrdan avdet ve Kinespole dimekle maʻrûf nâhiyelerini tahrîb ü ihrâk ve nice 

şaranboları ve çârdâkları hedm ve ganâyim-i kesîr ile Banalukaʼya avdetleri esnâsında 

serhadd-ı İslâm boşdur deyü [32b] serhadd-ı zîr-i küffârda Perde kalʻası ve tevâbîʻ 

keferesi üç bine karîb melʻunlar nehr-i Savaʼdan kayıklar ile geçüb Banaluka kalʻası 

tevâbiʻnden tenhâ yerde vâkıʻ Kotur nâm kalʻa varoşını ve etrâfına îsâl-i hasâret ve bir 

mikdâr esir ahz ve hânelerini ihrâk idüb girüye avdetlerinde nefs-i Kotur kalʻasında 

bulunan yüzden mütecâviz müselmânân küffârı taʻkīb ve esirleri istihlâsı ile yetmiş 

seksen kelle ve dil alub vâfir küffârı tüfenkleriyle dahi mecrûh ve biraz mühimmâtların 

bırakdurdukları esnâsında Kinespolʼe giden asker-i İslâm Banalukaʼya mesrûren vusûl 

ve ândan ordu-yı ser-askerîyeye mülâkī olduklarında nefîr-i âmm askerine izin virilüb 

makarr-ı vülât olan Travnik meştâsına avdet ve Gölhisar kalʻası konağında mahsûr-ı 

asker-i İslâm olan ada-i sâlifüʼl-beyân feth haberi vusûlünde top ve tüfenk şenlüği idüb 

eyâlet-i merkūm kalʻalarında dahi top şenlüği olunmak bâbında buyruldılar irsâl, 

kendüleri Travnik meştâsına vusûllerinde elviye alay beğlerine dahi izin virilüb ikāmet 

ve istirâhate meşgul oldılar. Ol kış dahi serhadd-ı İslâmʼdan rûz-be-rûz kelle ve dil 

[33a] gelürdi. Getüren gāzîleri ihsân ile mesrûr iderdi. Resîde-i eyyâm-ı bahâr oldukda 

meştâdan hareket ve Avrahoviçe yaylasında atların çayırlatdı. Bin yüz yirmi dokuz 

tarihinde yed-i aʻdâya giriftâr olan Belgrad kalʻası istihlâsı ve teshîrini irâde-i aliyye-i 

şehriyârî maksad ve iktizâ ve emr-i mezbûr içün taht-ı livâ-yı nusret-nümâyı habîb-i 

Hüdâʼya kānûn-ı kadîm üzere cemʻ olıgelen gürûh-ı deryâ-şükûhun kâr-fermâ-yı umûrı 

mütehammil vekâlet-i küberâ mesned-nişîn-i âsafî vezîr-i aʻzam ve serdâr-ı mükerrem 

hazretlerinin maʻiyyetine bu sene asker ile irişmeğe ikdâm eylemek emri ile meʼmûr 

oldukda her bir kazâdan mümkün mertebe sefer-i mezbûrun zâd ü zahîre ve levâzımına 

kādir asker ihrâc ve savb-ı meʼmûra azîmet buyurdılar. Esnâ-yı râhde hikmet-i ameliyye 

vaʻdilerine sülûk ve efkâr-ı enîkaları dakāyık-ı tedâbirden bir tedbîr istinbât eyledi ki 

biz bu asker ile Belgrad cânibine âzim olduk. Her çend ki serhadde muhâfazacı terk ve 

tertîb olundıysa Bosna boş kaldı deyü küffâr fercedâr olmasun ve îsâl-i hasâret itmesün 

deyü Nemçeʼnin kavî ve gümrah serhaddlerine mukābil kılâʻ kulını ve Kilis sancağı 

nefîr-i âmmını cemʻ [33b] ve münâsib görilen mahalde orduyı kurub muhâfaza-i 

serhaddât eylemek içün mîr-i mîrândan Yayçeli Mehmed Paşaʼyı ve Kolin oğlı 
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Mahmud Paşaʼyı ve cümle-i aʻmâl içün Ali Paşazâde İbrahim Paşaʼyı başbûğ nasb ve 

Bosnaʼnın çavuşlar kethudâsı Mehmed Ağaʼyı mübâşir taʻyîn ve irsâl ve memâlik-i 

küffâra fırsat el virse îsâl-i hasâret emrinde cümlesi yek-laht bezl-i miknet itmelerine 

tavsiye ve tenbîh eyledikden sonra hâk-i Bedahşanʼdan ibâret olan Hersek dağlarından 

Niğ ve Bosnaʼdan cereyân ile dârüʼl-harbde nehr-i Savaʼya munsabb olan nehr-i Zirin 

üzerinde kılâʻ-yı harbiyyeden Raçe nâm kalʻaya dört saʻat yerde tonbâsda köpri yapmak 

içün İzvornik mutasarrıfı Koca Mehmed Paşaʼyı İzvornik sancağı askeriyle taʻyîn 

buyurdılar. Mîr-i mîrân-ı mûmâ-ileyh cisr-i mezbûr binâsına lâzım olan kerâsteyi ihzâr 

eylediği esnâda ser-asker-i müşârün-ileyh hazretleri dahi Tuzla serhaddinden hareket ve 

mahall-i cisre takrîblerinde nehr-i Savaʼnın öte yüzünde vâkıʻ sevâhil-i küffâr reʻâyâsı 

Bosna vezîri Savaʼdan ubûr içün köpri ve tonbâslarını ve sâʼir kerâsteyi [boş] nâm 

mahalle getürüb asker-i vâfir ile [34a] Sirem memleketi tahrîbine takrîb eyledi deyü 

Belgrad kalʻası kurbunda müctemiʻ olan tâbûr-ı melâʻin rüʼesâsına inhâ ve feryâd 

eylediklerinde rüʼesâ-yı küffâr baht-ı ber-geştelerine iʻtizâr ile ʻBosna vâlîsi nehr-i 

Savaʼda köpri kurub ubûr ve tahrîb-i bilâda başlayınca vezîr-i aʻzam ile Belgrad üzerine 

âzim ve takrîb iden gürûh-ı asker-i deryâ-şükûhı haberleri yoğiken aleʼl-gafle basmağa 

ikdâm idelim. Türk bizim âteşimize mukāvemet itmeyeceği maʻlûm u mücerrebimizdir. 

Fırsat el virirse hâzır mühimmât ve cebehâne ve mükemmel levâzım ile Bosna vâlîsine 

cevâb virmek emr-i sehildirʼ zuʻmıyla ber-vech-i istiʻcâl ordu-yı hümâyûn asker ile 

aleʼl-gafle mukābil olduklarında nusret-i Rabb-i Müsteʻân ehl-i İslâmʼa yârî idüb 

tâbûrları münhezim ve rüsvây ve güzîde askerleri kırılub makhûrân ve müdemmiren 

bakıyyetüʼs-suyûf keferenin Belgradʼa firâr ve ânda dahi karar bulmayub nehr-i Tunaʼyı 

güzâr ve diyârlarına habîs-i hüsrân ile ricʻat eyledikleri haberi vezîr-i müşârün-ileyh 

hazretlerine cisr-i mezbûre konağında resîde-i sâmiʻa-i sürûr oldukda azîm şenlükler 

iderek cisri itmâm iderken Bosna askeriyle Belgradʼa [34b] ordu-yı hümâyûna 

irişmelerine sadr-ı aʻzam ve âsaf-ı mufahham tarafından emr ve mübâşir gelmekle cisr-i 

mezbûrdan ubûr ve Sava yalusıyla karşu yakada olan küffâra îsâl-i ruʻb ve dehşet iderek 

Belgrad kurbunda ordu-yı hümâyûna yarım saʻat yerde nüzûl ve nasb-ı hıyâm 

buyurdılar. Yarındası gün nehr-i Sava yalusunda yamaklık sâye-bânında sadr-ı aʻzam 

ziyâfetine daʻvet olunub ândan zâbitân-ı asker ve mîr-i mîrânlarıyla alay gösterüb 

zâbitân ve mîr-i mîrân halʻ-i müfettine ile melbûs ve muntazır-ı vusûl-i müşîrî oldukları 

vezîr-i müşârün-ileyh hazretlerinin yedekleri çekilürken biʼz-zât sâhib-i devletüʼl-uzmâ 

hazretleri ʻAli Paşaʼnın yağız atı göründi mi?ʼ deyü cehren suʼâl ve vezîr-i müşârün-

ileyhi haymeden taşra istikbâl ve mâ-fevkine iclâs ile ikrâm-ı tâmmını gören guzât-ı 
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serhadd sadr-ı aʻzam hazretlerinin hüsn-i hulkı ve tevâzuʻ-ı tâmm ve insâfına haml ile 

ikisine dahi duʻâ ve vüzerâ-yı izâmın birbirine hıkd ü hased ve izhâr-ı kibr-i gurûrları 

meʼmûl ve meşhûd iken sadr-ı aʻzam hazretlerinin kendüye tevâzuʻ ve ikrâmı ve ânın 

ber-muktezâ-yı lüzûm zât-ı âsafîye ser-fürûları alâmet-i hayr add olunub [35a] 

ʻİnşâallah ü teʻâlâ ser-leşker olan fehhâmın hüsn-i muʻâşeret ve mücâmeleleri bu 

kalʻanın fethine delâlet iderʼ deyüb Bosna zâbitânı ve kendüyi bilür asker dahi kendü 

vâlîlerine meyl ü muhabbet ve müteʻahhid-i hıdmet-i can-sipârî oldılar. Yarındası gün 

fermân-ı âsafî ile ordu-yı hümâyûn altına Varçar sahrâsında top altında nasb-ı hıyâm 

olunub muhâsara-i kalʻa ve teshîri emrinde ihtimâmda iken mukaddemâ Bosna eyâleti 

serhaddlerinin muhâfazasında kalan başbûğ-ı mûmâ-ileyh ve sâʼir mîr-i mîrân-ı kirâm 

zâbitân-ı serhadd ile istişâr[e] eylediklerinde ʻNemçe keferesinin tâbûrları makhûr u 

münhezim ve firâr-kerde oldığı Belgradʼın fethine delâlet ider. Ol cânibde olan asker-i 

İslâm yüz aklık ve fütûhâtda bulundılar. Biz bu cânibde bir türlü iş görmemek noksân-ı 

gayret ve adem-i ihtimâm-ı takayyüdden add olunacağı emr-i mukarrer oldığından 

mâʻadâ bu bâbdan ihtiyâtdan nâşî vâkıʻ olan tesâmuhumuz encâmında cümlemize bâʻis 

levm-i takbîh belki mûcib-i serzeniş ve muâheze olacağı ihtimâl-i küllîdirʼ deyü umrân 

ve servet ile meşhûr yirmi binden mütecâviz hâneden ibâret olan Lika ve Odvine [35b] 

nâhiyelerin tahrîbine guzât-ı serhadd ile yek-laht olub dâr-ı harbe azîmet ve nâhiyeteyn-

i mezbûreteyn vusûllerinde kurâları ihrâk ü tahrîb ve muğtenimen dâr-ı İslâmʼa 

vusûllerini ordu-yı hümâyûna iʻlâm eylediklerinde başbûğ-ı mûmâ-ileyh hıdmet-i 

mezbûre mukābelesinde Köstendil mansıb[ı] ile kâm-yâb oldı. Ol esnâda Bihke 

serhaddi cânibinde dahi bir çetede vâfir küffâr kılıçdan geçdi ve sâʼir kılâʻ serhadd 

gāzîleri kudretlerine göre her biri birer mikdâr küffâra kahr ü hasâret hıdmetinde 

bulundılar. Hattâ akd-i sulh esnâsında Sava sevâhilinde vâkıʻ harbiyede olan küffâr bir 

mikdâr güzîde asker intihâb ve ʻBosna boşdurʼ deyü İzvornik sancağında bir mahalle ve 

Mağlay kalʻası civârında müstevlî olub îsâl-i hasâret ve tahrîbe der-kâr olduklarında, ol 

havâlîlerde olan zâbitân-ı kılâʻ vezîr-i müşârün-ileyh hazretleriyle Belgrad altında 

bulunduklarında hânelerinde kalan bir mikdâr civânân-ı cenk-cûyân küffâra mukābele 

ve mukāvemet idecek kadar aded ve kuvvetleri yoğiken bî-tevakkuf düşman-ı dine 

hamle ve hücûm idüb yârî-i hazret-i Bârî ile küffârı şikeste vü perişan idüb [36a] 

hayyen ahz olunan üserâdan gayrı doksan beş kelle alub kulaklarını sübha-i tavîl-i rahib 

gibi rişte-i hakārete dizüb orduya getürdiler. Mahsûr olan Nemçe keferesi 

mukāvemetden meʼyûs ve fezâhat-ı inhizâmları sebebiyle cümle mülûk arasında rezil ve 

sefil oldukda kralları taʻlîm ile devlet-i aliyyeye rû-mâl ve avihte-i dâmen-i sulh ü salâh 
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olub akd-i sulh içün ordu-yı hümâyûna gelen vükelâ ve cendralleri amelden kalmış 

kıssa-i pîr-i nâbekâr gibi yüzsüz ve ırzsız yere bakarak geçerlerdi. Kalʻa-i mezbûreyi 

yürüyüş ile teshîre der-kâr ve nerdbân ve sâʼirîn levâzımı âmâde ve müheyyâ iden 

vüzerâ-yı âlî-menzilet ve vükelâ-yı devlet Moskov keferesi Hotin kalʻasını alduğunı 

istimâʻ ve beynlerinde maʻhûd ve maʻlûm esbâb-ı mâniʻ zuhûr eylediğinden Nemçe ile 

akd-i müsâleme ve müddet-i mukaddereden sonra Belgradʼı teslîm eylemek üzere kavl-i 

karar ve tarafeynden hücec ve senedât-ı muʻtebere alınub virildiğinden âgâh olmayan 

baʻzı kimesneler beş altı nefer ıyâlin mehâmm-ı nafakaları itmâmından âciz iken 

müsâleme-i mezbûreyi zebân-rede-i taʻlîl idüb hârûş-ı bî-tâʼil ile [36b] telvis-i mecâlis-i 

kadr-pesendân ve taʻcîz-i ibâd ile mugāyir kazâ-yı âsümân beyhûde güft ü gûya sarf-ı 

evkāt-ı ömr iden ehl-i atâleti tağlît ve tekzîb içün Hüdâ-yı muhavvelüʼl-ahvâl kalʻa-i 

mezbûr tahliye ve teslîmi içün hîn-i müsâlemede taʻyîn olunan müddet-i mukadderîye 

karîben inkızâ virüb derûnını maʻâbid ve mesâcid-i müslimîn ile maʻmûr [u] âbâdân 

eyleye, âmin. Akd-i müsâlemeden sonra vezîr-i müşârün-ileyh hazretleri asker ile 

Bosna’ya insırâfa me’zûn oldığı esnâda decâce-mizâc-ı nüzhet-imtizâclarına seng-i 

felâhın hümmâdan cüz’i şikeste yitmiş idi vedaʻına gelen erbâb-ı devletden biri defʻ-i 

taʻaffün-i ahlât içün istiʻmâl-i bâd-ı zehr ile tavsiye eyledikde cenâb-ı Bârî bize selâmet 

ile Bosna dağlarına vusûl müyesser eyleye, ânda her dağda bâd-ı zehrden esfâ sular 

vardır deyü Bosna dağlarına iştiyâk ve izhâr-ı iʻzâm buyurmaları ahâlîsine bi’t-tarîk-i 

evlâ meyl-i muhabbet ve merhamet ve iltifâtdan gelür Âferinende-i tabakāt-ı arz u 

semâvât ve mütemmim-i devâir-i kâinât olan Rabb-ı kādıyyü’l-hâcât vezîr-i müşârün-

ileyh biʼl-keremi devâm-ı ömr ü devlet ve terakkī-i şân ve şöhret ile kâm-yâb idüb rûz-ı 

cezâda ibâd-ı ber-murâdına [37a] taksîm-i emâkin-i cennât-ı sermediyyü’l-hayât 

buyurdukda, vezîr-i müşârün-ileyhe de bihişt-i anîr-heştîn nâfesinden ibâret olan 

Hâtiretüʼl-Kuds ismiyle müsemmâ câ-yı mukaddesde makām ihsân eyleye, âmin. 

Belgrad seferinden avdet ve sıhhat-i nusret ile mansıb olan Bosna Sarayʼına on beş 

yirmi günde vusûl ve savm-ı Ramazân-ı şerîfe şurûʻ ve itmâmıyla ıyd-ı ferah-nüvîd 

eylediler. Hattâ sene-i mezbûre Ramazânı bayramına kendü kapusı halkına virdüği 

yıllıkdan mâʻadâ ahâlî-i vilâyete dahi ol kadara karîb yıllık ihsân buyurdılar. 

Mukaddemâ muhârebe zuhûrında hazineleri tehî olmağın sîm raht ve kalkanların söküb 

çelenk yapdurdı ve müstehakk olan guzâtı tezyîn ve kendi kerrâkelerini zâbitâna ilbâs 

idüb en ednâ gāzîyi nâmıyla yâd, mütevâzıʻâne nevâziş ü iltifât ile dil-şâd idüb guzât-ı 

müslimîn uğrına kurban ve böyle iʻzâz-ı din-i mübîn ile ehibbâ-yı nâmûs-ı saltanat-ı 

seniyye-i Zıllullah emrinde bezl-i kudret ve fedâ-yı mâl ve cân iden vezîr-i haydar-
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şiyem ve müşîr-i hâtem-keremin nâm-ı nâmî-i gayret-irtisâmları dibâce-i dîvân-ı eslâf 

ve bu cerîde-i defâtîr ve eşrâf-vasfda [37b] husûsî lâzime-i zimmet-i kitâb-ı ülüʼl-

elbâbdır. Şîme-i kerem-me’lûfeleri sehâ ve merhamet üzerine mecbûl ve fukarâ ve 

mesâkine tasadduk iʻtâ ve tabakāt-ı nâsı alâ-kadr-i derecâtihim temyîz ve mürâʻat ile 

erbâb-ı seyf-i sinâna ve ashâb-ı rüşd ve irfâna inʻâm ve ihsân ve hânedân olan 

gayretkeşleri mezîd-i mansıb ve maʻişet ile çerâğ ve ihyâ itmek ve ehl-i nifâkın akvâl-i 

sakîmelerine meyl ü müsâʻade itmemek12 ve dikkat-i kalb ile cânib-i Hakk’a teveccüh 

ve girye ve bükâ ve meşâyih ve ulemâya taʻzîm ve ikrâm âdet-i haseneleri oldığı 

şemsü’z-zuhâ gibi zâhir ve üç seneden berü Bosna’ya sâye-endâz-ı sehâvet olalı bu 

sıfâtla ittisâfı cümleye bâhîr ve mücerrebdir. Dâire-i iʻtimâddan hâric olan müdâhene-i 

mezmûmeden ârî hisâl-i marziyyeleri sebt ü beyân kılınmışdır. Hâşâ ki sülûk-ı girîve-i 

gez ü mübâlağa ile evsâfında dürûğ ve mübâlağaya irtikâb kılınmış ola. Ancak insâf 

diyüb ancak vukūʻa mutâbık ve iʻtikâd-ı ehl-i insâfa muvâfık olan ahlâk ve deydene-i 

haseneleri zikr ü tahrîr olunmuşdur. Bosna mansıbına sâye-endâz-ı kerem olalı üç 

senede fütûhât ve gazavâtdan gayrı kalʻa ve kulle ve şaranbodan mâʻadâ esed-i sedâyid-

i İslâmiye’den Bihke ve Banaluka ve Ostroşça ve İzvornik kalʻalarını tarsîf ve ihyâ ve 

umûmen [38a] serhadd-ı Bosna kılâʻına kul artırub serhadd-ı İslâm gāzîlerine avâtıf-ı 

aliyye-i şehinşâhîden senevî üç yüz kise akçe atiyye gelmeğe bâʻis olmuşdur ve eyâlet-i 

merkūmda muhârebe zuhûrundan sonra hıdemât-ı padişâhîde sıdk-ı istikāmet ile 

bulunan ricâl-i kâr-güzârdan iki nefere mîr-i livâlık ve yedi kimesneye mîr-i mîrânlık 

rütbesini mekârim-i cihan-şümûl-ı şehriyârîden ısdâr ve ihsân itdirmişdir. Ahlâf-ı kerem 

ve nâzır-ı risâle olan müslümanlara bâʻis-i iʻtimâd olmak âsâr-ı cesîmeleri harîr-i 

taʻdâda tahrîr olunmuşdur. Bâlâda mestû[r] muhârebât ve gazavât ve seriyyât ve 

fütûhâtdan mikdâr-ı asker ve şümâr-ı şühedâ ve aded-i üserâ ve mürdegân-ı küffâr sebt 

ü beyân kılınmaduğı adem-i ıttılâdan add olunmayub belki îrâd ve tahrîr olunsa 

mübâlağadan add olunmak ihtimâlinden herbâr zikr olunmadı. Erbâb-ı rüşd ve efkâr 

olan ukalâya muhâsara-i kalʻa ve tahrîb-i bilâda gelecek düşmanın aded ve ferîkayn-ı 

kebîr mülâkātında biri münhezim olunca[ya] değin ne mikdâr âdem telef olur pûşîde 

değildir. Hâtime-i fenn-i tevârih bâbında müverrihân-ı hikmet-şinâs ve hayret-istinâs 

îrâd idegeldikleri kavâʼid-i merğûbe yerine bu gulâm-ı serhadd-nişîn eyyâm-ı muhârebe 

[38b] esnâsında zuhûr iden baʻzı vakāyiʻ-i garîbe-i ibret-bahşâyı nakl ve rivâyet itmeğe 

şâyân belki derece-i vücûba takrîb itmiş bir emr-i lâzımü’t-tahrîr olmağla vakāyiʻ-

                                                           
12 Sehven itmek şeklinde yazılmıştır. 
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şinâsân hayret ve iʻtibâr ilhâhıyla sebt ü tahrîrine giryân giryân himmet olunmuşdur. 

Mukaddemâ zikri sebkat iden Banaluka kalʻasına küffâr takrîb eyledikde kemiyyet-i 

küffâr istıtlâʻına kalʻa-i merkūmeden çıkan gāzîler ansızın küffâra rast [u] müsâdif 

olduklarında mukābele ve kıtâlden kesret-i küffâr sebebiyle ihtiyât itmişler. 

Banalukovi’l-asl el-hacc Ebubekir nâm kimesne gāzîleri terğîb ü teşcîʻ ve küffâra 

evvelâ kendi hamle idüb birkaç gazâdan sonra şehîd olub bâlâda zikr olundığı gibi sâʼir 

gāzîler mansûren kalʻaya avdet idüb, ol gice Banaluka kādısı Zinçeli Ali Efendi 

rüyâsında merkūm hacı Ebubekir’i cevv-i havada melâʼike ile tâyerân ider gördükde 

ʻSen Hacı Bekir değil misin?ʼ deyü suʼâlinde ʻBelî, Hacı Bekir’im. Bak bana Hakk 

teʻâlâ hazretleri şehâdet mukābelesinde ne devlet virmişdir. Lakin cânım kādı efendi 

mâlımı tahrîr eyledüğinde yetimlerimden resm-i kısmet almayın. Din-i mübîn uğrına 

terk-i cân itmişim. Benim yetimlerim hüsn-i nazarında olsun.ʼ dimesi ve Ujiçe kalʻası 

[39a] yed-i küffârda iken elli bir senesi Ramazân-ı şerîfinde dâr-ı İslâmʼdan çete 

tarîkiyle Ujiçe şeyhi Ujiçe varoşuna sôfileriyle gice vakti duhûl ve bir camîʻde terâvih 

namâzını dârü’l-harbde cemâʻat ile edâ ve baʻdehû sabâh vakti bir ekmekci dükkânını 

basub üç kelle ve bir dil alan Ujiçe şeyhi ve kıdve-i ehl-i takvâ ve umde-i zühhâd 

efendinin gayret ve şecâʻati nâdire-i rûzigâr değil midir? Ez-cümle otuz yıldan berü 

gündüz sâim ve gice kāim zühhâd-ı fukarâ-yı sâbırînden biri ekl ü şürbden inkıtâʻ ile 

asker-i İslâm’a taleb-i nusret iderken bir gice rüyâsında taraf-ı kıbleden zelzele-endâz-ı 

zemîn olarak gürûh gürûh asker nümâyân olur. ʻBunlar ne gûne askerdir ve ne yere 

giderler?ʼ deyü suʼâl iderken bir gürûh-ı deryâ-şükûh nümâyân ve önlerinde mahz-ı 

nûrdan ibâret bir zât-ı şerîf be-dîdâr oldukda şahs-ı mesʼûl, sâhib-i rüyâya; ʻDerviş 

Mustafa, işbu gelen gürûh sahâbe-i kirâm ve pişrevleri dermân-ı ümmet olan resûl-i 

kibriyâdır.ʼ didikde derviş-i merkūm fi’l-asl Üngürüs serhadd gāzîlerinden bir merd-i 

meflûc olmağın şahs-ı mezbûra; ʻGel beni peygambere îsâl eyle.ʼ deyü ricâdan sonra 

sâhib-i saʻâdete [39b] îsâl ider. Hâk-pâ-yı saʻâdetlerine düşüb feryâd ü figān ve 

müsteşfâʻ ider. Vesâyâ-yı kesîreden sonra istiğfâra tergîbden sonra dest-i saʻâdet-

peyvestleriyle başını mess ve ʻBen ümmetimin figānından duramıyorum, imdâdlarına 

gitdim.ʼ deyü şitâbân olmaları kazıyyesi taklîle zînet-bahş-ı risâle olmak hakkâ ki 

kırâ’at ü rağbetine sepîde bir emr-i muʻzzâm olmağla ânınla hatm-i hikâyât olundı. 

Gazavât-ı merkūme kırâ’at ve istîfâ-yı hazz-ı sürûr olunmadıkça münşî-i kusûr-âlûd-ı 

hakīre ithâf dürer-i daʻvât icâbet buyuranlara müyesser-i murâdât-ı meyl-i merâm-ı dû-

cihân ihsân eyleye, âmin. 
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Vezîr-i ihsân-semîr-i müşârün-ileyhin zamânında eyyâm-ı muhârebede husûlüne 

ihtimâm olunub husûle gelmiş bir madde baʻdehû tahrîrü’t-takrîrât hatra hutûr itmeğin 

ol dahi zîr-i risâlede muhtasarîce husûlüne mümânaʻat iden bevâʻis ve esbâbıyla zikr 

olunur ve billahiʼt-tevfîk mukaddemâ guzât-ı bilâda hasâret ve Nemçe’ye tebaʻiyyet ile 

tuğyân iden usât-ı cibâlden Koç ve tevâbiʻ olan aşâir keferesi kahr-ı tedmîrine [40a] 

sûret-i tâlib ve dâd-hâh olan Arnavudluk ahâlîsinden İskenderiye sancağı aʻyân ve 

ahâlîleri istimdâdına müsâʻade buyurılub, ittifâkî hareket itmek üzere Hersek 

sancağında asker ihrâc ve usât-ı mezbûrenin kalʻ u kamʻ ve tedmîrlerinde ittihâz-ı ebzel-

i gayret itmek içün Durmuş Paşazâde Hersek mütesellimi Murad Beğ’e taʻyîn ve irsâl 

buyurduklarında Bosna’nın baʻzı mücerreb umûr[ı] Arnavudluk ahvâline muttaliʻ 

kimesneleri peşinden seng-i tatbîk ile kesr-i kārûre-i ümid idüb didiler ki; ʻUsât-ı 

mezbûrun meskeni bilâd-ı İslâm’da ve kılâʻ-ı padişâhîden İspoz ve Podgoriçe ve 

İskenderiye ve Plavgosin ve Akova ve Rujay kalʻaları meyânında ve ittisâlindedir. 

İskenderiye ve Dukakin sancakları ahâlîleri ve hâssaten kılâʻ-ı merkūma kulagız ve 

envâʻ-ı zahâir virirler. Dostluk ve satubazarları mukarrer iken ânlarla cenk ü cidâl 

itmeyecekleri bedîhidir. Usât-ı merkūm olmasa mevâcibleri katʻ olunmak lâzım gelür. 

Ânların izâlelerini murâd itseler bi-avn-i Hüdâ üç dört ayda açlık ile kırarlar ve bizim 

tarafdan giden askere hased ve ihânetleri [40b] mukarrerdir. İstimdâdlarına ve kavl-i bî-

tâʼillerine iʻtibâr olunmasa münâsib idi.ʼ deyü mâbeynlerinde söyleşürlerdi. Ez-cümle 

ecnâs-ı nâsın tabâyiʻ-i muhtelife ve hısâlleri beyânında kibâr-ı ulemâ ve hükemâ kütüb-i 

muʻteberelerinde cins-i Arnavud daʻva-yı şecâʻat ve celâdetde lâf u güzâfına nizâm 

virüb laklaka-i lisân ile maʻrûf ve sancak beğleri ile cenk ü cidâl ile meşhûr ve aʻyân ve 

erkânı birbiriyle bî-vech kıtâl ile sermâye-i ömri ahz-ı intikāma sarf ve ülüʼl-emr 

üzerine tecemmuʻ ve tuğyân ile mevsûf şirret ve hıyânet üzerine mecbûl bir kavm-i 

fitne-pesend ve fesâd-nihâddır, buyurdukları mücerrebdir. Hattâ cülûs-ı hümâyûn 

senesinde âleme maʻlûm ve meşhûr olmuşdur. Vâkıʻen temşît-i husûs-ı mezkûre içün ol 

cânibe me’mûr olan mîr-i mûmâ-ileyh beynlerine vusûlünde üzerlerine varmakda 

Arnavudân ihtirâz ve nasb-ı mevâʻid-i kâzibe ile itâle-i meks idüb Bosna cânibinden 

gelen nefîr-i âmm askerinin zahîresi tükenince[ye] değin te’hir itmelerinden 
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Bosna’dan gelen askerin ekseri girüye avdet eyledikde Arnavudân cenge mübâ[şe]ret 

iderler. Mîr-i mûmâ-ileyh tarafından dağ başında karavul bekleyen iki yüz mikdârı 

âdem ânlara [41a] bakub cenge mübâşeret itdüklerinde ânlar hitâm-ı maslahatdan evvel 

firâr ve ihânetlerin izhâr iderler. Usâtdan altmış ve mîr-i mûmâ-ileyh askerinden on beş 

âdem telef olur. Baʻdehû Arnavudân perişan oldukda mîr-i mûmâ-ileyh ile Bosna 

tarafından gelen asker dahi diyârlarına avdet iderler. Baʻdehû bin yüz elli bir senesinde 

bi’z-zât irâde-i aliyye-i cihândârî ile usât-ı merkūm tedmîrlerine me’mûr olan vezîr 

Mahmud Paşa’yı İskenderiye’de ale’l-ittifak katl ve şehîd itmeleri habâset ve 

hıyânetlerine ve usât-ı mersûma iʻânet ve himâyetlerine hüccet-i kâfî oldı. Temme’l-

kitâb bi-avn-i melikü’l-vehhâb fî mâh-ı Zilhicce fî yevm-i Pençşenbe fî vakt-i baʻde’z-

zuhr sene sebʻa ve sebʻin ve mie ve elf alâ yedi’l-hakīr Yusuf bin İbrahim Kalafatzâde 

el-hattu bâkî el-ömrü fânî el-abdü âsî ve’r-Rabbü âfî. 
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